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Manuskriptet till beskrivningen av ortnamnen i Ångermanlands mellersta dom-
saga har utarbetats av f. lektor Torsten Bucht, som även själv utfört excerperingen 
av jordeböcker samt tionde- och andra längder. Arbetet har granskats i manuskript 
och korrektur av professor emer. Jöran Sahlgren och professor Harry Ståhl samt 
i korrektur av kammarrådet Nils Edling. Kamerala förändringar efter den 30 juni 
1936, då jordeboken i huvudsak upphörde att föras, ha ej iakttagits. I den borger-
ligt kommunala indelningen fr.o.m. år 1952 inom Ångermanlands mellersta dom-
saga motsvaras kommunen Boted av socknarna Boteå, Styrnäs, Sånga och Över-
lännäs, kommunen Ldngsele av socknarna Graninge och Långsele, kommunen Resele 
av socknarna Ed och Resele, kommunen Sollefted av de förutvarande socknarna 
Multrå och Sollefteå samt kommunen Ytterlännås av socknarna Dal, Torsåker och 
Ytterlännäs. 

LUND 1965 
CARL BLOMS BOKTRYCKERI A.-B. 



Boteå 

Boteå, som tidigast omtalas i början av 1300-talet, torde vara en 
av Ångermanlands äldre socknar. I ghj 1535 kallas den Bottä Schijp-
lagh. Styrnäs församling utgör annex under Boteå, som under olika 
perioder varit moderförsamling också för överlännäs och Sånga, se 
Bygdön, Herdaminne 1: 131 f. Om den forna, under Boteå hörande Gål-
sjö bruksförsamling se aa 150 f. 

Dialektformen Wie, motsvarar de äldsta skrivningarnas Bota, pl., 
med dat. Botum. Om den i senare tid företagna ombildningen av norrl. 
ortnamn på -a till -ed se G. Holm i OUÅ 1958, s. 23 ff. Detta Bota är 
säkerligen, i enlighet med vad E. H. Lind föreslagit i NoB 1914, s. 175 
och 1920, s. 136 (jfr Brevner, Sydöstra Närkes sjön., s. 71 ff.), att fatta 
som böjd form av ett fsv. ord *böt f. 'vik', svarande mot fvn. böt i 
knåböt f. 'Hulheden under Knxledet mellem Knwhaserne', nisl. böt 
'en ganske lille indskwring, srlig egnet til at lande i' (F. Jönsson i NoB 
1916, s. 84) och ty. Bucht f. 'bukt, vik'. G. Bucht har påpekat (jfr Hedn. 
kultorter, s. 5), att under det skede i forntiden, då Bottenhavets yta stod 
ett eller annat tiotal m. högre än nu, måste Ångermanälven ha bildat en 
eller ett par vikar över de låglänta delarna av socknen (jfr S. Hiller 
i uppsats, SOA acc. 369, s. 1 ff.; något annorlunda Palm i Ång.-Mp. 
1937, s. 52). Möjl. har namnet urspr. avsett den vik, som tidigare fun-
nits vid Högforsåns nedersta del, vilken ännu kallas Sundet, eller också 
en i ä. tid nedanför Boteå kyrka befintlig inbuktning av Ångerman-
älven, varom en djup bäckravin alltjämt utgör ett minne. Pl. Bota kan 
ha betecknat ett par vikar eller också endast en. Om plurala ortnamn 
med sing. bet, se bl.a. Lundahl i NoB 1937, s. 17 ff., Lindön i SL B. 49, 
s. 150 ff., Hellberg i UUÅ 1960: 1, s. 1 ff. Namnet på en vik av Indals-
älven i Lits sn, Jämt!., &noten, kunde som s. led innehålla detta bot. 
— En sammansättning som botarprästen 'prästen i Boteå' (Nordlander 
i SFmT 9: 303) är tydligen bildad till inkolentnamnet botara, best. pl. 
'boteåborna'. 

Namnformer före 1542: [? de Bubdu 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
avser möjl. Bygdeå i Vb.] in Bota 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 Botum 
1302-1319 SD 3: 430 avskr. 1344 j Bota sochn 1494 Sthms tb 1492-1500, 
s. 182 Bottä Schijplagh 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Botte Sockn o.d. 1542-1559 Botta 
S. 1543 Bot(h)e s. 1546-1555 Bo (o)tha s. 1570-1825 Boteå s. 1723 1795 
Botheå s. 1690-1879. 

Övriga namnformer: Bo(o)t(h)a s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 171 or. 1644 NS 10: 110 Botta 1635 NS 10:25 Botä s. 1552 NS 13: 47 
Bote (s.) 1552 NS 13: 53 c. 1600 Bureus Suml. 23 Boteå (s.) kb G. 

1 Alanäset 1/48 sk. — Alnes 1542-1550 Ytteralnes 1544 Allnes 1548 
Alnäs 1559 Alnessett 1570 Alnäseth -edt -ett 1580-1641 [Allnassett 1609] 
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Alnässett 1627 Ahlnäset 1690 Allnäset, Vtjorden A(h)lnäset 1714 Ala-
näsets utjord 1795 1825 Alanäset 1879 jb. — Alnes 1552 NS 13: 53 
Alnesett 1569 si Arnäs Utjord 1749 Arnäset 1756 Alanäset 1777 lmh 
kb. ^, Jb 1544 upptar 10 sel., se Thulin, Eckles. bost. 2: 279 ff. Ala- 
näset (Arnäset o.d.) står på kartor i lmh 1749-1777 utsatt sydöst om 
de fyra hemmansgårdarna i Undroms by, och området skils på kartan 
1777 från Ängermanälven genom en sträcka »Skarp hårdwallsslått». 
Numera är namnet i orten säkerligen känt blott från officiella hand-
lingar, men trol. återfinnes det i namnet på en plats Alnäs des eller 
Näset nctsa i Undroms by. Mellan Undrom och prästbordet har det skett 
utbyte av ägor, och förflyttning av namn kan ha förekommit. Då vidare 
landhöjningen gjort sig starkt gällande i de låglänta delarna av Boteå, 
är det ovisst, vilken terrängbildning s. led. i Alanäset åsyftat. Bet. av f. 
led, blir på så vis också dunkel. Trädnamnet al kan möjl. ej komma i 
fråga, eftersom det i Äng. heter alder, ålder o. dyl. (se S. Fries i Nysv. 
stud. 37: 12) ; jfr bynamnen Ådal i Nordingrå och Alderskog i Skog 
men även Åland i Säbrå, SOVn 1: 53, 56, 77. Ett sydno. gårdnamn 
Alnces innehåller enligt NG 2: 426 som f. led ordet alfr 'grus' (jfr Älvö 
i Skog, SOVn 1: 58). Jfr bynamnen Väster-, österalnäs i Själevads sn, 
n. Äng. samt sockennamnet Alanäs i Jämt!. (se Flemström i Hsands 
stift i ord och bild, s. 106). 

Årlom 4/8m, gom, y. 4/om, 4/om. — Alem 1535 ghj. — Alim 
1542-1545 Alem 1546-1609 Allom 1627 A(h)rlom 1690-1723 Arlum 
1795-1879 jb. — Alem 1557 1558 tl Alum 1599 sl Arlum G Arlom kb. 

Jb 1542 upptar 50 sel. Namnet torde som s. led innehålla ordet hem 
'boplats, gård'. F. led. kan vara fsv. fikat- 'förnämst' (se Hellquist, Et. 
ordb. adel), motsvarande fvn. a5a/, ds. Namnet skulle då betyda 'huvud-
gården' el. dyl. och vara etymologiskt identiskt med no. Adelhem (1521, 
NG 7: 84), jfr även no. gårdn. Alby (Adalby 1389, NG 1: 353). Om akal-
i uppl. sockennamnet Alunda m. fl. namn se 0. Lundberg i NoB 1944, 
s. 118 ff., Sahlgren i SNF 39: 90 ff. Beträffande ljudutvecklingen i f. led. 
jfr bynamnet Mäland i bl.a. Nordingrå sn (SOVn 1: 48). 

1 25/48, 2 17/48, 3 1/6, 4 7/24 Sk. 
1 Bringen brev ä., brivn y. 3/16 sk. — Bringh 1547 1548 Bring 

1550-1570 Briinghen 1559 Bringen(n) 1580-1825 [Bungen 1879] jb. — 
Bringen 1855 karta. 	Jb 1547 upptar 10 sel. Namnet är tydl. (best. 
sg. av) ett ord, svarande mot no. bring m. '»hall» i en fjeldside' (Torp, 
Nyno. et. ordb.), nisl. bringur m. 'låg förhöjning, terrass m.m.' och nära 
besläktat med sv. bringa sbst., om vilket se Hellquist, Sjön., s. 70 f., 74 
och Et. ordb.; jfr no. gårdn. Bringen (NG 4, 2: 185). Bringen i Boteå har 
svagt kuperad terräng. Hur ä-vokalen i det ä. uttalet Bräng skall för-
klaras, är ovisst. Jfr bergnamnet Bräng under Bringsta i Torsåker 
nedan. 

1 Degersjö dOensh.n 7/45 sk. — Degersjö 1805-1879 jb. ^, Första g. 
jb 1805. Byn ligger nära sjön St. Degersjön (se naturnamnen). F. led. i 
namnet är fsv. digher 'stor'. Jfr Stordegersjön i Styrnäs nedan. 

Följa fa. Inbyggarnamn: f'2 jaa 'Följaborna'. Sammansätt-
ning: fbkicksktfn 'F. fäbodar'. — Ffylyan 1535 ghj. — Ffolian 1542-
1545 Föliem 1546 FölYan 1547 Föllian 1548 1627 Fölian 1549 1590 
Föliann 1550-1559 Följa 1570 1580 Föllia 1609-1723 Fållia 1641 Föl-
jans [fäbodar] 1795 1825 Föllja 1825 Följa 1795 1879 jb. — Fölian 
1557 1558 tl Föliann 1569 Fölien 1599 .s1 Följa kb G. 	Jb 1542 
upptar 60 1/2  sel. Namnet kan möjl. fattas som en sammansättning, 
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vars s. led vore ett fsv. *vin, svarande mot fno. vin, f. 'betesmark, (na-
turlig) äng' (Nordlander i Ymer 1907, s. 63, Bucht i NoB 1944, s. 46). F. 
led. kunde vara gen. pl. av djurbeteckningen föl eller möjl. gen. av sv. 
dial. fylla,föll ja o.d. f. 'ungt sto', motsvarande no. dial., fvn. fylja, 
fyla 'stofö'. Jfr sockennamnet Fölene i Älvsborgs län, se SOÄ 8: 78, 
Jansson, Nord. vin-namn, s. 59 f. Jansson vill aa, s. 102 f. härleda Följa 
ur ett ånamn *Fylla (se om detta namn i Norge Rygh, NE), men den 
bäck, som rinner genom huvuddelen av byn, är så pass obetydlig, att 
den knappast haft ett eget namn, efter vilket byn kunnat uppkallas. 

1 19/48, 2 1/3, 3 19/48, 4 7/is, 5 5/12 sk. 
Golva gilva, y. gidva. Inbyggarnamn: grilvdp 'golvaborna'. Sam-

mansättning: gb/vgkez 'Golva fäbodar'. — Gölöghe Gödhelöghe 1535 
ghj. — Gv1vgan? 1542 1544 Gålugan 1545 Göluga 1546-1549 Gölwga 
1550 Gödluga 1555 Gölaffua Godloffua 1559 God(h)leffua 1570-1609 
Godhelwadh -uadh 1627 Golwadh 1641 Gålfwad 1690 Gålfwa 1714 
1723 Gålfva 1795-1879 jb. — Göluga 1555 si Goläffua 1557 Gologa 
1558 tl Goleffua 1569 Golffua 1599 si Gål(1) wa 1643 NS 10: 101 Gålva 
G Golva kb. 	Jb 1542 upptar 36 sel. Änd. -an i de äldsta jb och 
nasalvok. i nutida inbyggarnamn och sammansättningar kunde tyda 
på att namnet som s. led innehåller fsv. *vin f. 'betesmark, (naturlig) 
äng', varom se Följa ovan. Hur det i övrigt skall bedömas är ovisst. 

1 1/2, 2 1/2, 3 5/24, 4 5/24 sk. 
Grillom grgsm, y. -om, grilsm. — j Griddalom 1494 Sthms tb 

1492-1500, s. 182 Gryttelem 1535 ghj. — Gryttliem? 1542 Gryttlem 
1545 1609 Gryttlom 1543 1544 [Gryttiom 1546-1549 Grytiem 1547] Gryt-
telem 1550 1555 Grytt (h)lem 1559 Grytlem 1570 1580 [Grytlenn 1590] 
Grittlom 1627 Grilom 1641 Grillom 1690-1879 jb. — Gryttlem 1557 
1558 tl Grytlem 1569 si Grillom kb G. ^, Jb 1542 upptar 63 sel. Namnet 
är dunkelt. Det synes vara en urspr. sammansättning, vari som s. led 
ingår ordet hem, kanske i bet. 'gård', och som f. led ett med gryt 'ste-
nig mark' o.d. sammansatt ord (jfr Nordlander i Ymer 1907, s. 58 samt 
bynamnet Grötom i Nora, SOVn 1: 32). Jfr Macked. 

1 13132, 2 31/99, 3 37/ss, 4 17/4s, 5 17/48, 6 sk. 
1 Gålsjö gem 5/12 sk. — Gålsiö Bruk 1790 1795 Gåhlsjö 1825 Gålsjö 

1879 jb. — (Jfr Gålsiötresk 1569 si) Gålsjö bruk kb G. 	Första g. jb 
1790. Är 1704 utfärdades privilegium för ett järnbruk i Gålsjö (G. 
Bucht, Hsand hist. 2: 40). Gålsjö ligger nära sjön Gålsjön (jfr natur-
namnen). F. led. gård har väl betecknat något slags anordning för 
fångst av djur, snarast kanske fiske- eller älggård (jfr Gålsjö i Grubbe, 
Nora sn, SOVn 1: 32). Jfr Lillgålsjö nedan. 

1 Harasjön h4rafdn 5/48 sk. — Harasjön 1805-1879 jb. — (Jfr Hara- 
siötresk 1569 si) Harasjö 1900 kb. 	Första g. jb 1805. Ligger vid sjön 
Harasjön. F. led. är väl djurnamnet hare, sydång. dial. 

Kalknäs lonnå,s, -Os, y. kåkkncts. — de Kalfnessby 1314 SD 3: 161 
or. Caluanäs 1345 SD 5: 441 or. Kalssnes? 1535 ghj. — Kalsnes 1542-1559 
Kalznes(z) 1546-1549 Kalznäs(s) -nääs 1550-1641 Kals(s)näs 1555 1580 
Kalsness 1590 Kal (c) knä (ä) s 1663-1723 Kalknäs 1635-1879 jb. — Kalffz-
näs 1557 Kalsznes 1558 tl Kalznäs 1569 si [Kalsnas 1635 NS 10: 25] 
Kalknäs kb G. ^, Jb 1542 upptar 87 sel. S. led. näs betyder säkerligen 
'udde'; i äldre tid, då vattenståndet var högre, måste den höjd, där går-
darna i byn ligga, ha bildat en udde i Ängermanälven. De medeltida 
skrivningarna och en av 1500-talsformerna tyda på att f. led. är djur-
namnet kalv, vartill på 1500-t. fogats gen.-änd. -s-, en ombildning som 
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har åtskilliga paralleller. På 1600-t. har genom folketymologisk omtyd-
ning uppstått formen Kalknäs, som möjligen i det närmaste motsvaras 
av det ä. dialektuttalet; jfr t. ex. ång. dial. drattne 'drunkna'. Jfr 
bynamnet Kalvsnäs i Torsåkers sn, Gästr. (Hedblom, Gästr. ä. bebygg.-
n. s. 122), ävensom Lägdom nedan under Försvunna. . namn. 

1 19/48, 2 31/80, 3 13/30, 4 5/16, 5 25/48, 6 15/20 sk. 
1 Leån /dan 1/12 sk. Binamn: Ledtorpet 14at6rpa. — Leån 1805-1879 

jb. — Leåtorp kG Leån kb G. ••••• Första g. jb 1805. Gården ligger vid 
Leån (se naturnamnen). 

1 Lillgålsjö 11/96 sk. Binamn: Gålsjötorpet gg:sotårpa ä., -tdrpa y. 
— Lill Gåhlsjö 1805 1825 Lillgålsjö 1879 jb. — Gålsjötorpet 1855 karta 
Lillgålsjö kb. 	Första g. jb 1805. Torp vid Gålsjön, se Gålsjö ovan. 

1 Macked måka, måka sk. — Macke 1546-1555 Macko 1550 Måcke 
1559 Mar(c)ka 1570-1639 Marke 1627 [Nacka 1641] Mache 1690 Macke 
äng 1714 Mackeäng 1723-1825 jb Mackeds utgods 1912 jr. — Mackutt 
1552 NS 13: 53 Makems skogen 1586 sl (SoS 7: 253) Mackeds utgods 
1914 kb Macked G. 	Jb 1546-1825 uppta i regel 12 sel. I jb 1546-1555 
räknas Macked till Torsåkers sn och i jb 1559-1825 till överlännäs 
sn, ehuru delar av byn under den senare perioden ibland anges höra 
under Grillom och Sundby i Boteå'.. Enligt beslut av Kammarkollegium 
1912 skola 3 3/4  sel. av Grillom och 2 3/4  sel. av Sundby upptas i jr 
som Mackeds utgods. Namnet är dunkelt. De äldre skrivningarna av 
Macked visa, att namnet ej är sammansatt med ordet ed 'landtunga 
mellan två vatten'. Det kan knappast sammanställas med bynamnet 
Mackmgra i Valbo sn, Gästrikland, vilket Hedblom, Gästr. ä. bebygg.-n., 
s. 161 anser innehålla en form av ordet mask. Detta heter i ång. dial. 
mark o.d.; 1500- och 1600-talsskrivningarna av Macke med -rk- torde 
bero på anslutning till ordet mark 'skogsområde' o.d. (jfr t.ex. SOVn 
1: 74) eller det nyssnämnda mark 'mask'. 

Offer «kr åfar ä., bfar y. — Offar 1535 ghj. — /Mor 1542-1559 
Offor 1543 1544-Åffar 1546-1548 Åfforr 1549 Åffoor 1550 Åffår 1559 
Åfor 1570 1580 Å(h)få(å)r 1590-1627 Ophar 1641 Ofwar 1663 Offar 
1690 1714 Offer 1723-1879 jb. — Åffor 1557 1558 tl Ååfor 1569 sl 
Offhår 1635 Åffer 1639 1643 NS 10: 25, 51, 100 f. Offar 1696 lmh Offer 
kb G. ^, Jb 1542 upptar 81 sel. Namnet Offer torde betyda 'åfåra, älv-
fåra' el. dyl. och vara identiskt med det no. gårdnamnet Aafar (i Roms-
dalen), vilket i NG 13: 384 anses vara samma ord som no. dial. aafar 
n. 'Elvelob, Flodleie', motsvarande fvn. dr far n. 'vandlob i en aa'. Offer 
ligger vid den rätt betydande Högforsån (jfr Hög fors under Ån nedan). 
S. led. far är en bildning till verbet fara; vok. d (o) i andra stav. under 
1500- och 1600-talen kan bero på anslutning till ordet fåra, som dock 
i många nutida ång. dial. har a-liknande vokal: fr o.d. Annat ursprung 
har sockennamnet Of ferdal i Jämtland, se Flemström i En bok om 
Offerdal 2: 212 ff. 

1 23/48, 2 2/3, 3 1/3, 4 31/48 sk. 
1 Offersjön åfarf4n ä., bfar- y. 5/48 sk. — Offersjö 1805-1879 jb. 

— Offersjö kb. 	Första g. jb 1805. Har namn efter sjön Offersjön, 
som delvis ligger på den till byn Offer (se ovan) hörande skogsmarken. 

1 Skadom skegm å., sk4dem skijdom y. 19124 sk. — Skadijöm 1535 
ghj. — Skadim 1542-1545 Skadhem 1546 1548 Skadem 1547-1570 Scha-
dom 1580 Skadenn 1590 [Skedem 1641] Skadam 1690 1714 Skadom 
1714 Skadum 1599-1879 jb. — Skadem 1557 tl Schadem 1569 sl Ska-
dum G Skadom kb. ", Jb 1542 upptar 16 sel. 1 ghj 1535 räknas byn till 
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Dals sn och i jb 1542-1555 till Torsåkers sn. Namnet torde som s. led 
innehålla ordet hem 'boplats, gård'. F. led. är oklar. Den äldre bebyg-
gelsen i Skadom har legat under nordsidan av ett rätt högt berg, som 
en tid på vintern skymt bort solen, och byn betraktas alltjämt som 
solfattig. Ett antagande om en f. led, som motsvarar got. skadus, ty. 
Schatten, eng. shadow etc. 'skugga', ger därför god mening, men det 
blir osäkert, då stammen i de nämnda orden på nord. botten väl eg. 
blott föreligger ombildad, t.ex. i no. dial. skodd, skodda o.d., västg. 
dial. skadda f. 'dimma' o.d. (se Torp, Nyno. et. ordb. och Hellquist, 
Sjön., s. 354). Jfr Daglös i Dal nedan. 

1 Solberg s6Jtbdr,i 3ls sk. — Solebergh 1535 ghj. — Solberg 1542-
1714 -bergh 1543-1590 -berge 1546 -berga 1547 1548 -bärgh 1627 Sohl-
berg 1690-1825 Solberg 1879 jb. — Solbergh 1557 tl 1569 si 1628 NS 
10: 121 Solberg kb G. ", Jb 1542 upptar 30 sel. Gården ligger på en 
liten förhöjning med en kraftigt framträdande berghäll. F. led. innebär 
möjligen, att berget och gårdarna i denna by synas solbelysta tidigare 
på dagen än gård (ar) längre österut i skuggan av höjder (jfr Hiller aa, 
s. 24). 

1 Stormyran 1/12 sk. Kallas StormyrtorpetstOrmytarpa,y.st&mytörp. 
— Stormyran 1805-1879 jb. — Stormyran kb. 	Första g. jb 1805. 
Gården ligger vid södra änden av tjärnen Stormyrtjärn (se natur-
namnen). 

1 Stortjärn 1/s sk. Kallas Stortjärn(s)torpet störyakstårpa, y. sk r,9«,/-
W.2». — Stortjem 1805-1879 jb. — Stortjern kb. ^, Första g. jb 1805. 
Gården ligger vid tjärnen Stortjärn (se naturnamnen). 

Storåkern se Västerhällan och Storåkern nedan. 
Stöndar stålar, rspr. ståndar. — [?Olstende 1489 ANH 1923, s. 3, 

7 trol. ej hit ?Sttrijnner 1535 ghj]. — Stendor 1542 1543 Stendör 1544-
1560 Stönder 1559-1609 Stender 1627 Stennor 1635 [Stijnar 1641] Stön-
dar 1660 1663 1714-1879 jb. — Stendör 1557 1558 tl Stönder 1569 si 
Ständer 1615 Stinnar 1643 NS 10: 119, 100 Stöndar kb G. 	Jb 1542 
upptar 55 1/2  sel. Marken i byn har varit påfallande stenig med en 
mängd flyttblock, och man vill då förmoda, att Stennar rätt nära mot-
svarar sv. dial. (Häls., Rietz 244 a) stenhar m. (Stenharar, obest. pl. 1771, 
lmh från Torsåker i Äng.), Äng. (Nordlander, Multråmålet) stenhal m. 
'stengrund i älven', liktydigt med har (Nordlander hal) m. 'stengrund, 
klippgrund af uppstående stenar' (Rietz) m.m. I st. f. sten ingår i Sten-
nar kanske ett nära besläktat ord, en motsvarighet till det no. *steind f., 
varom se no. gårdn. Stend i NG 11: 241 f. Det förmodade *stendhar 
skulle då (liksom stenhar) kunna vara en tautologisk sammansättning 
med bet. 'stenigt ställe, stenbacke' el. dyl. De tidigare 1500-talsskriv-
ningarna -dor, -dör bero måhända på folketymologisk anslutning till 
ordet dörr; såvitt känt, äro de ej motiverade av någon bildning i ter-
rängen vid byn. 

1  22/30,  2 11/30,  
Subbersta Måna. — Sybbersstadz 1535 ghj. — Söbersta 1542 Syb-

bersta 1543 Sibbersta 1544-1609 Subersta 1545 Seb (b) estad 1546 1547 
Seberstadt 1548 Sibestad 1549 Sebberstadh 1559 1627 Söbberstad 1570 
Säbberstad (h) 1580 1590 Seberstadh 1641 Subberstad(h) 1690 Subber-
sta 1714-1879 jb. — Sebbersta 1557 1558 tl Sebberstadh 1569 sl Seber- 
sta 1639 NS 10: 51 Söbbersta 1643 NS 10: 100 Subbersta kb G. 	„Th 
1542 upptar 71 sel. F. led. är gen. av fsv. mansn. Sighbiorn (jfr i jb 

3 4/15, 4 4/15, 5 sk. 
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1543-1545 lon Siibbiorson o.d. i Subbersta), och s. led. urspr. stad (nu-
merus ovisst), trol. i bet. 'boplats'. 

1 29/48, 2 37/96, 3 15/32, 4 31/80, 5 61/96, 6 47/96, 7 181/460 sk. 
1 Sundby sålby sitnzby seinby 1 36/96 sk. — Sundby 1599-1605 Sundh-

by 1609 1639 Sundby 1627-1879 jb. — Sunby 1628 NS 10: 121 Sundby 
1635 1639 NS 10: 37, 62 kb G. 	Första g. jb 1599. Jb 1609 upptar 60 
sel. Sundby är säkerligen ett nyare namn på Rottan, se nedan under 
Försvunna . . namn. F. led. åsyftar ett sund, som tidigare fanns mel-
lan byn och den i Ångermanälven strax utanför byn liggande, nu för-
svunna Sundbyholmen. Jfr Macked. 

Sunnersta sisuLtAsta. — Syndhersstadh 1535 ghj. — [Sydersta 1542] 
Svndersta 1543 Svnersta 1544 Sun- 1545 Sunnerstad (h) 1546-1690 -stadt 
1548 1549 Synnersta 1550 Söndersta 1555 Syndersta Sunderstadh 1559 
Sunndersta 1570 Synerstadh 1641 Sunnersta 1547-1879 jb. — Synder-
sta 1558 tl Sunderstad 1569 Sön(d)erstadh 1599 si 1637 NS 10: 40 
Sun (n) ersta 1635 1639 NS 10: 25, 51 Sönnersta 1700 karta Sunnersta kb 
G. ^, Jb 1542 upptar 78 sel. F. led. är möjl. gen. av ett fsv. mansnamn 
*Sindre el. *Sinder (motsv. fvn. Sindri) el. *Sinde. Om f. led. varit gen. 
av *Sinde, har ett r inskjutits, såsom trol. skett i bl.a. Skullersta, 
Nora (SOVn 1: 37) ; jfr i össebygarns sn, Vallentuna hd, Sthms 1. by-
namnet Sunnersta, 1318 skrivet de sindestum (?), 1344 de sindistum (?), 
1409 i Synderstom. Om Sunnersta i Bondkyrko sn, Uppsala, se bl.a. 
Linde, De sv. sta-namnen, s. 268. Beträffande s. led. se  Subbersta ovan. 

1 3/32, 2 9/16, 3 9/32, 4 9/32, 5 9/16 sk. 
Törsta tksta. — Torsstadz Torsstadh 1535 ghj. — Torsta 1542-1545 

Törstan 1546-1548 Törstadt 1549 [Thröstan 1550] Törestadh 1559 
Törresta(d) 1570 1590 Torstadh 1580-1690 Törstadh 1627 Törsta 1555-
1879 jb. — Törrestadh 1569 sl Torstadh 1628 1635 NS 10: 121, 32 1651 
Thulin, Eckles. bost. 2: 239 Torsta 1628 NS 10: 1 Toresta 1644 NS 10: 
114 Tårstadh 1641 NS 10: 89 Tårsta 1643 1644 NS 10: 96, 107 Tör- 
stad(h) 1638 1643 NS 10: 44, 93 Törsta 1557 tl kb G. 	Jb 1543 upptar 
104 sel. F. led, torde vara gen. av en biform med y-, ö-vokal till ett fsv. 
personnamn på Thor-, t.ex. Thorgisl, vilket ej sällan skrives med y 
el. ö liksom dess fvn. motsvarighet Porgils. Jfr gårdnamnet Terstad i 
Trondelagen (NG 14: 122; annorlunda 4. 2: 322). I fråga om s. led. se  
Subbersta ovan. Jfr Lägdom nedan under Försvunna. . namn. 

1 191/160,  2 81/160,  3 21/240, 4 149/240, 5 149/240, 6 161/240 sk. 
Undrom in(d)r8m, y. åndrom. — Wndrum 1535 ghj. — Vndrvm 

1542-1544 Undrum 1545 Vndrem 1546-1570 Vndrum o.d. 1590 1609 
Wndrom o.d. 1627-1723 Undrom 1795-1879 jb. — Wndrim o.d. 1552 NS 
13: 47 1557 tl Wndrem o.d. 1555 1569 si Unrum o.d. 1643 NS 10: 100, 
102 Undrom kb G. 	Jb 1542 upptar 92 sel. Undrom torde som s. led 
innehålla ordet hem i bet. 'boplats, gård'. Samma namn föreligger trol. 
i Undrom, by i Rödöns sn, Jämt!. (i Vnnerim 1420, j Vndrim 1467) och 
kanske i de no. gårdnamnen Undrum (s. Norge) och Undareim (S. Ber-
genhus amt). Beträffande f. led. i de sistnämnda föreslås i NG 6: 208 f., 
11: 39 (jfr 11: 149) med tvekan bet. 'undre, lägre liggande'; jfr Nordlan-
der i Ymer 1907, s. 59. För Undrom, som ligger längre ned vid Ånger-
manälven än kyrkan och huvuddelen av bebyggelsen i Boteå, passar 
en bet. 'den nedanför liggande gården' el. dyl. gott. 

1 1 1/24 sk. Nr 1 6  kallas Allstahu(g) ålstah4(g). ^, Kan knap-
past höra samman med bynamnen Allsta i Bjärtrå och Nora (SOVn 
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1: 5, 29 f.) utan torde vara uppkallat efter (skriftformen av) ett 
av de no. socken- och gårdnamnen Alstadhaug (NG 15: 86, 89) och 
Alstahaug (NG 16: 89 f.). Beträffande substitutionen av no. au med 
u jfr det ä. härnösandsuttalet Huge av familjenamnet Hauge. — 
2 19/24, 3 17/32, 4 1 1/24, 5 sk. 

Valla vga. — Waldh 1535 ghj. — Valle 1542-1544 Valen 1545 
Walle Valle 1546-1627 Valla 1550 1555 Vallenn 1559 Uallenn 1570 
Walla 1641-1879 jb. — Vallenn 1569 sl Valla 1557 tl kb G. ••••• Jb 1542 
upptar 33 1/2  sel. Namnet torde vara pl. av ordet vall. Detta förekommer 
i nutida ång. dial. vanligen i bet. 'kyrkvall' och 'fäbodvall'. Ingendera 
passar för Valla, som ligger ett par km från Boteå kyrka och på ännu 
längre avstånd från socknens fäbodmarker. Trol. har vall avsett ängs-
mark (eller någon öppen plats, där folk brukat samlas). Jfr Valla i 
Ullånger (SOVn 1: 86) och Valla Prästbordet i Sollefteå nedan, ävensom 
Grönvall(en) i Multrå nedan (under Försvunna . . namn). 

1 5/16, 2 5/16, 3 9/19 sk. 
1 Västerhällan och Storåkern 1 54 kr. — Vester hela 1544 Hellan 

och Storåk(e)ren 1546-1548 Vesterhallenn Storåkrenn 1555 Vester hel-
lenn Store åckrenn 1559 Västerhällann Storåker 1580 Wester hällan 
Stor åcker 1609 Wästerhelnn Storåker 1627 Westerhälen Storåker 
1641 Wäster Hällan Stor Åkeren 1690 Wästerhällan Storåkren 1714-
1825 Wästerhällan Storåker 1723 Westerhällan och Storåkern 1879 
jb. 	Jb 1544 upptar 32 sel. I jb 1559-1825 upptas Västerhällan till 
16 och Storåkern till 17 sel. Kyrkoherdeboställe. Se Thulin, Eckles. 
bost. 2: 279 ff. Västerhällan (numera väl blott kameral term) har namn 
efter berghällar nära prästgården. F. led. avser att skilja namnet från 
det östligare Hällan, se nedan (under Försvunna . . namn). 

1 Ån gin 5/24 sk. — Åen 1548 Å(å)enn 1555 1590 Åånn 1570-1609 
Ååm 1627 Åhn 1690-1825 Åhm 1723 Åån 1795 Ån 1879 jb. 	Jb 1555 
upptar 10 sel. Synes i det hela motsvara det ofta till byn Offer (se 
ovan) räknade Högfors hkgfh,s, y. - fik. — Jfr: Hogffårs ånn äffter 
kuarns stelonn är skatth lagdtt -för 10 sälandh 1559 Högffårs åånn 1560 
jb. — Jfr Högforsåån 1696 lmh Högfors Bruk 1700 lmk Högfors trä-
massefabr. kG Högfors G. ", Bebyggelse, tidigare vid järnbruk (anlagt 
1695, G. Bucht, Hsand hist. 2: 40) och fabrik, senare vid kraftstation; 
ligger vid fors i Högforsån (se naturnamnen), den å som givetvis åsyf-
tas med namnet Ån. Om formerna 21dm, Alm se Åm i Säbrå (SOVn 
1:77). 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Hekesta h.6kasta leekåsta. — Hakesta 1544 Hackesta 1545 Häke-

stadh 1546 Håkestad(h) 1547-1690 Häkasta 1550 Häkesta 1555 Hecke-
stadh 1559 Hackestad(h) 1580-1641 Hakasta 1609 Håkesta(dh) 1690 
1714 Hakesta (äng) 1795 1825 jb. — Hackesta Äng 1778 lmk. Jb 1544 
upptar 5 sel. Hekesta är nu utjord under Kalknäs (Subbersta). F. led. 
är dunkel, kanske gen. av ett personnamn. S. led. är urspr. stad (nu-
merus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. Jfr Hakesta i Multrå nedan. 

Hällan hcsela. — [Hallenn 1550 1570] Hellan 1559 Hällann 1580 1627 
Österhellen 1641 Hällan 1690-1825 jb. — Hällan 1756-1777 lmh. 
Jb 1559-1795 uppta 18 sel. Området, som i ä. tid jämte Västerhällan 
(se ovan) utgjorde en särskild by, har inlagts under Undroms by, se 
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Thulin, Eckles. bost. 2: 280. Det ligger vid älven intill gränsen mellan 
Undrom och prästbordet (se Västerhällan och Storåkern ovan). Hällan 
är best. sg. av ång. hälla f. '(berg) häll', dialektformen är obest. sg. 

Lägdom Medan, rspr. lagdom. — Legden 1543 1545 (Torsta) Leg-
den 1544 ?östertörstan 1546 Törstad (Tröstad) Leghdom 1547 1548 
Leg(h)dom 1549-1641 Lägdenn 1555 Lägdum 1609 1627 Lägdom 1550- 
1825 jb. 	Jb 1546-1795 uppta 13 sel. Lägdom har varit namn på en 
utjord under Törsta och Kalknäs byar. Namnet är böjd form av ång. 
dial. lägde f. (härnösandsmål lägda) 'sådd äng, hövall' (se Lägdom i 
Säbrå sn, SOVn 1: 73 f.). Formen Lägdern (i dial.) är best. pl., i skrift 
återgiven med Legden, och Lägdom är best. dat. pl. 

Rista rbsta r4ta. — Rijsta 1542 Ri(i)sta 1543-1714 Vester Rista 
1544 Rydhstadh 1546 Riistadh 1547-1559 Rystad(h) 1548-1690 Ristat 
Rijstadt 1549 Rysta 1550 1714 Rystan(n) 1609-1641 Rysta 1795 1825 
Rydsta 1825 jb. — RYsta 1720 lmh Ryste äng 1778 Resta 1779 lmk. 
Jb 1547-1825 uppta 20 sel. Rista betecknar nu ett område (tidigare ut-
jord) i Sunnersta vid gränsen mot Följa. Namnet är oklart. Möjl. är det 
ej sammansatt med -stad utan en form av det i ä. ång. lmh ofta som 
ägonamn förekommande ordet rista, resta f., enl. SAOB under rista, 
sbst.2  använt om '(mindre) jordstycke som (nyligen) plöjts el. som med 
vissa mellanrum brukar plöjas (med ristplog) ; vall'. Uttalet med akut 
accent är måhända jämförelsevis ungt och beroende på att namnet del- 
tagit i en allmännare övergång från grav till akut accent i sammansatta 
ång. ortnamn; jfr Tjusta nedan, Myrsta i Nora (SOVn 1: 39) och 
Bucht, Språket i Hsand, s. 37 f. Formen Rista i ä. tid kan vara nom. 
obest. sg., medan -a i senare tid torde höra hemma i best. sg. eller bero 
på anslutning till namnen på -sta, som i större delen av Ång. ändas 
på -a. Jfr Rista i överlärmäs nedan. 

Rottan. — Rotte 1535 ghj. — Rottan 1542-1549 Rotthann 1555 
Röttann 1559 Rottann 1570 1580 Råttann 1590 jb. — Rottan 1557 tl 
1569 Röttann 1569 Rottann 1599 sl. 	Jb 1559-1590 uppta 60 sel. Byn 
uppföres i jb invid Golva, Grillom eller Skadom och måste ha legat 
vid Ångermanälven, eftersom den 1569 nämnes i en förteckning på 
laxfisken. Rottan är säkerligen ett äldre namn på Sundby, som upp- 
träder i jb vid den tid, då Rottan försvinner ur dessa, och som i likhet 
med denna by upptas till 60 sel. Omdöpningen beror väl på att namnet 
Rottan börjat associeras med ordet råtta och därför ansetts som mindre 
vackert. Rottan kunde möjl. motsvara det no. gårdnamnet Rötten, vil-
ket i NG 11: 71 (jfr s. 576) förmodas vara en svagt böjd sidoform till 
no. dial. rott m. 'tryne, fladtrykt forbjerg el. jordfremspring m.m.' Vil- 
ken terrängformation namnet skulle syfta på, är dock okänt. En alter-
nativ förklaring vore att fatta växlingen i änd. mellan -an (n) och -e 
som beroende på att namnet urspr. varit sammansatt med fsv. *vin 
f. 'betesmark, (naturlig) äng' som s. led, jfr t.ex. Följa ovan samt Hjälta 
i Långsele nedan och Bjärtrå (SOVn 1: 6 f.). Rottan skulle då motsvara 
gårdnamnet Rotte i Nordtrondelag (NG 15: 203, V. Jansson, Nord. vin- 
namn, bl.a. s. 41). Påfallande är emellertid, att Rottan vanl. saknar 
i-omljud, vilket eljest i regel träffas hos ång. vin-namn. Då Rottan alltid 
skrives med tt, måste man väl utgå från att Rott- är långstavigt och 
därför icke kan sammanställas med fvn. rjöta (hrjöta) 'falde, styrte', 
varur flera no. namn på Rott härletts, se Rott och Rottaas NG 10: 184 f., 
13: 379 med hänvisn. 



Ång. mell. doms. tg:  Boteå sn 11 

Tjusta frAsta »sta. — Tivfsta 1544 Tiufsta 1545-1795 Tiuf(f)-
stad (h) 1546-1690 Thiwffwesta 1550 Tiuffwesta 1555 Tiuffuestad (h) 
1570-1609 [Twffuesäter 1590] Tjufsta 1825 jb. ,,, Jb 1544-1627 uppta 
40 sel., jb 1825 20 1/2  sel. Numera jordområde i Törsta by. F. led. 
är väl gen. av ett fsv. personnamn, måhända Thiudhe, som antagits 
ingå i två närkiska bynamn (Sahlgren i NoB 1927, s. 80 f.), eller en 
motsvarighet till det fvn. mans (bi)namnet ki6fr. S. led. är urspr. stad 
(numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. Jfr Rista ovan. 



Dal 
dg" dqg, y. Ad.; äv. Kyrkdal en§brkdO §prkder 

Dals församling, som alltid torde ha varit annex under Torsåker, 
omtalas tidigast på 1400-t. Från medeltiden förskriver sig också Dals 
stenkyrka. Se Bygdffi, Herdaminne 4: 139 f. Namnet Dal, eller i ång. dial. 
i best. form Dalen, syftar på den långa, vida dal, som sträcker sig 
norrut från Lesjön och i vilken huvuddelen av socknens bebyggelse lig-
ger. Formen Dalem i jb 1543 torde snarast vara felskrivning för Dalen; 
jfr dock bynamnet Datorn i Hemsö sn (SOVn 1: 13). Jfr även Mo nedan. 

Namnformer före 1542: i Daal sokn 1488 Sthms jb 1474-98, s. 118 
j Dall sokn j . . Daal sokn 1488 Sthms tb 1483-92, s. 280 aff Dalle 
Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1543: iiff Dalem Sockn 1543 Dalen 
1544 Dal! S. 1545-1590 Dal S. 1546-1548 Daal S. 1549 Daall S. 1550-
1641 Dahl(s) S. 1690-1825. Dals socken 1879. 

Övriga namnformer: Dalen 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 171 
Daall 1555 sl 1643 NS 10: 102 f. Dal! S. 1557 tl 1569 Daal S. 1599 sl 
Dal kb G. 

Daglös d4glås -14s. — Daghlössth 1535 ghj. — Daglös 1542-1590 
Daghlös(z) -löss 1546-1609 Daglöse 1550 1555 Daglos 1559 DaagLöss 
1609 Daglööss 1627 1690 -lösz 1641 Daglös 1714-1879 jb. — Daglös (s) 
-lösz 1557 1558 tl 1569 sl Daglös kb G. 	Jb 1544 upptar 12 sel. I jb 
1559-1632 anges 2 sel. som kyrkojord, se Thulin, Eckles. bost. 2: 232. 
Enligt beslut av Kammarkollegium 1912 skola 2 7/12 sel. av Daglös nr 1, 
1 sel. av Galagök nr 3, 1/4  mtl av Hållsätter nr 1, 1 5/s sel. av Norum 
nr 1 och 1 5/s sel. av Norum nr 5 i jr upptas under benämningen Håll-
sättersby. Anledningen till namnet är, att strax söder om byn ligger ett 
rätt högt berg, som ett par månader mitt i vintern fullständigt skym-
mer bort solen för byn. Jfr bl.a. Nordlander i SFmT 7: 171, Lundahl i 
NoB 1951, s. 42, Ståhl, Ortn. i Kopparbergs!., s. 32. 

1 115/288, 2 7/24 sk. 
Flögsätter Piggs« -si. — i Flockasätra 1488 Sthms jb 1474-98, s. 

118 Sthms tb 1483-92, s. 280 Fflossetther 1535 ghj. — Fflosätter 1543 
Fflvxsätter 1544 [Fflogsatter 1545] Flughseter 1546 1548 -säter 1547 
1549 Flogsett(h)er 1550 1555 Flu(g)xsätter 1559 1627 Fluchseter 1570 
1580 -Säther 1609 Flucksätter 1590 Flogsäter 1641 Flogsätter 1690 
1714 Flögsätter 1723-1879 jb. — Floxs(z)etter 1557 1558 tl Fluchsetter 
Flochsetter 1569 sl Flögsätter kb G. 	Jb 1544-1879 uppta 17 1/2  sel. 
S. led., urspr. sbst. säter, har tro!. bet. 'utmarksäng, skogsäng', se Hed-
blom, Ortn. på säter, s. 86. F. led. är svårtydd. Då det synes ovisst, om 
skrivningarna från 1480-t. äro tillförlitliga, bör man kanske utgå från 
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formerna Flog- etc. jämte uttalet och sammanställa f. led, med ordet 
flåg ii. 'tvärstupande berghäll' i Vilhelmina, Lappl. (Bucht i SL B 22, 
s. 11), motsvarande no. dial. flog n. 'brat klippeweg'. Byn ligger vid ett 
rätt högt och brant berg. 

1 7/32, 2 17/96, 3 1/3  sk. 
Galagök gdkagdk 	gijkagdk. — Galagyöck 1535 ghj. — Gala- 

göck 1542-1580 Galagock 1590 Gallagiåck 1609 Gallagoch 1627 Gala-
giök 1641 1690 Gallagök 1795 Galagök 1546-1879 jb. — Galagock 1557 
tl Galagöck 1569 si Galagiöck 1639 NS 10: 51 Galagök kb G. 	Jb 1543- 
1627 uppta 23 sel. Namnet är dunkelt. Något sammanhang med by-
namnen Gala i Mo och Galasjö i Anundsjö, n. Äng. torde näppeligen 
föreligga. Jfr Daglös ovan. 

1 9/113, 2 9/24, 3 23/49 sk. 
1 Hållsätter luitsgtar lutscbtar ä., hblscktar y. 1/4  sk. — Helgesatter 

1543 Hegesatter 1544 Helgsätter 1545 Heliesät(h)er 1546 1547 -seter 
1550 Helyesether 1548 Helyeszater 1549 Helgesetter 1555 -sätter 1559 
Hälgeseter 1570 Hälgsät(h) er 1580 1641 Helgsätter 1590 -satter 1609 
Hälsätter 1627 Hällsät (t) er 1690 1714 Hållsätter 1795-1879 jb. — Håll-
sätter kb G. ^, Jb 1543-1545 uppta 26 sel., jb 1546-1690 12 sel. F. led. 
är möjl. gen. av fsv. personnamnet Hälghe (Helghe), 1535 i Äng. skrivet 
Helige (Lundgren, Personn.) ; om personnamn i f. led, av namn på 
-säter se Hedblom, a.a., s. 207 f. I s. och v. Äng. utvecklas e 	ä före 
kak. /-1-kons. till å-ljud, t.ex. hcH•j 'helg'. Om s. led. se  Flögsätter. Jfr 
Daglös ovan. 

Hällsjö hb.se, y. hålfe. — Helghessyö 1535 ghj. — Helgesiö 1542-
1555 Hel (1) iesiö 1543-1550 Helghsiö 1546 Helgesziö 1547-1549 Helges-
siöö 1559 Hälgosiö 1570 Häls(s)iö(ö) 1580 1627 Helgsiö (ö) 1590-1641 
Hällsiö 1690-1795 Hällsjö 1825 1879 jb. — Helsziö 1557 Helgesziö 
1558 tl Hälgesiö Helgesiö 1569 Helssiö 1599 si Hällsjö kb G. 	Jb 1542 
upptar 30 sel. Byn har namn efter Hälls jön, vid vars n. strand den 
ligger. F. led. synes vara adj. helig (Nordlander i Ymer 1908 s. 117). 
Beträffande utvecklingen av vok. i f. led. se  föreg. Jfr Geijer i SoS 
6: 220. 

1 623/1056, 2 3642/6336, 3 89/264, 4 2225/6336 sk. — 5 en sammanlägg-
ning. 
1 Kyrkojorden eller Kyrkobordet 1/4  kr. — Dahls Kyrckiojord (h) 

1689 1690 Kyrkiojord 1714 1723 Kyrkojord(en) 1795 1825 Kyrkojorden 
eller Kyrkobordet 1879 jb. 	Jb 1723 upptar 1/4  mtl. Komminister- 
boställe. Se Thulin, Eckles. bost. 2: 230 ff. 

1 Kärr for (bser, for), rspr. (/)ar 97/240 sk. — Kier 1542-1590 Kiär 
1543-1580 Tiär 1544 Kierr 1545 Kierre 1550 Kiäre 1609 Kiäär 1627 
Kiern 1641 Kiärr 1690-1723 Tiärr 1714 Tjerr 1825 Kärr 1555 1825 
Tjärr 1795 1879 jb. — Kiär 1557 Kier 1558 tl Kär 1569 si Tjärr G Kärr 
kb. 	Jb 1542 upptar 14 sel. Namnet torde vara det numera ej i orts- 
dial. brukliga ordet kärr 'sumpmark': beträffande vokallängden i dia-
lektuttalet jfr ång. dial. fkr 'förr' o.d. Marken i byn har varit sumpig. 
Jfr Mo samt Mällby nedan (under Försvunna . . namn). 

Lövsjö léffo l&ffo. — Löffsio 1544 1545 Löffs(s)iö(ö) 1546-1627 
Löffz (s)iö 154-7-15805 Löffzioo 1559 Löfsiöö 1641 1690 Löfsiö 1690-1795 
Löfsjö 1825 1879 jb. — Löfsjö kb Lövsjö G. 	Jb 1544 upptar 16 sel. 
Byn ligger nära sjön Lövsjön, som givetvis fått namn av att lövskog 
funnits på dess stränder, bl.a. vid utloppet. 

1 1/3, 2 1/3  sk. 
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Mo In(2. 	Moo 1488 Sthms jb 1474-98, s. 118 Mo 1488 Sthms tb 
1483-92, s. 280 Moo 1535 ghj. — Moo 1542-1825 Dalen 1544 Mo 1545-
1549 1879 jb. — Moo 1557 tl 1569 si Mo kb G. Jb 1542 upptar 24 sel. 
Enligt beslut 1912 av Kammarkollegium skola 1 3/4  sel. av nr 2, 1 1/2  
sel. av nr 3, 1 3/4  sel. av nr 4 och 9 sel. av Kärr nr 1 i jr upptas under 
benämningen Motjärr. Ordet mo brukar i Äng. betyda '(område med 
jämförelsevis slät) grus- eller sandmark, ofta beväxt med tallskog', men 
i Mo by uppges varken sandig mark eller tallskog förekomma i större 
utsträckning. Möjl. har mo här haft den i n.v. Äng. uppgivna allmän-
nare bet. 'slätmark': jfr Mo i Resele nedan. Beträffande Dalen i jb 1544 
jfr sockennamnet ovan. 

1 7/24, 2 23/99, 3 1/4, 4 23/99, 5 7/43 sk. 
Norum nbrsna nifiam. — Noröm 1535 ghj. — Norim 1542-1545 

Norem 1546-1590 [Nörenn 1555] Nohrom 1690 Nohrum 1714 Norrom 
1723 Norrum 1795 Norum 1609-1879 jb. — Norem 1557 tl 1569 
Norum 1599 si kb G. ^, Jb 1542 upptar 45 sel. Norum innehåller det 
fsv. ordet nor n. '(smalt) sund' (jfr t.ex. sockennamnet Nora, SOVn 1: 
29), här om ett sund av Lesjön. Då de flesta ä. skrivningarna sluta på 
-im, -em, är namnet trol, sammansatt med ordet hem 'boplats, hem-
vist' som s. led. Jfr Norum i Nätra sn, Äng. n. doms. Jfr även Daglös 
ovan. 

1 83/122, 2 1/2, 3 5/16, 4 23/48, 5 53/192 sk. 
1 Tunsjön tån,,sen (ticnik), y. tiolf6n 1/4  sk. — Tuns(s)iöö 1645 1690 

Tunsiön 1714 1795 [Tumsiö 1723] Thunsjön 1825 Tunsjön 1879 jb. — 
Tunsjön G. ", Första g. jb 1645. Jb 1690 upptar 1/4  mtl. Byn ligger vid 
östra stranden av den c. 5 km långa Tunsjön (se naturnamnen). Bet. 
av f. led. i namnet är oklar (jfr Bucht i NoB 1945, s. 103 f.). 

Ålsta &sta &ht, y. byta. —? i Alstada 1489 ANH 1923, s. 3 or. Alles-
stadz 1535 ghj. — Åstad 1542 Ålsta 1543 1545 Ästa 1544 Älestad(h) 
1546-1559 Älestadt 1548 1549 Älesta 1550 Alstadtt 1555 Ålstad(h) 
1570-1795 Ählstad Ällstadh 1690 Allsta 1714 Ählsta 1723 1795 
Ählstad 1795 Ällsta 1825 1879 jb. — Älestadt 1555 si Ålstad 1557 tl 
1569 Älestad (jfr Älesta tresk) 1569 si Ålsta kb Ällsta G. ^•-• Jb 1544 
upptar 27 sel. Namnet innehåller väl som f. led gen. av ett personnamn, 
möjl. det fsv. Ale (motsvarande fvn. 	som hos Lundgren, Personn. 
antas ingå i bynamnet Ålsta, Boglösa sn, Uppl., och som trol. även 
föreligger i bl.a. bynamnen Ålsta i Torps sn, Mp. (NS I: 233) samt i Nor-
deröns och Näs snr, Jämtl. Det genuina dialektuttalet av Ålsta i Dal 
uppvisar dock akut accent, medan övriga Ålsta-namn, åtminstone i 
regel, torde uttalas med grav accent. Likaså grav accent men urspr. 
måhända annan f. led än Ålsta i Dal ha bynamnen Allsta i Bjärtrå och 
Nora snr (SOVn 1: 5, 29 f.). S. led. är (urspr. kanske pl. av) ordet stad, 
trol. med bet. 'boplats'. Jfr Grofäll nedan (under Försvunna. . namn). 
— Härunder: Lägdom liegd8m. — Lägdom 1776 lmh. 	(Tidigare) 
namn på en utjord i ö. delen av Ålsta, vid gränsen till Ärsta by. Jfr 
Lägdom i Boteå ovan (under Försvunna. . namn). — Rådlösta rtibsista. 

Torp. Namnet är best. sg. till ång. dial. (Nordlander, Multråmålet) 
rålösst f. 'rådlöshet'. En tidigare ägare skall ha sagt, att han var i 
rålössta 'var i brydsam ställning, levde under svåra förhållanden'. Ett 
nyare namn på torpet är Nybo nOo. 

1  41196  Kallas Mällby (se under Försvunna. . namn) el. 
Mällbygården. — 2 13/49, 3 47/96, 4 13/22, 5 31/2e sk. 
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Ärsta ana cbs,ta. — Erresstadz 1535 ghj. — Ärstad 1542 Ästa 1544 
Eerstad Erstad(h) 1546-1690 Erstadt 1549 1550 Ärstadt 1555 Ärestadh 
1559 Ä (h)rstadh 1580-1690 [Ahr Stadh 1609 Ahrstad 1714] Ersta 1690 
Ährsta 1723 Årsta 1543-1879 jb. — Erstade 1558 tl Ärestadh 1569 si Er-
stadh 1638 1643 NS 10: 44, 94 Ärstadh 1639 NS 10: 51, 64 Ärsta 1640 
NS 10: 69 kb G. 	Jb 1542 upptar 41 sel. F. led. torde vara gen. av 
mansnamnet Erik. S. led. är urspr. ordet stad (numerus ovisst), trol. i 
bet. 'boplats'. Samma namn är Ärsta i Nora sn (SOVn 1: 39). Jfr 
Frea och Kvästa under Försvunna. . namn. 

1 45/64, 2 15/32, 3 35/64, 4 35/64, 5 13/24, 6 23/64, 7 1/4  sk. 
1 ()stans» bsta(n)fo (y.) 3/16 sk. — östansjö 1825 1879 jb. — östan-

sjö kb G. ^, Första g. jb 1825. Byn ligger vid ö. stranden av sjön Tun-
sjön och räknas vanligen till byn Tunsjön. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Forsal NO. -1. — Fforsal 1544 Fforsall 1545 Forszalff 1546 

Fårszalff 1547 Fårszal 1548 Forszal 1549 Fors(s)a(a)l1 1550-1690 Får-
sal! 1555 1559 Fårsdall 1559 Försall 1570 For(s) dall 1590 Forseell 1627 
Fiorsdaal 1641 Fors(s)ahl Fortzahl 1714 Forssal 1795 1825 jb. — För- 
sals utby 1701 1702 Thulin, Eckles. bost. 2: 232, 230. 	Jb 1544 upptar 
12 sel. Från mitten av 1500-t. till på 1630-t. anges 4 sel. som liggande 
under prästbordet, se Thulin aa 2: 232, medan 8 sel. ofta uppges höra 
under Alsta. Numera är Forsal ett åkerstycke (ett »änge», en »utskatt») 
under /kista. F. led. i namnet kunde vara ordet fors, eftersom platsen 
ligger vid ett parti av Dalsån, där vattnet tidvis forsar hörbart och där 
en såg legat. S. led. kan ej gärna vara densamma, som torde ingå i 
Frea nedan. Möjl. är den fsv. hall 'svans' (jfr t.ex. Mörtsal i Högsjö, 
SOVn 1: 24 f.) och syftar i så fall på en eller två smala moränkullar 
ovanför ån (jfr även Skärte i Vibyggerå och Skärted i Kramfors, SOVn 
1:94, 112). I OU.A. 1941, s. 11 ger Sahlgren en annan tydning av by-
namnet Fdssala i Ekebyborna sn, ögötl. 

Frea fra, friar ä.; läsuttal Mata fdåta fregöta. — Fröal 1546-
1549 Fröall 1547 Frädall 1550 Fräall 1555 1559 [Fjäll 1570 Fielledt 
1580 1590 Fiållett 1609 Fiällett 1627] Froaall 1641 Frijall 1663 Friala 
1690 [Frijata Fre- 1714 Fijata 1704-1825] jb. — [Freata 1774 lmh] 
jfr Frealsmyren NajmPra fr-? Freals Myran 1763 1779 Imh, nu ut- 
dikad myr vid Dalsån. 	Jb 1546-1825 uppta 14 sel. I jb 1825 anges 
12 sel. höra under Årsta och 2 sel. under /kista, byar som ligga i centrum 
av socknen. Numera är Frea en del av (en »utskatt» till) Ärsta by och 
betecknar området v. om nordvästra viken av Lesjön, &Maka. Frea 
och Kvästa (se nedan) kallas tillsammans Sörärsta. Den urspr. namn-
formen Fröal har missförståtts och våldsamt ombildats, 1570-1627 till 
Fjäll (ett) o.d., fr.o.m. 1700-t. till Friata, Freata, Frea o.d. F. led. Frö- har 
av Nordlander i NoB 1: 77 tolkats som (gen. av) ett hedniskt guda-
namn, och enligt Wess&I i Medd. fr. österg. fmf. 1922, s. 37 bör detta 
ha varit gudinnenamnet Frö ja. Som s. led anses ingå ett mot got. alhs 
f. 'tempel' svarande ord. Fröal har alltså tro!. betecknat en helgedom, 
där Fröja dyrkats. Se vidare Lindroth i Fr. Filol. fören. i Lund 4: 68 f. 
och Jungner, Gudinnan Frigg, s. 261 f., hos vilka några antagligen iden-
tiska ortnamn anföras; om sockennamnen Fröjel på Got!. och Fryele i 
Smål. se Gustavson i (MÅ 1938, s. 31 och Hesselman, Huvudlinjer, s. 
168. Jfr namnet på grannsocknen Torsdker. — Ägonamnen Freals ok 
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Kiölntegarne i lmh 1764 samt Fregatåkern och Frealsåkern i lmh 1794 
från Hammar i Ytterlännäs sn visa, att i ä. tid inägor i denna by hört 
till »Frea». 

Grofäll. — Grofäll 1714 jb. 	Jb 1714 upptar 1 sel. under Älsta 
nr 2. Samma namn är väl Gro föll i Säbrå sn, se SOVn 1: 70. 

Kvästa kvdsta kvdsta kvcbsta, y. läsuttal kvdda. — Quesstadz 1535 
ghj. — Qvästa 1542 1543 Quästa 1545 Quasta 1544 Quästadh 1546-1641 
Questad(h) 1547-1609 Questadth 1548 Quästadt 1549-1555 Kuästadh 
1559 Qwastadh 1627 Qwarsta(d) 1690 1714 Qvarstad 1795 1825 jb. — 
Quästadh Questad 1569 si Qwarsta 1779 lmh. 	Jb 1543 upptar 27 sel. 
I jb 1825 anges 23 sel. höra under Årsta och 4 under Ålsta. Numera del 
av (»utskatt» till) Årsta. Namnet är oklart. Möjl. föreligger samma 
namn i Kvedesta, Tveta sn, Sthms 1. (i Qwadhistom 1409, j Qwedesta 
1445, i Qwädhastorn 1451 osv.) och Kvästad, Skärkinds sn, ögötl. 1. (i 
Qwästada, j Qwästallom 1367 osv.). Beträffande de no. gårdnamnen 
Kvestad, Kvcestad, Kvaastad se bl.a. NG 2: 55, 3: 109 f., 7: 76 f., 9: 258, 
10: 365, 11: 321 f., 451. I fråga om Kvcestad i Stavanger amt föreslår 
M. Olsen i NG 10: 365 med tvekan, att det är ett appell. *kvceäustaär 
m. 'sted, hvor man samler Kvade, Harpix', vars f. led vore en biform 
till fvn. kvåäa 'kåda' (jfr Lidffi i NoB 1931, s. 121 ff.), och tro!. passar 
denna förklaring även för Kvästa i Dal. Om ortnamn innehållande ordet 
kåda se bl.a. även Sahlgren i NoB 1923, s. 110 ff. Jfr dock Vågslid, Stad-
namntydn., s. 158 f. 

Mällby mcgby. — Melby 1544-1590 Mälby 1547-1714 Mällby 1609- 
1825 jb. — Mellby 1776 Mällby Gården 1794 lmh. 	Jb 1544 upptar 
9 sel. I jb 1825 anges 8 3/io sel. höra till Ålsta (se ovan) och 7/10 sel. till 
Kärr. Enligt beslut 1913 och 1914 av K. Maj:t skall Vio sel. av Kärr 
(Tjärr) nr 1 i jr benämnas Mällby. F. led. är fsv. mäfial- (motsvarande 
fvn. meäal-) 'mellerst'. Bet. har kanske urspr. varit 'gården mitt i byn 
(Ålsta)'. Samma namn är Mällby i Kramfors (SOVn 1: 111). 



Ed 

Ed nämnes som församling på 1300-t. Troligen åsyftas det, då 1314 
ett annex till Sollefteå omtalas. Redan 1337 betecknas det som särskild 
socken. Senare hörde det emellertid länge som annex under Sollefteå, 
och först 1918 utbröts det som särskilt pastorat. Se BygdU., Herda-
minne 3: 357 f. Sedan 1962 är Ed annex under Rese/e. 

Socknen har namn efter byn Ed, se nedan. 
Namnformer före 1542: parochia Edh 1337 SD 4: 570 or. aff Edh 

Sokne 1535 ghj. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Edh s. 1542?-1723 Edd s. 1544 

Eedh s. 1546-1714 Eede s. 1550 Ed S. 1795 Eds s. 1825 1879. 
Övriga namnformer: E(e)dh (s.) 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 

3: 171 or. 1643 NS 10: 103 E(e)d(t)z s. 1548 G I:s reg. 19: 260 avskr. 
1643 NS 10: 72 Ed kb G. 

Baeksjöbrännan bålsfebrdtui. Kallas vanl. Backsjön båk,[4n.— Back-
siöbrännan 1761 -bränna 1795 Backsjöbränna 1825 1879 jb. — Backsjö-
bränna Nybygge 1787 lmh Backsjö kb Backsjöbränna G. ^, Första g. jb 
1761. Efter skattläggning 1787 skattat för 5 sel., 1789 4 sel. Byn ligger 
vid Backsjön (se naturnamnen). S. led. är best. sg. av ång. dial. bränne 
f. 'avbränd skogstrakt'. 

1 1/12, 2 1/12 sk. 
Ed e. — Edh 1535 ghj. — Ed 1542-1590 E (e)dh 1543-1723 Eed 1714 

Ed 1795-1879 jb. — E (e) dh 1557 tl 1569 sl Ed kb G. "•-• Jb 1545 upptar 
24 sel. Namnet är fsv. edh, motsvarande fvn. ei0 n., i bet. 'ställe (land-
sträcka) vid fors där man vid färder måste gå (och draga båtarna)', 
och åsyftar väl närmast sträckan längs nedre delen av Forsmoforsen i 
Ångermanälven. Möjl. har namnet Ed tidigare innefattat landet längs 
hela Forsmoforsen; jfr Edbolet i Forsmo. Jfr även Edsbordet under 
Kyrkobordet samt bl.a. bynamnet Ed i Säbrå (SOVn 1: 69). 

1 43413, 2 43/96 sk. 
1 Edsörens notvarp laxfiske sk. — Ett notwarp i Eds ören 

[1637] 1690-1723 Eds örens [notwarp] 1795 Eds Örens [Notvarp] 1825 
Edsörens Notvarp 1879 jb. — Edzöran 1569 sl. ", Jfr föreg. S. led. 
-ören är best. sg. av ång. dial. ör m. 'sandgrund el. ö som uppstått ge-
nom att vattnet bortfört den lösa jorden, under det att den stenbundna 
blivit kvar'. Formen Edzöran är möjl. best. pl. 

Forsmo fört°. — [Fforssåå 1535 ghj]. — Fforsmo 1542-1545 Forsz-
mo 1546-1570 Fårszmo 1549 Fårsmoo 1550 Fors(s)mo(o) 1555-1641 
Förssmoo 1559 Forssemoo 1609 Fårs(s)mo 1690 1714 Forssmo 1690-
1879 jb. — Fårsmo 1552 NS 13: 48 Forszmo 1557 tl 1569 sl Forsmo 
2 
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kb G. 	Jb 1542 upptar 15 sel. Forsmo ligger på en mo 'grus- eller 
sandmark, ofta beväxt med tallskog' vid en stor fors i Ångerman- 
älven. — Härunder: Edbolet 	Ebordet (jfr Ebolsta) 1773 1802 
lmh Edbolet G. — De två nordligaste torpgårdarna i Forsmo. S. led, är 
väl ordet bol 'gård, hemman': jfr bynamnet Mord i Högsjö sn (SOVn 
1: 27). Enligt en tradition i orten skall Edbolet omfatta den först odlade 
marken i socknen. Jfr Edsbordet under Kyrkobordet samt Kruke under 
Försvunna . . namn. 

1 97/192, 2 103/122, 3 7/24 sk. 
1 Högörens notvarp laxfiske sk. — Högörens not (e) warp Notvarp 

1795-1879 jb. 	Högören 114g4n ligger vid byn Sand (se nedan). Be- 
träffande s. led. ör se Edsörens notvarp ovan. F. led. hög torde avse, 
att denna ör, som nästan alltid befinner sig ovan vattnet i älven, är 
mera framträdande än andra sandgrund. 

Krånge 	 (rspr. krbeed). — Krange 1543-1548 Kranghe 
1547 1627 Kranga 1550 Krånga 1555-1609 Krånge 1549-1879 jb. — 
Krange 1558 tl Krånged kb Krånge G. ^, Jb 1546 upptar 16 1/2  sel. I 
vissa av de äldsta jb anges Krånge som hörande till pastor eller som 
avradskyrkojord, se Thulin, Eckles. bost. 2: 253. Namnet är böjd form, 
snarast pl., av ång. dial. krang (i Mp. och Jämt!. kräng) f. '(brant) slutt-
ning, väg uppför nipa' m.m. Genom byn går Krångbäcken i en dal, 
Kremgdalen, med brant sluttande sidor (jfr Ostanbäck nedan). Se Geijer 
i SoS 7: 53, Flemström i OUÅ 1943, s. 28 ff. och i Jämten 1960, s. 99 f. 

1 3/s, 2 3/8  sk. 
1 Kyrkbordet 1/4  kr. Van!. kallat Prästbordet pree.5b0a. — Eed 

Kyrckio lord 1690 Edz Sockens Kyrkioiord 1714 Edh Sochns Kirk-jord 
1723 Kyrkbordet 1825 Kyrkobordet 1795 1879 jb. — Edz preste boll 
1552 NS 13: 50. ", Komministerboställe. Se Thulin, Eckles. bost. 2: 252. 
På Kyrkobordets mark, senare i Krånge, har den nu indragna post-
stationen Edsbordet legat. 

1 Oldsjön Mfdn «fon 1 318 sk. — Oldsjö Skogskihl 1815 1825 Old-
sjö 1879 jb. — Oldsjö skogstract Oldsjö Skogskihl 1815 lmh Oldsjö 
kG Oldsjön kb G. 	Första g. jb 1815. Vid skogsavvittring 1756 för- 
klarat för krono, 1798 skattlagt, 1808 fastställt till 3 sel.; 1852-1853 
skatteresolutioner å 33 sel. Vid Oldsjön finns ingen sjö med samma 
namn, utan »skogstrakten» tycks ha uppkallats efter det några km i 
sydväst liggande Ällsjön (se nedan), som 1815 i lmh stavas med 0-. 
Uttalet med 0- av Oldsjön beror i så fall på anslutning till skriften. Byn 
kallas i dagligt tal Grönetsen griP0s,y, kanske en förkortning av Grön 
Myråsen (lmh 1815; jfr Grön Myran i samma lmh). Bebyggelsen ligger 
på en ås. 

Sand SM — Sandh 1535 ghj. — Sande 1542 Sandh 1546-1641 
Sanda 1559 Sann 1690 1714 Sand 1543-1879 jb. — Sanda 1555 1569 si 
San 1557 tl Sandh 1569 1599 sl Sand 1552 NS 13: 50 kb G. 	Jb 1543 
upptar 27 sel. Namnet är ordet sand i bet. 'sandigt ställe'. Marken i byn 
består till stor del av sandjord. Formen Sande är väl dat. sg. och Sanda 
snarast pl. Jfr Härnösand samt bynamnen Sand i Skogs sn och Sanna 
på Hemsön (SOVn 1: 101 f., 58, 14). Jfr även Högörens notvarp ovan. 

1 3/1o, 2 7/24, 3 23/ss, 4 23/96 sk. 
1 Sandörens notvarp laxfiske sk. — Et notwarp i Sandsören 

[1637] 1690-1723 Sandörens Notvarp 1825 1879 jb. ^•., Jfr föreg. och 
Edsörens notvarp ovan. 
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Skarped skårpa. — Skarpe 1543-1690 Skarpa 1546-1548 Skårppe 
1555 Skarppe 1559-1627 Scharppe 1580 1609 Skarpeed 1714 Skarped 
1723-1879 jb. — Skårppe 1555 si Skarpe 1557 1558 tl Skarppe 1640 
1641 NS 10: 69, 83 Scharpe 1643 NS 10: 103 Skarped kb G. 	Jb 1544 
upptar 16 sel. De äldre skrivningarna visa, att Skarped ej innehåller 
ordet ed (se under Ed ovan). Det är tydligen samma namn som Skarped 
i Ullångers sn (SOVn 1: 85), och torde alltså vara bildat till adj. skarp 
i bet. 'torr, mager, ofruktbar' (om jordmån). Jorden omkring gårdarna 
beskrivs som lätt, svag. 

1 2/9, 2 2/9, 3 2/6  sk.. — Nr 3 har hetat Kastgården kastg. — 
Jfr Kastgårdstegen 1779 Kassgården 1846 lmh. 	Bet. av f. led. 
är oviss. Jfr Kassdsberget kkasbaria, bergshöjd ö. om Skarped vid 
sockengränsen. 

1 Tväråns notvarp laxfiske sk. — Twär åns Notwarp 1795 Tvär- 
åns Notvarp 1825 1879 jb. — Jfr Tuerå nöther 1555 si. 	Tvärån är 
det gamla namnet i orten på Faxälven (även kallad Ån, medan Fax-
älven måste vara ett ungt namn), som vid inflödet i Ångermanälven bil-
dar rät vinkel mot denna. Jfr Tvärån etc. i Långsele och Sollefteå 
nedan. 

Västerås vlstards våstards. 	Aass 1535 ghj. — Vesterås 1542-1590 
Vesteråsz o.dyl. 1546 1548 Westrås(z) 1547 1549 Vesteråås(s) 1550 
1559 Wästerås(s) o.dyl. 1570-1627 Wester ååhs -åhsz 1609 1641 Åås(s) 
1690 Åhs 1714-1825 As 1795 1879 jb. — Westerås 1552 NS 13: 49 Vest-
rås 1557 1558 tl Vesteråås 1569 si Wester ååss 1628 NS 10: 121 Yes-
terås kG Västerås kb G. ", Jb 1546 upptar 21 sel. Byn ligger vid foten 
av den höga bergåsen Lidberget. Namnet Västerås står i motsättning till 
Österås. Den förra byn ligger visserligen rakt norr om den senare, men 
då båda äro belägna vid Angermanälven, blir orientationen, som van!. 
i fråga om norr!. älvar, missvisande, i det älvarna anses flyta i västlig—
östlig riktning; jfr t.ex. Västby i Högsjö sn (SOVn 1: 27). — Härunder: 
Bräntlandet br&nadtta. 	Torpställe. Namnet har urspr. betecknat ett 
avbränt område. F. led. är pf. ptcp n. av verbet bränna. 

1 21164, 2 1/4, 3 19/64 sk. 

1 Åkvisslan eikvala 1/4  sk. — Åqwisslan 1746 Åqvit(t)slan 1795 
1825 Åqvistland 1879 jb Åkvisslan 1945 jr. — Åqvislan 1761 lmh 
Åqvistland kG Åkvistland kb Åkvisslan G. 	Första g. jb 1746. Hem- 
manet ligger vid Rävsjöåns inflöde i Björkån. S. led, är best. sg. av 
dialektordet kvissel f. 'grenklyka, sammanflöde av två åar' o.d., se 
Ståhl, Kvill och tyll, s. 93, 109 ff. Jfr Kvissle i Högsjö sn (SOVn 1: 24). 

Ällsjön glan, (bl.a. i Sånga) ål.P.n, vanligen uppdelat i Västeråll-
sjön v&starålign -dIfqn och österållsjön fotar-. — Åhlssiön 1714 Åhl-
sjön 1714-1795 Ållsjön 1825 1879 jb. — NybYgget Åhlsiö, Åhlsiö Torpp 
1701 Alsjö Fintorp 1703 Åhlsjön 1756 All Sjön 1787 Wester Oldsjö by 
1815 lmh Ållsjön kb V. Ållsjö Ö. Ållsjö G. 	Upptaget på allmänningen 
1710. Jb 1714 upptar 1/4  mtl. Nybygget skattlagt 1756. Byn ligger vid 
Ällsjön (se naturnamnen). Jfr Oldsjön ovan. 

1 1/4, 2 1/4  sk. 

Ås se Västerås. 
Ön on. Inbyggarnamn: ta, best. pl. 'folket i ön'. Sammansätt-

ning: k2b4an 'Öns fäbodar'. — in villa 0 1337 SD 4, s. 569 or. j önne 
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1535 ghj. — ön 1542 1546 Vesterön -on Österön 1543-1545 öen(n) 
1547-1609 öffuerön 1547 Yterönn 1550 önn 1559 öönn 1627 1690 
öhn och österöhn 1641 öhn 1714-1825 ön 1879 jb. —  ö(ö)n öhn 
1552 NS 13: 50 1639 NS 10: 51 önn 1558 tl 1569 si öye . nöther 1555 
öenn 1569 si ön kb G. 	Jb 1542 upptar 71 sel. Vissa år fr.o.m. 1542 
anges pastor som innehavare av jord i ön, se Thulin, Eckles. bost. 
2: 254. Byn ligger vid västra stranden av Ångermanälven, delvis på 
sluttningen av en ås. Ordet ö bör här alltså urspr. ha haft bet. 'land-
sträckning utmed vatten': jfr oje i Stigsjö sn (se SOVn 1: 64 f. och där 
cit. litt.). En liten holme Ojeören tijadti &On (=önsören nedan), som 
funnits vid byn, torde knappast ha gett denna dess namn. Formerna 
med 	utgå ur vissa böjda kasus av ö. Jfr öd nedan (under För- 
svunna. . namn). 

1  251/480, 2  119/384, 3-4 (betecknas fr.o.m. 1927 som nr 10) 67/160, 
5 761/2304, 6  119/384, 7  1001/2880, 8  119/384, 9  497/1280 sk. 

1 öns strandnot  laxfiske sk. — öhns Strandnot(varp) 1795 1825 
Öns Strandnot  1879 jb. 	Jfr föreg. 

1 önsörens notvarp  laxfiske sk. — Odens ö(h)ren [1637] 1690 
1714 öhns ören(s notwarp) o.d. 1723-1825 önsörens Notwarp  1879 jb. 

Jfr ön och Edsörens notvarp ovan samt öd under Försvunna . . 
namn nedan. 

östanbäck  Pstabcg Pstabehls. — östanbeck 1543-1609 Ostan- 1544 
östanbek 1546 1547 östenbeck 1548 östa(n)- 1550 [Vestanbeck 1555] 
()stum- 1559 Ostanbäck 1570 östra- 1590 öst:beck 1641 östanbäk 
1690 östanbäck 1570-1879 jb. — östanbeck 1557 tl 1569 -bek 1599 si 
östenbäch 1640 NS 10: 72. 	Jb 1543 upptar 9 sel. I jb 1543-1574 
anges östanbäck ofta som hörande till pastor eller som kyrkojord, se 
Thulin, Eckles. bost. 2: 253. Byn ligger s. om Krångbäcken (se Krånge 
ovan), som från ö. faller ut i Ångermanälven. På grund av den miss-
visning i orientationen, som omnämnts under Västerås ovan, betecknas 
emellertid byn såsom liggande öster i st. f. söder om bäcken. Formen 
Vestanbeck 1555 är kanske en felskrivning. 

1 133/334, 2 133/384 sk. 

1 östanbäcks strandnot laxfiske sk. — östanbäcks notwarp o.d. 
1795 1825 östanbäcks Strandnot 1879 jb. ••• Jfr föreg. 

Österås  Pstartfts #stards. —? Aas 1535 ghj. — Ås 1542-1545 Åås 
1543 österåsz -å(å) s (s) 1546-1609 Osterås 1570 [östanååss 1627] öst:-
ååsz 1641 österåhs 1690-1723 österås 1795-1879 jb. — Ååss 1552 NS 
13: 50 österå(å)s 1557 tl 1569 sl Ås 1558 tl österås kb G. ^, Jb 1542 
upptar 24 sel. Byn ligger vid foten av en hög bergås. Namnet österås 
står i motsättning till Västerås, se ovan. — Härunder: Oset 48a. "•-,  Be-
byggelse vid Oset, ett namn som är best. form av os n. 'mynning' och 
betecknar Faxälvens utlopp i Ångermanälven (jfr naturnamnen samt 
Osholmen 1779 lmh). 

1  1/4, 2 1/4, 3 7/32, 4 7  /s2 sk. 

1 österåsärens strandnot laxfiske sk. — österåsörens notewarp 
1795 österås öhrens Notvarp 1825 österåsörens Strandnot  1879 jb. 
•••••  Jfr föreg. och Edsörens notvarp ovan. 
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Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Ginede. — Ginede 1627 jb. 	Jb 1627 upptar 9 sel. Namnet synes 

nu vara okänt, och dess bet. är oklar. Beträffande s. led. jfr under Ed 
ovan. 

Gärde ja ya. — Gerdhe 1535 ghj. — Giäle 1542 1543 Giälle 
1544 1545 Giele 1546 Gäle 1547-1555 Gierd 1550 Gällee 1559 Giärde 
1570 Gierd (h)e 1580 1609 Gärde 1590 Gerde 1641 jb. — Gerde 1552 
NS 13: 48 Gierde 1558 tl Giäle utgjord 1764-80 Gjärde Giärde 1780 lmh. 

Jb 1544-1627 uppta 9 sel. Gärde är numera ett odlat område i n. 
delen av byn Eds inägor. Namnet är ång. dial. gärde f. 'inhägnat mindre 
område (ofta uppodlat, ibland använt till bete)'; jfr Gärde i Nordingrå 
sn (SOVn 1: 44). 

Kruke krijka. — Kl-veke 1544 Krucke 1545 Kruke(e)dh(t) 1546-
1550 Krwkedh 1555 Kruckedh 1559 1609 Kruched(h) 1580 1590 [Krun-
keed 1627] Kruucke 1639 Kruke 1641 jb. — Kruke(d) (utjord) 1780 
lmh. 	Jb 1544-1641 uppta 8 sel. Namnet har betecknat ett område i 
byn Forsmo invid gränsen mot Resele sn, väl detsamma som Edbolet, 
och torde numera i fråga om jordareal blott vara känt i sammans. 
som Krukesåkern knYcaseikag, en åker i skogen i n. delen av Forsmo. 
I Ängermanälven vid det forna Kruke mynnar Krukesån (-bäcken) ut, 
en å som kommer från S. Krukessjön (jfr Kruketresker 1569 si). Trol. 
är Kruke urspr. namn på denna å, snarast oblik form till ett *Kråka. 
Besläktade äro väl no. gårdnamn som Kruke, Kruken NG 5: 269, 15: 49. 
Bet. är dunkel. 

Öd. — ödh 1535 .ghj. — öd 1543 [Oden 1544] Öden 1545 öedth 
1547 opetth 1550 1555 Oedetth 1559 opudh 1570 öudtt 1580 [Öndt 1590] 
ödht 1627 Ödzbyn 1641 jb. 	Jb 1543 upptar 15 sel. I jb 1550, 1555, 
1559 räknas öd under ön (se ovan). Trol. motsvaras öd av ödsängs 
Stycket ungefär i mitten av ön (även ödsgjerdan, ödsgjerdet) 1772-80 
lmh samt ödsängslägdan, en äng i ön 1853-56 lmh. Namnet, som 
urspr. torde vara ett neutralt sbst., betyder väl 'ödemark, obebott ställe', 
se öd i Multrå nedan. 



Graninge 
gripug grinifiyan -kan ä., gdpiiga y. 

Graninge var urspr. ett finntorp i Långsele sn, beläget nära Gra-
ningesjön. Här anlades 1673 ett järnbruk, och den bruksförsamling som 
snart bildades, fick på 1690-t. särskild predikant. År 1759 byggdes en 
träkyrka vid Hultsjön. Graninge sn är alltjämt annex under Långsele. 
I samband med de båda församlingarnas utbrytning ur Sollefteå pasto-
rat 1873 erhöll Graninge egen komminister. Se Byg&n, Herdaminne 
2: 143 f. och Thulin, Eckles. bost. 2: 259, 267. Om sockennamnet se un-
der Västergraninge nedan. 

Jordeboksform: Graninge socken 1879. 
Övriga namnformer: Graninge församling kb Graninge G. 

1 Abborråsen abareisy, y. åbor- 7/12 sk. — Aborråsen Abboråsen 
1825 Aborrås 1879 jb Abborråsen 1963 jr. — AbbolTås Krono Nybygge 
1860 lmh Abborråsen kb G. ^, Första g. jb 1825. Hemmanet ligger in-
vid det höga berget Abborråsen (se naturnamnen). 

1 Bastusjöhöjden betsiafilakda — — — 81/128  sk. — Badstugu-
höjden 1825 1879 jb Bastusjöhöjden 1963 jr. — Badstuguhöjden kb 
kG Bastuhöjden G. ^, Första g. jb 1825. Fr.o.m. 1888 överflyttat till 
Graninge från Ytterlännäs. Gården ligger på sluttningen av Bastu-
sjöberget (se naturnamnen). Jfr sjönamnet BadstuguSjön 1787 lmh. 

1 Björknäset bjårkndsv(-a) byorknees bj&kndsa 7/24 sk. — Björksiö-
näs 1761 1795 Björksjönäs 1825 1879 jb Björknäset 1963 jr. — Björck- 
näset 1756 lmh Björknäset kb G. 	Första g. jb 1761. Jb 1795 upptar 
7 sel. Byn ligger på en utbuktning av Graningesjöns ö. strand. 

1 Grunne grålla grå« ä., gra, grtince 7/32 sk. — Grunne 1767 
1795 Grunna 1825 1879 jb Grunne 1963 jr. — Grunde(t) 1754 lmh 
Grunne kb G. 	Första g. jb 1767. Skattlagt 1766, sk 1771. Hemman 
vid Hultsjön. Namnet är best. sg. av ordet grund n., men den sakliga 
bakgrunden är oklar. And.-vok. a i skrivningen Grunna återger trol. 
det ä. Graningemålets mycket öppna, i a övergående ä-ljud i best. sg. av 
starkt böjda ntr. (se Geijer i SoS 6: 225 f.) ; jfr Sunne nedan. 

1 Hult Malt, y. huat 19195 sk. — Hult 1741-1879 jb. — Hult 1754 
lmh kb G. ^, Första g. jb 1741. Hemmanet har förr varit prästgård i 
Graninge sn. Ordet hult 'liten (tät) skog, dunge' är mindre vanligt i 
ång. ortnamn (jfr ~om i Hemsö sn och Furuhult i Säbrå sn, SOVn 
1: 13, 69). — Härunder (och under Vik): Minkelberget migkalbdrya 

— 	Torpställen vid ett berg. F. led. är dunkel. 
Ledinge, se under Sörledinge. 
1 Långsjön laelb ä., löyfiS y. 8/8  sk. — Långsiö 1766 Långsiönn 

1795 Långsjön 1825 1879 jb. — Lång Sjön 1761 lmh Långsjön kb G. ", 
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Första g. jb 1766. Skogshemman vid den ena sjön Långsjön (nära land-
skapsgränsen) ; se naturnamnen. 

Lövsta ltifsta, y. Nysta. — Löfsta Torpen 1857 lmh Löfsta kG 
Lövsta G. 	Första g. jb 1879. Namnet Lövsta är tydligen ungt och 
kanske givet efter något av de på andra håll förekommande namnen 
Lövsta. 

1 Norra (Lövsta) 23/24 sk. — Löfsta Norra 1879 jb. — Norr-
löfsta kb. — 2 Södra (Lövsta) 13/16 sk. — Löfsta Södra 1879 jb. 
— Sörlöfsta kb. 
1 Malmån mokmgcn mcdtmcia makmein, mi3kmn 1/2  sk. — Malmån 

1741 Malman 1795 Malmån 1825 1879 jb. — Malmå Torpen 1754 
Krono Hemmanet Malmån 1759 lmh Malmån kb G. 	Första g. jb 
1741. Byn ligger vid ån Malmån (se naturnamnen), ur vilken man häm-
tat upp myrmalm. — Härunder: Mellvik maytk. — Mellvik G. ", Be-
byggelse vid en inbuktning på nordöstra stranden av Graningesjön. 
F. led. betyder 'mellerst', men innebörden är ej fullt klar. — Vargbäc-
ken vo,rbåkan vårjbielsan.— Wargbäcken 1754 lmh Vargbäcken kG Vär-
bäcken G. Torpställen vid nordvästra delen av Graningesjön. Kartan 
upptar ingen bäck vid bebyggelsen. 

1 Norrledinge ffrleftjan n#1mjan 3/6  sk. — Norrledinge 1761 1795 
Norr Ledinge 1825 Norrledinge 1879 jb. — Krono Hemmanet Norr 
Ledinge 1759 lmh Norrledinge kb G. 	Första g. jb 1761. Byn ligger 
vid nordöstra stranden av Leclingssjön; se under Sörledinge. Folket i 
N. sägs bo n4ra Mt »norr om sjön». Enligt beslut av Kammarkollegium 
1922 skola Norrledinge nr 1, Sörledinge nr 1 och Västertorp nr 1 upptas 
i jr under benämningen Ledingetorp nr 1 (jfr Ledingetorp G, på kartan 
utsatt ö. om sjön., mellan Sör- och Norrledinge). 

1 Norrtjärn ndfpna nOfMna ndr§aga 7/48 sk. — Nortjern 1767 
1795 Norrtjern 1825 1879 jb. — Kohlare Torpet Norr Tjern 1766 lmh 
Norrtjärn kb G. 	Första g. jb 1767. Bebyggelsen ligger vid Norrtjärn 
(se naturnamnen). — Härunder: Bruksbodarna brzicksb(jan. — Bruks-
bodarne kG Bruksbod. G. ", Bebyggelse som urspr. varit fäbodar under 
Graninge bruk (se Västergraninge). Har även kallats Forsebodarna 
föfabc_Sati fkabcjan på grund av läget vid gränsen till österforse i Lång-
sele sn. 

1 Räbbnäset rabdsa 25/48 sk. — Räbbnäset 1767-1879 jb. — Kohlare 
Torpet Räbbnäset 1766 lmh Räbbnäset kb G. ^, Första g. jb 1767. F. 
led. är ång. dial. räbbe f. 'rävhona': s. led. näs 'udde' åsyftar en udde 
på ö. stranden av Graningesjön. — Härunder: Svartnäset svåttidsa. — 
Svartnäset kb G. ^, Bebyggelse under ett berg innanför det djupaste 
stället i Graningesjön. 

1 Sunne såna såna, äv. såna 17124 sk. — Sunne 1741 Sunne el. Sun-
det (»el. Sundet» med senare skrift) 1825 Sunne 1795 1879 jb. — Sunne 
1734-1742 Sunnet Sunne 1748 Långsele kb Sunde (t) 1754 Kohlare Tor-
pen. . Sunnet 1766 lmh Sunne kb G. ", Första g. jb 1741. Namnet är 
best. sg. av ordet sund. Byn ligger vid sundet mellan Hultsjön och 
Graningesjön. Beträffande uttalet med -a i änd. jfr Grunne ovan. 

Sörgraninge siirgr4ritgan. — Södergraninge 1680 Sörgraningen 
1690 Sörgraning 1714 1723 Södergraninge 1795 1825 Söder Graninge 
1879 jb Sörgraninge 1963 jr. — Sörgraninge kb S. Graninge G. ", För-
sta g. jb 1680. Jb 1690 upptar 1/4  mtl. Byn ligger vid s. stranden av 
Graningesjön. Se vidare Västergraninge. 

1 Ve, 2 1/8, 3 7/24, 4 sk. 
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1 Sörledinge s•kläljan sillinian 3/s sk. — Lenningen 1741 Sörled-
inge 1761 Söderledinge 1795 Sör Ledinge 1825 1879 jb. —  Ledinge kG 
Sörledinge kb G. ^••• Första g. jb 1761. Lenningen första g. jb 1741. De 
kring Ledingssjön liggande byarna Norrledinge, Sörledinge och Väster-
torp ha sammanfattats under benämningen Ledingen kfties lijan 
lfifiJan, best. sg. m. Enligt H. Geijer (SoS 7: 35) är Ledinge urspr. namn 
på Ledingssjön (se naturnamnen). Sörledinge ligger vid s. stranden av 
sjön. Jfr under  Norrledinge. 

Vik  Ink —  Wijka 1741 Wik 1795-1879 jb. — Wik 1754 lmh Vik 
kb G. 	Första g. jb 1741. Ligger vid en svag inbuktning av Hultsjöns 
nordöstra strand. — Härunder: Minkelberget, se under Hult. — Märr-
viken maravika måravika. — Märawikstorpet 1754 lmh Marviken kG. 

Torpställen vid en vik av Hultsjöns nordöstra del. En märr skall 
ha drunknat i viken. Bindevok. -a- visar, att ordet märr i dial. varit 
kortstavigt. 

1  23/96, 2 23/96 sk. 

1 Vällingsjön  valtgfin v&kigpn 7/12 sk. — Wällingsjö(n) 1825 Wäl-
lings jö  1879 jb. — Jfr Vällingsiö Berget 1777 lmh Vällingsjön kb Väl-
lingsjö G. ", Första g. jb 1825. I jb 1825 kallas Wällingsjön avrads-
land; 1824 lämnades tillstånd till nytt hemmans anläggande, och i av-
vittringsutslag 1860 åsattes Wällingsjö 7/12 mtl, 1877 omförda till sk. 
Bebyggelsen ligger vid n. stranden av sjön Vällingsjön (se naturnam-
nen). Härledningen av f. led, är oviss. Trol. med rätta identifieras sjö-
namnet (under formen Vällingen) i NS I: 29 med Wängellträsk, Vän gil-
tresk i längder 1568 resp. 1569. Dessa former se, märkligt nog, ut att 
vara påverkade av älvnamnet Vängelälven i n.v. Äng. jämte bynamnet 
Vängel i Fjällsjö sn (se Dahlstedt, Vilhelminamålet 2 A: 126). Att 
Vän ge!- genom metates skulle ha gett Välling-, synes mindre troligt; 
dessutom torde de naturförhållanden, som antas ha legat till grund för 
bildningen av namnet Vängel(älven), saknas vid Vällingsjön. Eftersom 
vattnet i sjön säges lätt bli upprört, kan namnet möjl. vara bildat till 
verbet välla. Ett berg- och bynamn Vällingberget finns i Junsele sn, 
Äng. v. doms. — I jb 1795 upptas ett Wällmyrsiöns Nybygge och 
nämns, att 1757 gavs »tilstånd upodla nytt Hemman vid Wälmyrsiön». 
Wäl(1)myrsiön kan knappast identifieras med något annat namn än 
Vällingsjön, men både sakliga och formella svårigheter föreligga. Upp-
gifterna om anläggningen av nybyggena etc. stämma ej överens, och 
redan vid mitten av 1700-t. träffas Välling- och Wälmyr- vid sidan av 
varandra. Möjl. kan det senare, som ej torde motsvaras av något natur-
namn, vara en omtydning av det förra. 

1 Västanskog  2/3  sk. — Westanskog 1879 jb. 	Skogstrakt, tidi- 
gare rekognitionsskog, i västra delen av socknen, mot jämtlandsgrän-
sen. Namnet används ej i dagligt tal. Jfr östanskog. 

V ästergraninge vastargrdnzga y. (namnet används ej i dagligt tal). 
— [Greminge 1546] Gräninge 1547 Gräning(h)en 1548-1627 [Gröning-
enn 1550] Wästergreningen 1639 (W:)Graningen 1641 Gräningenn 
1663 Wästergraningen 1690 -graning 1714 1723 -graninge 1795 W. 
Graninge 1825 Wester Graninge 1879 jb. — Jfr Greninge [tresk] 1569 
si Greningen 1590 1628 NS I: 164, 10: 123 Gräningen 1607 1623 NS 
I:  164 Graningen 1635 NS 10: 29 Gräninge 1639 1640 NS 10: 51, 72 
Gränninge 1643 NS 10: 96 Greningh 1646 or. Thulin, Eckles. bost. 2: 
269. ",  Graninge är från början säkerligen namn på Graningesjön, som 
i ä. dial. hetat Graningen, se H. Geijer i SoS 7: 35. Det är sannolikt bil- 
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dat till trädnamnet gran och skulle då betyda 'den av granskog om-
givna sjön'. Västergraninge ligger nordväst om Graningesjön; jfr Sör-, 
Oistergraninge. I byn anlades 1673 vid Hultsjöns nordvästra strand 
Graninge järnbruk (G. Bucht, Hsand hist. 2: 40), vilket nedlades mot 
slutet av 1800-t., och bebyggelsen vid detta kallas alltjämt Bruket breJka. 
— Bruket kb. — Härunder: Halvmilbäcken hohnulbabsan ha?rv- ä., 
heihmilbålsan. — Halvmilbäcken G. 	Torpställen på en halv mils 
avstånd från Graninge bruk vid en bäck och en väg, på vilken malm 
m.m. kördes från Sollefteå. — Hällan håla, Hällen hcga. — Gamla 
herrgården vid Graninge bruk, byggd vid en häll. Hällan är best. sg. 
av nmTl. hälla 'häll'. — Keillsta,sidsta. — Lagmansmyren el. Källsta kb. 

Nytt namn på torp, som tidigare hetat Lagmansmy ren kigmanstnra 
efter lagman Johan Gavelius. 

1 7/48, 2 7/48 sk. — Nr 1 och 2 kallas Böle bPre ä., 	— 
Bölet 1641 Böhlen 1825 Bölen 1879 jb. — Böle 1731 Böhle 1732 
kb 1754 lmh 1919 kb G. 	Jb 1641 upptar 5/24 mtl. Namnet är fsv. 
böle n. 'boning, bostad' och formen Bölen best. dat. sg. (jfr t.ex. SOVn 
1: 30). — 3 1/6, 4 1/6  sk. — Nr 3 och 4 kallas Gammelgården get-
tnakgdn gatrjakgdn,.— Gammelgården 1825 1879 jb. — Gammelgård 
1739 kb 1754 lmh Gammelgården 1919 kb G. 	Enligt traditionen 
voro två bröder med finsk härstamning de första inbyggarna i 
Graninge, den ene i Gammelgården, den andre i Vågen (S. Hi!-
ler). — 5 7/48, 6 7/4s sk. — Nr 5 och 6 kallas Vågen v5 en Vojen. 
— Wågen 1641 [Vajen 1825 Wajen 1879] jb. — Wåjen 1738 1739 
Wågen 1739 kb Wåijen Woijen 1754 lmh Vojen 1785 Voijen 1919 
kb kG Vågen G. ", Jb 1641 upptar 1/4  mtl. Namnet är best. sg. 
av ång. dial. våg m. 'vik, ofta mindre, mera avsöndrad vik av sjö 
el. å' (Nordlander i SFmT 9:306 f., Geijer i SoS 6: 225 f.), mot-
svarande no. dial. vaag m. (Torp, Nyno. et. ordb. vaag m. 1). Be-
byggelsen ligger vid en vik av Graningesjöns nordvästra del. Jfr 
Granvåg i Sollefteå nedan. Enligt beslut av Kammarkollegium 
1922 skola hemmanen Västergraninge nr 1-6 i jr upptas under 
benämningen Västergraninge nr 7. 

1 Västertorp ve.startorp ä., vlstatörp y. 1/4  sk. — Wästertorpet 
1761 Wästertorp 1795 1825 Westertorp 1879 jb. — Västerledinge kb. 

Första g. jb 1761. Bebyggelse väster om Ledingssjön. Kallas i dag-
ligt tal Västerledinge vastlefon vastalinjan; se Sörledinge. Namnet Väs-
tertorp är tydl. jämförelsevis ungt. Samma namn finns i Ytterlännäs 
nedan. Jfr under Norrledinge. 

1 Åkroken d1cr4fpn ä., tikrtjkan y. 49/66 sk. — Äkroken 1765- 
1879 jb. — Äkroken 1787 lmh kb G. 	Första g. jb 1765. Bebyggelse 
vid en krök av Kroksjöbäcken, som från Kroksjöarna rinner ut i Höån, 
Bastusjöarnas avlopp till Graningesjön. 

1 östanskog 19/24 sk. — östanskog 1879 jb. 	Första g. jb 1879. 
Skogstrakt, tidigare rekognitionsskog, i östra delen av socknen, vid 
gränsen mot Sollefteå. Namnet används ej i dagligt tal. Jfr Västanskog. 

östergraninge Ogagrdwg — 	— östergränn 1632 östergre- 
ningen 1639 ö:Graningen 1641 Östergraningen 1690 -gräning 1714 
-graning 1723 östergraninge 1795-1879 jb. — öster Graninge 1761 
lmh östergraninge kb ö. Graninge G. ", Första g. jb 1632. Jb 1639 
upptar 5/24 mtl. Byn ligger vid sydöstra stranden av Graningesjön; se 
Västergraninge. 

1 114, 2 5/24 sk. 
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Ur jordeboken uteslutna namn: 
Abborrsjö. —  Abborsjö 1825 jb. — Jfr Abborsjö Nybygges skog 

1793 lmh. 'N,  Tillstånd att uppta ett 6 selands hemman å kronoallmän-
ningen gavs byamän i Sollefteå 1780. Upptaget som nybygge jb 1795 
dock utan namn. Namnet uteslöts 1862 ur jb. Nybygget, som nu ej finns 
kvar, har legat nära Lill-  och  Storabborrsjön (Abborsiöarne 1755 lmh) 
i Sollefteå vid gränsen till Graninge. 

Kroksjö. —  Kroksjö 1825 jb. 	Avradsland å Kroksjö kronoall- 
männing, Sörgraninge. År 1824 gavs tillstånd till »nytt Hemmans up-
arbetande. . hvarföre Afradslandet . . försvinner». Nybygget har tyd-
ligen legat vid någon av Kroksjöarna och är kanske samma bebyggelse 
som Kroksjön i Ytterlännäs (se nedan). 



Långsele 
norrl. rspr. l6esela 

Långsele omtalas som särskild församling 1314-1346 men lades 
senare, ovisst när, under Sollefteå pastorat. Först 1873 avskildes Lång-
sele med annexet Graninge på nytt som eget pastorat. Se Bygdffi, Her-
daminne 2: 143. — Om sockennamnet se under bynamnet Långsele. 

Namnformer före 1542: De Langasild 1314? SD 3: 150 avskr. 1344 
(SDapp I: 1, s. 160) in Langasyl 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 apud 
ecclesiam Langasil 1346 SD 5: 532 or. aff Langhssyldh Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Lansale 1542 Lånsale Sockn 1543 
1544 Lonsall S. 1545 Långhsil s. 1546 Langhsell s. 1547 -sil s. 1548 
1549 Langseell S. 1550 Långsill S. 1555-1714 Langssill S. 1559 Longsell 
S. 1570 1590 Långsell S. 1627-1723 Långsele S. 1795-1879. 

Övriga namnformer: Långesill 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 171 or. Longesill 1557 Lång (s)zill 1558 tl 1635 NS 10: 29 -sijll 1558 
Almquist aa 3: 218 or. -(s)sell 1569 sl 1640 NS 10: 72 -sill 1569 sl Long-
sell -säll c. 1600 Bureus Suml. s. 40, jfr Långsille boerne 1628 NS 
10: 122 Långsele församling kb Långsele G. 

Flo se österflo. 
Forse se Väster- och österforse. 
Hamre Unnar ä., håmra, y. — ?de Hambre 1314 SD 3: 161 or. 

Hambbre 1535 ghj. — Hambre 1542-1723 Hembra 1543 Hambra 1544-
1627 Hamra 1546-1549 Hämbra 1559 1627 Hembra 1559 Hamre 1795-
1879 jb. — Hambre 1555 sl 1762 kb Hambra 1557 tl 1639 NS 10: 58 
Hamre kb G. 	Jfr Hammar i Ytterlännäs nedan. Jb 1543-1555 
uppta 40 sel. I jb 1559 och senare anges 2 1/2  sel. som ecklesiastik bo-
ställsjord; se Thulin, Eckles. bost. 2: 260 ff. Namnet är böjd form av 
det terrängbetecknande ordet hammar m., vilket i Ådalen synes kunna 
ha bl.a. bet. 'berg- el. stenparti som går ned i en åker' (se Hämra i Tors-
åker nedan). En stenig utlöpare från en ås sträcker sig ned i Hamre, 
möjl. i närheten av den plats där de äldsta gårdarna i byn legat. I lmh 
1776 omnämnes en »stenbacke» ett litet stycke väster om gårdarna. Jfr 
Hamre i Stigsjö (SOVn 1: 61) samt Hammar i Torsåker och Ytterlän-
näs. Formen Ham(b)re kan vara dat. sg. (så belägget 1314, om det 
verkligen hör hit, vilket är synnerligen ovisst) men kan också ha ut-
vecklats ur pl. Ham(b)ra; beträffande sådana plur. jfr sockennam-
net Boted ovan. 

1 l09/288, 2 109/288, 3 95/288, 4 95/288, 5 5/16 sk. — 6 5/48 kr. 
En stomjord. Jfr Loka under Försvunna . . namn nedan. 
1 Hjälta ylita, y. Ana 5/12 sk. Inbyggarnamn: jie/tana. Samman-

sättn.: Jdltabcian 'Hj. fäbodar'. — Gelta 1544 [Gelsta 1545] Geltan(n) 
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1546-1555 Gältan(n) 1559-1580 Gältta 1590 Giält(h)an 1609 1627 Giäll-
tha 1663 Iä1(1)ta o.d. 1690-1723 Hjelta 1795-1879 jb. — Gältans Nättie- 
lag 1569 si Hjelta kG Hjälta kb G. 	Jb 1544 upptar 10 sel. Efter byn 
har Hjälta kraftverk fått namn. Hjälta är säkerligen sammansatt med 
fsv. *vin 'betesmark, (naturlig) äng' som s. led. F. led. är enligt Hessel-
man, Omljud, s. 37 och H. Ståhl i ANF 67: 231 djurn. galt. Se vidare 
det identiska namnet Hjälta i Bjärtrå sn (SOVn 1: 6 f.). Möjligen är 
Hjälta i Långsele uppkallat efter detta. Se Nordlander i Ymer 1907, s. 
60, Bucht i NoB 1944, s. 47, V. Jansson, Nord. vin-namn, s. 103. 

1 Hälleforsen två tenled laxfiske sk. — Hällforssens 2" tenleder 
1795 Hälleforssens 2ne  Tenleder 1825 Helleforssen 	Tenled 1879 jb. 
— Hällefors 1569 si. 	Hälleforsen har tydligen varit namn på en fors 
vid Hjälta, vilken försvunnit i samband med utbyggnaden av kraft-
verket i Hjälta. I ordet tenled n. (Gissler i VAH 1752, s. 15 f.) 'den öpp-
ning i visst slags inrättning för laxfiske i fors, där en »tena» insättes', 
ång. dial. Multrå (Nordlander, Multråmålet) tjenie 'stängsel omkring 
en mjärde' är f. led. ordet tena tjbne f. (Multrå, Ed, Resele) 'visst 
slags stor mjärde gjord av grankäppar' (Hellquist, Et. ordb. tena, Torp, 
Nyno. et. ordb. telna) och s. led, samma ord som led i gärdsgård. Om 
byggnaden av en »tena» se Gissler a.st. och Ekman, Nord. jakt o. fiske, 
s. 371 f. 

Långsele /åra, norrl. rspr. 16esela. — Langhssyldh 1535 ghj. — 
Lansal 1542 -sall 1543 1544 -sell 1545 Longsel 1546 Long(h)sil 1547 
1548 Langszil 1549 Långsi(i)11 1550-1714 -sell 1570-1723 Longsell 1590 
Lång Sill 1609 Långssell 1627 Långsele 1795-1879 jb. — Longsil 1557 
Långsil 1558 tl Långsell 1569 si 1646 Thulin, Eckles. bost. 2: 269 
or. Långsele kb G. ", Jb 1542 upptar 32 sel. I jb 1559 och senare anges 
2 sel. som ecklesiastik boställsjord; se Thulin, aa s. 260 ff. Bynamnet, 
som tidigt blivit sockennamn, innehåller som s. led ordet sel n. 'lugn-
vatten i älv eller å'. Vid Långsele by och kyrka bildar Faxälven ett c. 
3 km långt lugnvatten, Ldngseleselet, mellan forsarna vid Forse och 
Hjälta. Den först på 1540-t. i sockennamnet uppträdande änd. -e är 
enligt Nordlander, SL II: 6, s. 20 best. form sg. men kunde dock möjl. 
vara dat. sg. Jfr Sela i Högsjö (SOVn 1: 26) och Resele nedan. 

1 97/288, 2 443/1440, 3 97/288 sk. — 4 9/80 kr. 	En stomjord. 

1 Långsele kronofors två tenled laxfiske sk. — Långsill Forssen 
o.d., Tinor i Långsillforssen [1637] 1690-1723 Långsele kronoforss 
1795 1825 Långsele Kronoforss 	Tenled 1879 jb. 	Beträffande 
ordet tenled se Hälleforsen etc. ovan. 

Nordsjä nöje. — Norssijö 1535 ghj. — Nolsiö 1542-1547 Vester-
Osternolsiö 1543 Nolsziö 1548 1549 Nordsiö Sunnansiö 1550 Nordsiö 
1555-1795 öster östra Vester Nords(s)iö(ö) 1559 1590 öster- Uäster-
Wästernordsiö 1570 1580 össternorssiö Westernordssiö 1609 Osten 
Wästan Nordssiöö 1627 öst:Nordsiö Wst:Norsiö 1641 Nordsjö 1825 
1879 jb. — Nördsiö 1555 sl Nords(z)iö 1557 tl 1646 Thulin, Eckles. 
bost. 2: 269 öster- Vesternordsiö 1569 si Nordziö(ö) 1635 NS 10: 30 
Nolssiöö NS 10: 72 Nords» kb G. •-•-• I jb åtminstone t.o.m. 1641 skiljes 
ofta mellan Väster- och Osternordsjö, vartdera i regel om 25 sel. Det 
är trol. det sistnämnda, som 1550 kallas Sunnansiö. Byn ligger vid 
Nord(sjö)sjön (Nörresiö[tresk] 1569 si), som genom ett sund, Noret 
eller Nordsjönoret, står i förbindelse med Faxälven. Rimligt synes där- 
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för, att f. led. i sjö- och bynamnet är ordet nor 'sund', som ingår i bl.a. 
sockennamnet Nora (SOVn 1: 29), men i så fall skulle namnet redan 
tidigt ha ombildats efter väderstrecksbeteckningen Nord-. Även denna 
ger en godtagbar bet., bl.a. därför att en sjö strax i söder hetat Söder-
sjön (el. Nässjön, se Nås nedan). Jfr Geijer i SoS 6: 220 f. 

1 1/3, 2 1/4, 3 11/48, 4 7/32, 5 1/3, 6 3/2, 7 11/32 sk. — 8 sk. ^, Bildat 
1930 genom sammanslagning av delar från nr 2 och nr 7. 

Nyland nVcitb. — Nylandh 1535 ghj. — Nylandh 1542-1641 Nylan 
1549 Nyland 1543-1879 jb. — Nyland 1557 tl 1569 sl Nyland kb G. ^, 
Jb 1542 upptar 36 sel. Namnet betyder ung. 'nyodling': jfr t.ex. Nyland 
i Ytterlännäs nedan. 

1 13/24, 2 13/24, 3 1/4  sk. — 4 sk. ••••• Bildat 1933 genom samman-
läggning av delar från nr 1 och nr 2. 

Näs ngs n(e.s. — Nes 1535 ghj. — Nes 1542-1545 Nesz 1546 Näsz 
1547-1549 Vesternääs 1550 Nääss 1555-1690 Näss 1559-1590 Nääs 1609-
1723 Näs 1580-1879 jb. — Nääs 1555 1599 sl Nes 1557 1558 tl Näs kb G. 

Jb 1542 upptar 46 1/2  sel. Byn torde ha sitt namn efter en längre halvö, 
som begränsar en utvidgning av Faxälven, Nässjön, innanför vilken byn 
ligger. — Härunder: Hållet håla håla, vanligen i uttr. som so-t-hega 
so-po-håla (eg. 'söderut i, resp. på 11.1 även op-z-hdla o.d. Ordet håll be-
tyder säkerligen 'backe, sluttning' och motsvarar no. dial. hall n. (Torp, 
Nyno. et. ordb.). Bebyggelsen ligger vid en sluttning på gamla landsvägen 
från Långsele uppför Faxälvens ådal. Formen kika är best. sg., medan 
formen loga nu torde kunna uppfattas som ett slags pl. med koll. bet. 
Möjl. är -a eg. uppkommet ur samma mycket öppna ä-ljud i best. sg. n., 
som omnämnts under Grunne i Graninge ovan. Jfr Håll i Nordingrå och 
Ullånger (SOVn 1: 44 f., 82). 

1 36/54, 2 26/54, 3 16/32, 4 1562 sk. — Nr 4 heter Klippen kkivan 
dvs. 'klippan'. 

Nässe ncb4a na,54, äv. (efter skriftformen) niefe. — Nes 1535 ghj. — 
Näsiö 1542-1690 Nassz 1544 Näsz 1545 Näszi 1541-1549 Nääs 1550 Näs-
siö (ö) 1555-1714 Näsziom 1641 Nässe 1723 1795 Nässjö 1825 1879 jb. — 
Nässine 1555 sl Nesim[s noten] 1556 Nessim 1557 Nes(z)ie 1557 (i) Näs-
siom 1560 SoS 7: 253, 8: 194 Neszin 1557 Neszia 1558 tl Näsiö 1569 1599 
sl Nässie 1583 Näsim 1583 1584 Nässim 1589 1601 SoS 8, a.st. Nässjö 
kb G Nässe Sv. ortfört. •-•-• Jb 1543 upptar 30 sel. Namnet syftar på »det 
lilla näs, som i nordvästlig riktning från östligaste gården i byn sticker ut 
i Faxälven» (II. Geijer i SoS 8: 193 f.). Enligt Geijer i aa, s. 190 ff. återgår 
Nässe på en pluralform *Nåsia (jfr Hamre ovan), där änd.-vok. fallit och 

sonantiserats, varigenom former som Nöszi 1546 och det nutida Nässe 
uppstått. Redan 1542 är ombildning till Näsiö o.d. betygad. En dat. pl. på 
-om föreligger i Nåssiom o.d.; om former som Nes(s)im se aa s. 191. 
Beträffande svenska ortnamn Nässja o.d., no. Nesiar o.d. se vidare Hell-
berg i UUÄ 1960: 1, s. 78 ff. Jfr Hald, Stedn. paa -um, s. 118, ävensom 
under sockennamnet Boted ovan. 

1 5/12, 2 6/12, 3 5/12 sk. 

1 Nässeuddens notvarp laxfiske sk. — Nässeuddens Notvarp 1825 
1879 jb. 'N,  Jfr föreg. 
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1 Prästbordet [med Hamre och Långsele] 71/120 kr. — Långsill 
Prästestombn 1708 L. -stomn 1714 1723 Prästestomnet 1795 -stommet 
1825 Prestbordet [med Hamre och Långsele] 1879 jb. — Prestebolet 
1646 Thulin, Eckles. bost. 2: 269 Hamrelund 1805-1815 sockenlängd. ••••• 
Kyrkoherdeboställe i Långsele pastorat. Se Thulin aa 2: 259 ff.; jfr Hamre 
och bynamnet Långsele ovan, samt Loka under Försvunna . . namn 
nedan. — Härunder: Stommen stöntan el. Stomjorden stingyjka.— Stom- 
jorden kb. 	Område med bebyggelse. Ordet stom jord betyder 'jord 
som lyder under prästgården'; om ordet stom, urspr. 'prästgård', se Lun-
dahl i NoB 1945, s. 162 ff. 

1 Tvärån ett tenled laxfiske sk. — Ett tenled i Twärån [m.fl. dylika] 
1795 [E] tt Tenled i Tvärån Hans Hanssons [m.fl.] 1825 Tvärån 1 Tenled 
1879 jb. Se Tväråns notvarp i Ed ovan och jfr liknande namn i Sol-
lefteå nedan. Om ordet tenled se Hälleforsen etc. ovan. 

Västerflo vdstarfird. — Vesterfflo 1543 -f flo 1544 1545 Flo (i 
marg.: Wester) 1547 Vester floo 1559 Uästerflo 1570 Västerflo 1580 
Vesterflo o.d. 1590 1609 Wästerflod(h) 1627-1714 West flodh 1641 Wäs-
terflo 1723-1825 Westerflo 1879 jb. — Westerflo 1599 Västerflo 1569 sl 
kb G. 	Jb 1543 upptar (i Helgums sn) 26 1/2  sel. I flera av de äldsta jb 
(och kanske i ghj 1535) inbegripes tydligen Västerflo under Flo, dvs. 
österflo. Byn gränsar i öster till öster flo, se vidare detta. 

1 1/4, 2 3/12, 3 11/24 sk. 

Västerforse vastarfoja, Ase,, bruksmål fåsa. — Westerforsz 1546 
1547 Forsz 1548 Fårsz 1549 Vesterfårs 1550 1555 Vester fåårss 1559 
Wästerfors o.d. 1570-1627 Vesterfors o.d. 1590-1641 Wästerfårsa -fors-
(s)a 1690-1723 -forsse 1795 1825 Westerforsse 1879 jb. — Forsse kb 
Forse G. Jb 1546 upptar 9 sel. Av gammalt har namnet betecknat går-
darna väster om Faxälven, medan österforse använts om gårdarna öster 
om älven. I senare tid har gränsen delvis dragits på annat sätt, i det att 
vissa gårdar i Österforse räknats till Västerforse. I Västerforse anlades i 
början av 1800-talet ett järnbruk, som blev ägare till bl.a. de båda byarna. 
Med tiden har namnet Väster forse vanl. ersatts av Forse bruk el. Bruket, 
och Forse har kommit att beteckna hela bruksområdet. Då järnbruket år 
1904 fullständigt nedlades, infördes benämningen Forse gård för herr-
gården, men i dagligt tal har den kallats Forse (bruk) eller Bruket, även 
Herrgården. I det gamla Västerforse har Forse trämassefabrik anlagts. 
Vid Väster- och österforse bildar Faxälven ett par forsar. Formen Forse 
är trol. dat. sg. 

1 3/16, 2 3/16 sk. 	År 1922 förordnade Kammarkollegium, att 
Västerforse nr 1 och 2 samt österforse nr 1 och 2 skulle upptas i jr 
under benämningen Forse nr 1. 

örbäck f)rbcels rbals. — örbeck 1535 ghj. — Örbeck 1542-1641 
örebeck 1546-1609 örebek 1547 öhrbäck 1825 Örbäck 1590-1879 jb. — 
(»beck 1555 si 1628 NS 10: 123 [öuerbeck 1557 öffuer- 1558 tl] öre- 
bäck 1569 si [öfuer- 1635 NS 10: 25] örbäck kb G. 	Jb 1542 upptar 
31 sel. Namnet är kanske givet efter en liten bäck i norra delen av byn, 
där den gamla bebyggelsen synes ha legat. F. led, sammanhänger möjl. 
med namnet ören på en udde med sandig, grusig mark ett stycke från 
bäckens mynning i Faxälven, eller också åsyftar det något annat sandigt 
ställe vid bäcken. Vok. pg 1 örbäck är oklar. Ång. dial. gr  m. 'sandgrund' 
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m.m. (se t.ex. Nordlander, Multråmålet, s. 160 a), vilket i formen 8n  el. 
dyl. ingår i åtskilliga namn på grusholmar etc., har gammalt au liksom 
fvn. aurr m. 'grovt grus' (Torp, Nyno. et. ordb. under aur). Möjl. kan 
Or- vara samma ord som fvn. eyrr f., Härj. Lillhärdal och Jämt!. Kall or 
f. 'sand- och grusbank i vattendrag' m.m. Om vissa norrl. namn på 
Or (e)- el. dyl. se  Geijer i SoS 6: 238. 

1 17/48, 2 23/48 sk. 

österflo pstarfk: Pstarfn. — Ffloo 1535 gh j. — Ffloo 1542 öster-
flo 1543 -fflo 1544 1545 Flo 1546 Flo (i marg.: öster) 1547 Flod (h) 1548-
1723 Floo 1550-1825 öster floo ös (s) terflo'1559-1609 -flodh 1627 1641 Flo 
1546-1879 jb. — Floo 1557 1558 tl österfloo 1569 Flo 1555 si kb öster-
flo G. Jb 1544 upptar 30 sel. I jb 1543 räknas byn till Helgums sn. Åt-
minstone 1535, 1542, 1546, 1548-1555 innefattar Flo o.d. trol. även Väs-
terflo. Namnet är oklart. Norrl. dial. flo m. (Rietz 151 a; jfr t.ex. C. Lind-
berg i Jämten 1943, s. 105 f.) betyder ofta '(sank) myr' o.d., i Härj. (Mo-
din, Härj. ortn. 3, S. 18) 'större skoglöst eller med enstaka marträd och 
mossa beväxt, vattensjukt myrland', även 'större (sjönk) utvidgning av 
en å eller älv'. Ingendera av dessa bet. synes passa för Väster-, öster/lo, 
däremot möjl. den för floe i n. Värml. (t.ex. Dalby, ULMA) antecknade: 
'lugnt ställe i vattendrag, lugnvatten mellan forsar' (jfr Torp, Nyno. et. 
ordb. floe m.), eftersom Faxälven vid byarna flyter lugnt (jfr namnet 
Floselet på ett laxnotvarp m.m.). Det är dock något ovisst, om den 
nämnda bet. kan förutsättas för ett ång. ortnamn. Jfr Norr-, Sörtannflo 
i Resele nedan och Mo flo i Ådalslidens sn, Äng. v. doms. tg. 

1 23/48, 2 13/48, 3 13/48, 4 1/4  sk. 

österforse Otarfö,sa, y. Utar-. — ?Fforse 1545 österforsz 1546 1547 
-få (å)rs 1550-1559 ös (i)_terfors 1570-1641 östraffors 1590 österfors (s)a 
1690-1723 -fårssa 1690 Osterforsse 1795-1879 jb. — Österforsse kb öster-
forse G. ", Jb 1545 upptar 14 sel. Byn är nu helt och hållet styckad i torp 
och lägenheter. Se vidare Västerforse. 

1 7124,2 7/24 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 

Granvåg. — Gränn vågh 1559 jb. Jb 1559 upptar 8 sel. som utäng 
under Nyland. Namnet ej identifierat. Jfr byarna Granvåg och öster-
granvåg i Sollefteå på gränsen mot Långsele. 

Loka. — Locha 1570-1590 Locho 1609 Looka 1627 Loocka 1639 
Loocke 1639 1641 jb. — Look 1646 Thulin, Eckles. bost. 2: 269; jfr 
Lokgjerdet 1776 lmh. "-‘ Jb 1570 upptar 16 sel. och under »Kirckie Jor-
der » 2 1/2  sel., jb 1641 upptar 16 sel. hörande till bönder i Hamre och 2 1/2  
sel. »Preste Stumbner»; se Thulin, aa 2: 260 ff. Loka har tydl. betecknat 
bl.a. nr 6 i Hamre ovan. Namnet är (böjd form av) ång. dial. lok m. 
'(vatten) pöl, sumpigt ställe', här syftande på sumpig terräng. Formen 
Looka o.d. är snarast pl. (jfr Hamre ovan), så även Loocke, där -a på 
vanligt sätt försvagats; eller också är Loke dat. sg., medan Locho kanske 
är en uppsnyggning av denna form. Jfr Loka under Skedom i Multrå 
samt Lökom i Överlännäs nedan. 



Multrå 
ml:0*o midtra 

Multrå församling omtalas först på 1530-t. men torde vara åtmins-
tone ett eller annat århundrade äldre, eftersom dess kyrka härstammar 
från medeltiden. Socknen har av gammalt varit annex under Sollefteå. 
Den fick 1845 extra sockenpredikant och fr.o.m. 1874 egen komminister. 
Se Bygdffi, Herdaminne 3: 358 f. Fr.o.m. år 1952 sammanlades Multrå 
landskommun med Sollefteå stad. S. led. -rå har ansetts vara samma 
norrl. dial. rå n. 'liten (skogbeväxt) myr, sankmark vid sidan av en myr 
el. bäck' o.d., som torde föreligga i t.ex. bynamnen Rå i Ädalsliden och 
Väster-, österrå i Resele (Nordlander i SFmT 7: 167 f.), alltså kanske ett 
annat ord än -rå i Nordin grå m.fl. ång. sockennamn, som antagits betyda 
'område' el. dyl. F. led. kan möjl. vara en i Äng. ensamstående motsvarig-
het till no. (dial.) multa, molta 'hjortron' (jfr jämtl. dial. och norrl. rspr. 
mylta 'mogna råa el. inkokta hjortron') . Bet. av Multrå bleve då 'hjortron-
myren', och namnet skulle urspr. ha syftat på en numera utdikad och 
uppodlad liten myr nedanför Multråberget ej långt från sockenkyrkan; 
se bl.a. Nordlander a.st., V. Jansson i Sundsv. Tidn. 7/3 1948, Moberg i 
SL 1951, s. 107 f., Modin i Äng. Nyheter 6/8 1952, Flemström i Hsands 
stift i ord och bild, s. 115. Annorlunda Palm i Äng.-Mp. 1937, s. 46 f. samt 
Dahlstedt i Vilhelminamålet 1 A: 44 och i SL 1960, s. 215 ff. 

Namnform före 1542: aff Multtradh Sokne 1535 ghj. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Mvltråd (Sockn) 1542 1544 Mv1-

teråd S. 1543 Multråd S. 1545-1590 Mult(h)rådh (S.) 1546-1627 Multrås 
s. 1550 Mvlitrad S. 1559 Mulltråd S. 1609 -rå 1723 Multrå S. 1641-1825 
Multrå socken 1879. 

Övriga namnformer: Multråd(h) (s.) 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 171 or. 1599 sl Multrådtsz s. 1548 G I:s reg. 19: 260 avskr. Mulltrå 1644 
NS 10: 110 Multrå (s.) 1555 sl kb G. 

1 Bjursta bAsta -ii- 1 sk. — Bivrsta 1544 Biörsta 1545 Biurestad 
1546 Biurstad(h) 1547-1690 Biwrsta 1550 1555 Biursta 1641-1723 Bjursta 
1795-1879 jb. — Bjursta kb G. ", Jb 1544 upptar 20 sel. F. led. är kanske 
gen. av det sällsynta fsv. (fno.) mansnamnet eller mansbinamnet Biur 
(jfr Olat Biwrson, Jämtl. 1410). S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), 
möjl. i bet. 'boplats'. 

1 Bjursta notvarp laxfiske sk. — Bjursta Notwarp 1795 Bjursta 
Notvarp 1825 1879 jb. Jfr föreg. 

1 Björnbäcken bykbgyan, y. -bcklsan 1/3  sk. Även Jakobsberg Akops-
Mr.; j4kopsbdr). — Jakobsberg eller Björnbäcken 1825 1879 jb Björn-
bäcken 1954 jr. — Jacobsberg krono Hemans Lägenhet 1806 lmh 
Jakobsberg kG Björnbäcken G. Första g. jb 1825. Bebyggelsen ligger 
vid bäcken Björnbäcken (se naturnamnen; jfr Björnbäcks högden 1806 
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lmh). Namnet Jakobsberg är tydligen givet efter brukspatron Jacob 
Clason, som 1806 ansökte om anläggande av ett hemman å kronoall-
männingen i Multrå. 

1 Brådom brom -om, bri)om, br48m -om (y. brOdum br4dam) jord-
lägenhet, skogstrakt sk. — Brödem 1546 1550 1641 Brödhem 1547-1555 
Brudhem 1559 [Budenn 1570 Bodenn 1580 1590 Bodhen 1609] Brådum 
1627 Brodom 1690 Bradom 1714 Brådom 1723-1879 jb. — Jfr Brodoms 
Ödes Byskog 1703 Brodoms moen 1751 Brådomsmon 1752 1793 Brå- 
domsägan 1770 Brådoms Myra 1778-1782 lmh Brådom G. 	Jb 1546 
upptar 12 sel. Brådom var t.ex. 1559 utäng under ö. Strinne och räknas 
alltjämt till denna by. Namnet synes vara sammansatt och som s. led 
innehålla ordet hem i bet. 'gård'. Det moderna dialektuttalet av f. led. 
tyder på att dennas vok. urspr. är ett (genom a-omljud?) öppnat u, vilket 
i ett västligt område i Äng. utvecklats till öppet å-ljud, medan det i ett 
angränsande, väsentligen östligt, övergått till något slags a-ljud, ofta med 
ö-klang. Gränsen mellan de båda områdena går genom Multrå (se Nord-
lander, Multråmålet, s. VII, Bucht i SL B 22, s. 37 f4, och de skiftande 
vokalkvaliteterna torde återspeglas i ä. skrivningar av Bradom, varvid 
de äldstas ö-ljud kan antas åsyfta det nyssnämnda, mellan a och ö pend-
lande ljudet. Bet. av f. led. *bräk- är dunkel. 

1 Grönvalls notvarp laxfiske sk. — Grönwalls (Notwarp) i Grön-
stråkan 1795 Grönvalls Notvarp 1825 1879 jb. ••••• Jfr Grönvall nedan 
under Försvunna . . namn. Grönstrakan betecknar väl ett strömdrag i 
älven. 

Hakesta &gana hi/sta (?Itgasta). — Hakesstadh 1535 ghj. — 
Hackesta 1542-1545 Hakastad(h) 1546-1609 -stat 1549 Hakasta 1550 
1555 Hackstad 1570 Hackestadh 1580 1627 Häckstad 1590 Hakkestadh 
1641 Hakestad(h) 1690 1714 Hakesta 1714-1879 jb. — Hackestad 1557 
Hackista 1558 tl Hakestadh 1569 sl Hakesta kb G. Jb 1542 upptar 57 
sel., jb 1546 36 sel. S. led. i namnet är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. 
i bet. 'boplats'. F. led. torde vara gen. av ett personnamn, ovisst vilket. 
Man har förmodat fsv. Haki, motsvarande fvn. Haki (jfr t.ex. Ståhle, 
Ortn. på -inge, s. 331), men som H. Geijer påpekat (ULMA, acc. 508: 45), 
borde detta i nutida ång. dial. ha givit Mka- med andra stavelsens -a 
bevarat. Beträffande uttalet -pta jfr Sunnersta i Boteå ovan. Jfr även 
Hekesta i Boteå (under Försvunna . . namn) samt Hanaberg nedan 
(under Försvunna. . namn). 

1 17/36, 2 19/48, 3 17/15 sk. 
Ingersta 	Enghesstadz 1535 ghj. — Engelsta 1542-1545 

Ingelsta 1544 Engelstad(h) 1546-1549 Ängelstad 1548 Ängelsta 1550 
Ängersta 1555 Engestad(h) 1559-1590 Engerstad(h) 1570-1627 Inger-
stad 1690 Ingersta 1641-1879 jb. — Ängersta 1555 sl Ingestad 1557 tl 
Engestadh 1569 Engerstad 1599 sl Ingersta kb G. 	Jb 1543 upptar 
44 sel. F. led. är gen. av ett personnamn, kanske en motsvarighet till 
fvn. Engill. Eftersom I- slagit igenom och det moderna dialektuttalet har 
uttalet -„st- (jfr Ängersta 1555 m.fl.), har namnet kanske påverkats av fsv. 
Ingulf, motsvarande fvn. Ingölfr. Det i nordvästra Äng. förekommande 
mansnamnet Inge! (t.ex. Inge! Olson i Ed, jb 1543) tycks utgå ur fsv. 
Ingiäld, Ingäld (fvn. Ingialdr). Om svårigheten att i no. gårdnamn skilja 
mellan urspr. Ing jaldr och Ingulf r se Rygh, Personn., s. 143 ff. Beträf-
fande s. led. se  föreg. Jfr Hanaberg nedan (under Försvunna . . namn). 

1 7/16, 2 5/12, 3 13/48, 4 13/45 sk. 
3 
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Jakobsberg eller Björnbäcken se Björnblicken. 
1 Klofsta kfåfsta -å-, y. Pröfsta 1 5/24 sk. — Klovesta 1542 [Kåvesta 

1543] Klåvesta 1544 Klåuesta 1545 Klöffuestad 1546 1547 Klöffstad(h) 
1548-1609 -stadt 1549 Klöffuesta 1550 Kloffwesta 1555 -stadh 1627 
Kloffsta 1559 Klåfstad(h) 1641 1714 Klofstadh 1690 Klåfsta 1723 Klofsta 
1795-1879 jb. — Klöuesta 1557 1558 tl Klöffstadh 1569 si Kloffstadh 1637 
NS 10: 42 Klofsta kb kG Klovsta G. ", Jb 1543 upptar 22 sel. Beträffande 
s. led. se  Hakesta ovan. F. led. torde vara gen. av ett personnamn, kanske 
fsv. *Klöve (Lundgren, Personn.), motsv. fvn. Klaufi (Lind, Dopnamn 
och Personbinamn). I ång. dial. utvecklas äldre au ofta till 8. Identiska 
äro trol. bynamnen Klövsta i ösmo sn, Sthlms 1. (In. . Clöwästum 1281) 
och i Kattnäs sn, Söd. I. (Clöuasta 1310) ävensom åtminstone vissa av de 
no. namnen Klauvstad (NG 4. 2: 55 ff., 173, 185, 5:389, 6: 37 f.). Jfr 
Grönvall nedan (under Försvunna . . namn). 

1 Kyrkobordet 1/6  kr. Kallas Prästbordet priestböka pr&s-.— Mul (1) t-
rå Sochns Kyr (c) kiojord -iord 1690-1723 Kyrkojorden 1795 Kyrkobordet 
1825 1879 jb. — Mulltrå kiörkiobord 1701 Thulin, Eckles. bost. 2: 251. 
^, 1707 skattlagt till 4 sel. Angående prästbordet i Multrå se Thulin a.st. 
Om benämningen Kyrkobordet jfr under bynamnet Hov i Häggdånger 
(SOVn 1: 18). 

Mångrav mourctv, mpurctv, minigniv (vanligaste uttalet), mög-
ynk, möggrdv, mogangrdv. — Mvngra 1542-1544 Mungra 1545 Monegraff 
1546-1555 Mångraff 1559-1690 Mongraf 1609 [Molengraff 1627] Måne-
graff 1641 Mångraf 1690-1879 jb. — Mångraff 1552 NS 13: 51 1569 si 
Mangraff 1557 1558 tl Mångraf kb Mångrav G. •••., Jb 1543 upptar 35 
sel. S. led. är kanske ordet grav, eftersom byn ligger kring en djup bäck-
ravin. F. led. är dunkel. 

1 3/s, 2 3/s, 3 3/8, 4 3/8  sk. 

1 Nyland vastar-nPlat& vastnYlan mu.itrosnglan n9.1årl 5/12 sk. — Ny-
landh 1535 ghj. — Nyland 1544-1548 Nylan 1549 Westernyland (h) o. 
dyl. 1546-1641 Uäster- 1570 Väster- 1580 Wäster- 1627-1723 Nyland 
1795-1879 jb. — Nyland kb V. Nyland G. ", Jb 1544 upptar 10 sel. (V.) 
Nyland slås i jb 1548, 1549 ihop med grannbyn (ö.) Nyland i Sollefteå sn. 
Namnet betyder ung. 'nybygge, nyodling': jfr Nyland i bl.a. Ytterlärmäs 
nedan och Nora (SOVn 1: 35). 

Skedom fbm fem ftum reom. — Schedhem 1535 ghj. — Skiädiom 
1542 1544 Skediom 1542 1543 Skädiom 1545 1555 Skedhe 1546-1548 
Sked(h)em 1549-1641 Skiedum 1570-1723 Skedim 1590 1609 Sked(h)um 
1627 1714 Skiedom 1690 Skjedom 1795 Skedom 1550 1825 1879 jb. — 
Skiedom 1557 1558 tl Skedum 1569 si 1628 NS 10: 121 Schiedom 1635 
NS 10: 25 Skiedum 1644 NS 10: 110 (jfr Skedums träsk 1567 1568 Skie-
dunge tresk 1569 Sked- 1570 NS I: 16) Skedom kb G. ^, Jb 1543 upptar 
50 sel. Liksom bynamnet Skedom i Häggdångers sn (SOVn 1: 20) är 
namnet trol. sammansatt med hem i bet. 'gård'. F. led. är även här oklar. 
Enligt Nordlander i SL XV. 2: 4 f. motsvarar den fvn. skei5 i bet. 'kapp-
löpningsbana', en bet. som möjl. kunde passa för slätten i västra delen 
av Skedom, Skedomsmon, intill vilken de gamla gårdarna i byn tydl. 
dock ej legat. Emellertid finnas andra bet. hos fvn. skeib, sv. skede n. (se 
särskilt Sahlgren i NoB 1950, s. 4 ff.), bl.a. hos skeiä 'Jord- el. Sandryg, 
som danner en naturlig Veibane, forer tu l el. fra et Sted', och kanske är 
det rimligare att förutsätta denna bet. hos Sked-. Bet. 'gräns' synes passa 
sämre; Skedom stöter visserligen intill den forna Sollefteå sn, men går- 
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darna i byn ligga c. två km från gamla sockengränsen. — Härunder: 
Loka löka. 	Bebyggelse vid en bäckravin där marken varit sumpig. 
Väl best. pl. av ång. dial. lok m. ' (vatten)pöl; sumpigt ställe': jfr Loka 
i Långsele ovan (under Försvunna .. namn). 

1 155/192, 2 75/128, 3 71/192, 4 155/384 sk. 

Tjäll jp4 9cel. — Kell 1535 ghj. — Kiäl 1542 Tiäll 1543-1545 Tiel 
1546 1547 Tie (e)11 1548-1641 Kiell 1580 1590 Kiä(ä)11 1570-1690 Kiäll 
och Äkre 1714 1723 Kjäll 1795-1879 jb. — Tiell 1557 1558 tl Käll 1569 si 
Kiäll 1628 NS 10: 1 f. Tiä(ä)11 1628-1639 NS 10: 123 f., 51 Thiäll 1628 
NS 10: 5 Käll kb G. Jb 1542 upptar 25 sel. Från början av 1700-t. räk-
nas till Tjäll även Äkre (se nedan under Försvunna. . namn). Redan de 
äldsta skriftformerna vackla mellan k(i)- och ti- o.d., och namnets här-
ledning blir därför mycket oviss. Måhända kan man anta urspr. ti-
och sammanställa namnet med ett par no. gårdnamn Tia!!-. I NG 
11: 61 förmodas, att Tjelle i S. Bergenhus amt återgår på ett *Tjallar, 
kanske nära släkt med fvn. tjald n. 'förhänge, tält', no. dial. tjeld n. 
'(säng) förhänge, tält', ty. Zeit. Bet, förblir dock oklar. 

1 31/48, 2 7/16, 3 19/48, 4 11/36, 5 11/36, 6 11/36 sk. 

Västerstrinne vastatstrina, 	— Sttrijndhe 1535 ghj. — Strynde 
1542 Strinde 1543-1555 öffuerstrinde 1546-1549 Vester stri(i)nde 1559 
1590 Uästerstrinda 1570 Väster strinne 1580 Wester [Strimme] 1609 
-strine 1641 Wäster Strinne -strinne 1627-1825 Westerstrinne 1879 jb. 
— Strinde 1557 1558 tl Strind(h)a 1569 sl Vesterstrinne kb V.Strinne 
G. 	Jb 1544 upptar 27 sel. Beträffande vissa äldre former, särskilt 
Strinde o.d., kan man ej säkert avgöra, om de beteckna Väster- eller 
österstrinne (se nedan). Ibland, t.ex. 1535, torde det enkla namnet om-
fatta båda byarna. Ett Strinne finns även i Bjärtrå (SOVn 1: 10 f.) ; lik-
som detta torde namnet i Multrå vara böjd form av ett mot fvn., no. dial. 
strind f. 'sida, remsa' o.d. svarande ord och avse den strandremsa i byn, 
som först bebyggts. Jfr Haga nedan (under Försvunna. . namn). 

1 49/96, 2 65/96, 3 65/96 sk. 

1 öd 1/2  sk. — ödh 1542 öudt(h) 1555 1559 [Odtt 1627] ödhen 
1641 ö(ö)dh 1690-1723 öd 1795-1879 jb. — Öudtt 1569 si öd kb G. 
Jb 1542 upptar 12 sel. Namnet, som urspr. torde vara ett neutralt sbst., 
betyder väl 'ödemark, obebott ställe', se Od i Bjärtrå sn (SOVn 1: 11) ; jfr 
Moberg i Nysv. Studier 33: 126 f. Formen ödhen är dat. sg., se öden i 
Nordingrå sn (SOVn 1: 54). Jfr öd i Ed ovan (under Försvunna. . namn). 

österstrinne Psta,stritt.a, y. &sk — Ffremmerstrinde 1542 Strinde 
1543-1549 Nederstrinde 1546-1555 Striinde Österstriinda 1559 Öster-
strinda 1570 öster [strimme] 1609 -strine 1641 [österstrimne 1723] 
österstrinne 1580-1879 jb. — österstrinne kb Ö. Strinne G. ", Jb 1543 
upptar 28 sel. Byn ligger strax ö. om Västerstrinne, se detta. Jfr Bl.& 
dom ovan. 

1 37/99, 2 37/99 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Grönvall(en) grknvett). — Grönual 1547-1549 Grönwall 1550 Gröne 

vall 1559 Gröne uall 1570 Grönuall 1580 Gröneualld 1590 Grönewaldh 
1627 Grön wald (Vtjord) 1641-1714 Grönvall 1795 1825 (jfr Grönvalls 
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Notvarp 1879 jb, se ovan). — Grönewall 1569 si. Jb 1555 upptar 6 sel. 
I jb 1547-1555 räknas Grönvall till Torsåkers sn, i jb 1559-1580 till Sånga 
sn. Grönvallen har i senare tid varit ett båtsmanstorp under Klofsta by. 
S. led. i Grönvall har trol. betecknat öppen ängsmark el. dyl.; jfr Valla 
i Boteå ovan. 

Haga. —  Haga 1544-1690 Hagha 1547-1627 Haga (Utjord o.d.) 1714-
1825 jb. — Haga 1774 lmh. Jb 1544 upptar 20 sel. Haga omfattade i 
ä. tid västra delen (c.  1/s) av Västerstrinne, och namnet har bevarats i 
Hagbackenkigabcilstb, benämning på Västerstrinne nr 1. Ordet  höga, haga 
m. betyder i nutida ång. dial. 'gärdsgård', men möjl. har ordet i ä. dial. 
kunnat äga den i rspr. vanliga bet. 'inhägnat område, beteshage' o.d., 
som väl föreligger i de allra flesta namnen  Haga;  i lmh 1722 träffas näm-
ligen ordet Kalf f haga och i lmh 1783 från överlännäs  Häst-Hage. 

Hanaberg habierj(a),  även —  -L 	-  Hanabergh 1546-1641 
-bärg(h) 1627 1690 Hanaberg (utjord o.d.) 1550-1825 jb. — Hanaberg 
1770 1948 lmh. ".‘ Jb 1546 upptar 20 sel. Hanaberg har omfattat västli-
gaste delen av Hakesta by men räknas numera ofta till grannbyn i väster, 
Ingersta. Namnet är språkligt identiskt med bynamnet Hanaberg i Stig-
sjö sn (SOVn 1:61). S. led. -berg åsyftar kanske det norr om den 
forna byn liggande berget. 

Åkre. —  Åckre 1543-1545 Åker 1546-1627 Ååker 1580 Åc (h)ker 1609 
1641 Åkre 1555-1690 Kiäll och Åkre 1714 1723 jb. — Åkrö 1769 lmh. 
Jb 1545 upptar 12 sel., varav 4 tydligen brukades av pastor. Åkre beteck-
nas 1690 som »ett äng» under Tjälls by, och Åkrö är 1769 en inäga i 
samma by. Formen Åkre är snarast dat. sg. av dker. 



Resele 
rbsal, y. rhåla, norrl. rspr. Hsala 

Resele socken omtalas tidigast i början av 1300-talet. Alltifrån 
medeltiden var Ädalsliden liksom troligen även Junsele annex under Re-
sele, från vilket de först på 1800-talet utbrötos som särskilda pastorat. 
Se Bygd&i, Herdaminne 3: 171. Från 1962 är Ed annex under Resele. 

S. led. i namnet Resele är ordet sel n. 'lugnvatten i älv eller å' och 
syftar på ett lugnvatten i Ängermanälven, vilket sträcker sig från byn 
Rödsta förbi Resele kyrka till översta delen av Eds sn. Jfr t.ex. Långsele 
ovan samt Junsele och Ramsele i Äng. v. doms. Härledningen av f. led. 
är oviss. Re- kunde, rent språkligt sett, motsvara fvn. hrce n. 'lik (av män-
niskor el. djur), kvarlevor' o.d. Beträffande ljudutvecklingen jfr ång. dial. 
fre n. 'frö', motsvarande fvn. frce, frjö, ävensom de under Lännäs i Över-
lännäs nedan anförda orden. Namnet skulle i så fall betyda 'Iugnvattnet, 
där man hittat en drunknad': jfr sådana namn som Dödmanstjärn och 
Likholmen. Jfr även Bucht i Ångermanland 8: 88 ff. Annorlunda Palm 
i Äng.-Mp. 1937, s. 59 f. 

Namnformer före 1542: De Resild 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(SDapp I: 1, s. 160) in Rasyl 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 Resil 1302-1319 
SD 3: 430 avskr. 1344 Resiildt 1506 NS 1: 173 aff Ressijldh Sokne 
1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Resell (Sockn o.d.) 1542-1639 Re-
si (i)1 s. 1546-1549 Resill s. 1547 Reese (e)11 S. 1550 1570 Räesell S. 1555 
Reesill S. 1609 Reseell s. 1627 Resilla S. 1690 1714 Resella S. 1723 Resele 
s. 1795-1879. 

Övriga namnformer: Re(e)sel 1544 G I:s reg. 16: 170 Re(e)sill 1544 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 171 or. 1628 NS 10: 121 Reese(e)111555 1569 
si Reszille 1557 Reszill 1558 tl Redsijll 1558 Almquist aa 3: 218 Reeselle 
1569 sl Ressel(1) 1628 1639 NS 10: 3, 50 Ressella 1633 NS 10: 20 Ressill 
1635 NS 10: 25 Resseel 1639 NS 10: 51 Resell 1639 1643 NS 10: 60, 100 
Räsilla Resilla 1703 Resel 1752 lmh Resila 1780 Hiilphers, Äng., karta 
Resele 1775 Hälphers, Jämtl., s. 201 kb G. 

1 Alnön 4714n ålnibt dlniln officiell form (lokalt rspr.), även Hörnön 
hdrujn hipOn (ortsclial.) 1/4  sk. — Ahlnömyran 1795 Ahlnö Myran 1825 
Alnön eller Alnömyran 1879 jb. — Alnömyr Nybygges. . Alnö Nybygge 
1775 Ahlnö Nybygges . . 1796 lmh Alnö kG Alnön kb G. ", Namnet är 
dunkelt. På lmk 1775 står Alnö Nybygge utsatt ett litet stycke nordost 
om Rössjötjärn mitt för en i denna från s. utskjutande lång halvö, medan 
Alnö myra återfinnes längre mot norr. Möjl. kunde s. led. -ö avse denna 
halvö, men snarare har väl -ö tillkommit genom ombildning i nyare tid, 
liksom s. led. i bynamnen Väster- och österalnö i Mo sn, n. ling. återgår 
på ett oförklarat Anu. Möjl. har namnet på den stora ön Alnön n. om 
Sundsvall föranlett ombildningen, och namnet Härnön på den ö, där 
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huvuddelen av staden Härnösand är belägen, har måhända varit mönster 
för reselemålets yngre form Härnön, som väl närmast är en omtydning av 
Alnön; jfr uttalen ovan. 

1 Främmerbodvill framarkval friembirval -b6v2l, kval Bodvill, rspr. 
(framar) bQdvtl 17/96 sk. — Bodvel 1542 Bodil 1547 Fremrebouil 1549 
Frembrebodwill 1550 1555 Ffrämberbodeuell 1559 Fremberboduill 1570 
1580 Fremmerboduill 1590 Fremmer bouill 1609 Främmerbodwäll 1639 
Främmer Bowill 1690 Främmerbowill Uthiord 1714 Främmer Bodvills 
Utjord 1795 Främmerbodvills utjord 1825 Främmerbodvill 1879 jb. 
Jb 1542 upptar 12 sel. som utjord, jb 1547-1795 8 1/2  sel. Är 1916 beslöt 
Kammarkollegium, att denna jordeboksenhet, 2 1/8  sel. av Västerrå nr 2 
och 2 1/8  sel. av Översel nr 4, tillsammans utgörande den s.k. Främmer-
bodvills utjord, skulle upptagas i jr under benämningen Främmerbodvill. 
Byn ligger »längre fram», dvs. närmare Ängermanälven än grannbyn 
överbodvill, se nedan. 

Gåsnäs geisnds gösnas, y. gdsncks. — Galssnes 1535 ghj. — Gasnes 
1542 1544 Gås (z)nes (z) 1543-1590 Gåssnä(ä)s 1550-1627 Gåssones 1559 
Gååssnäss 1609 -nääss 1639 Gååsnä (ä) s 1690 Gåsnäs 1555-1879 jb. — 
Gåsznes 1558 tl [Gastnes 1599 si] ?Gååssnääs 1640 NS 10: 69 Gåsnäs 
kb G. 	Jb 1542 upptar 22 1/2  sel. F. led. är fågelnamnet gås (vildgås). 
Byn ligger nära en svagt markerad utbuktning på Ängermanälvens v. 
strand; möjl. betyder näs här 'landsträcka längs vatten'. Jfr Gåsnäs i 
Häggdånger och Nordingrå (SOVn 1: 17, 44) samt Omnäs nedan. 

1 17/48, 2 95/288, 3 87/288 sk. 

1 Hermansjön harmanflyn hckrmanfön 19/48 sk. — Hermansjön 1805-
1879 jb. — Hermans (s)iö 1633 NS 10: 20 1816 lmh Hermansjö kb kG 
Hermansjön G. ^, Första g. jb 1805. Byn ligger vid den rätt stora sjön 
Hermansjön (Hermannetresk 1569 NS I: 18) ; se naturnamnen. 

Holme vom gvokm harm ä., hökma, y. — Holm 1535 ghj. — Holm 
1542-1723 Huolm 1546-1549 Hwolm 1550 Hollm 1690 1714 Hollme 1795 
Holme 1825 1879 jb. — Holm 1555 1599 si Holme kb G. ^, Jb 1544 upp-
tar 31 sel. Formen holm, fsv. holmber, är en sidoform till rspr. holme, 
av vilket den i senare tid ersatts (jfr Holm i överlännäs nedan). Uttalet 
varm har hört hemma i (nord) västra Äng., medan det sällsyntagvokm haft 
anknytning åt nordost; båda uttalen motsvara de ä. skrivningarna Huolm, 
Hwolm. Vilken terrängbildning namnet åsyftar, är oklart. 

1 25/96, 2 25/96, 3 25/95, 

Hällås halis  hås. — Hålåssen 1637 Hålåhsenn 1639 Helåsen 1641 
Hållåsenn 1663 Hällåhs 1690-1723 Hällås 1795-1879 jb. — Hällås finn-
torp 1703 lmh Hällås kb G. .••• Första g. jb 1637. Byn ligger på en rätt 
hög ås, där det torde finnas »hällsten», dvs, sten som ligger i skikt. De 
tidiga formerna med d göra dock denna sammanställning osäker; jfr 
Hållet under Näs i Långsele ovan. 

1 1/4, 2 torp sk. 

Härnön se Alnön. 
Höven hövag, y. hövan. — Höffön 1535 ghj. — Höven 1542-1544 

Hoffuen 1545 Höffuan(n) 1546-1550 Höffwenn 1555 Höffuenett(h) 
1559-1609 Höffueneth 1580 Höffneth 1590 Höffwen 1627 1639 Höfwen 
1690-1723 Höfven 1795-1879 jb. — Höffuan 1557 1558 tl Höffuenett 
Höffuenen 1569 Höf (f)uen 1599 si 1643 NS 10: 94 Höuen 1628 NS 10: 1 

4 11/32, 5 sk. 
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Höfven kb Höven G. ^, Jb 1546-1627 uppta 71 sel. Namnet måste vara 
identiskt med Höven i Nora, som betecknat en del av kyrkoherdebostäl-
let i socknen, se SOVn 1: 33 f. Enligt där anförda tolkningsförslag skulle 
Höven innehålla ordet hov n. 'hedniskt gudahus', och enligt e n upp-
fattning skulle det vara sammansatt med ett mot fvn. vin 'betesmark, 
(naturlig) äng' svarande ord som s. led. Reselebyn ligger vid Ångerman-
älven ett par km innanför kyrkan. Då där påträffats åtminstone e n 
gravhög (jfr Sverige, utg. 0. Sjögren 6: 603), kan det tänkas, att ett »hov» 
funnits i byn. Eljest finge man kanske anta, att ett sådant legat vid 
nuvarande kyrkplatsen och att Höven som »äng» hört till detta. Eller 
också är namnet givet efter Höven i Nora, som måste vara ett mycket 
gammalt namn. 

1 13/24, 2 7/24, 3 7/24, 4 11/24, 

1 Hövens notvarp laxfiske sk. — Höfvens Notvarp 1825 1879 jb. 
••••• Jfr föreg. 

Mo mQ. — ?Mo 1503 NS I: 173 avskr. — Mo 1546-1549 Moo 1550-
1825 Mo 1879 jb. — Moo 1555 1599 sl Mo kb G. Jb 1546 upptar 24 sel. 
I Resele uppges mo avse slät mark utan hänsyn till jordart (jfr t.ex. Mo 
i Dal). Byn ligger på en höjdplatå nära Ängermanälven. 

1 45/128 sk. — Binamn: Mdngmanan mitemandn. Gården lig-
ger nära den i Ångermanälven utmynnande ån Mdngmancin (Mång-
manån 1792 lmh Mångermanån kG Mångmanån G; se naturnam-
nen) , vars namn av Nordlander i SoS 7: 199 f. tolkats som 'ån där 
»mången man», dvs, flera personer, haft fiskerätt eller andel i kvarn'. 
— 2 45/128, 3 13/64 sk. 

1 Mokrokens forsbyggnad laxfiske sk. — Mokrokens nya forss-
byggnad Forss- 1795 1825 Mokrokens Forssbyggnad 1879 jb. ^, Mo-
kroken nu5krfyan är ett annat namn på den i en svag krökning gående 
Moforsen mOfkg vid byn Mo, jfr föreg. 

Myret*a.— ?Möre 1503 NS I: 173 avskr. Myrre 1535 ghj. — Myre 
1542-1627 Myra 1639 Myre 1690-1879 jb. — Myrre 1632 Myro 1635 NS 
10: 15, 25 Myre 1555 si kb G. 	Jb 1542 upptar 72 1/2  sel., jb 1547-1627 
61 sel. 8 1/2  sel. av hemmanet Myre nr 1, 8 1/2  sel. av nr 2, 7 1/2  sel. av nr 3, 
11 1/8  sel. av nr 4, 9 1/2  sel. av nr 5 och 3 1/2  sel. av nr 6, vilka fastighets-
delar motsvarade ett skifteslag om 48 3/s sel., bestående av Myre bolby 
och Främmerkrånge utjord (se nedan under Försvunna .. namn), upptas 
enligt beslut av Kammarkollegium 1919 i jr under benämningen Myre 
nr 7, varjämte 1 7/12 sel. av vart och ett av hemmanen Myre nr 1-6, vilka 
fastighetsdelar motsvarade ett skifteslag om 9 1/2  sel., bestående av två 
områden, Nordhammarnerhanzar, även kallat Heden ha (Nordhammar 
1811 lmh 1825 jb; om s. led. se  t.ex. Hammar i Torsåker nedan; Heden 
betecknar platt, kalhugget land) och Strupberget striApbarja (Strupberget 
1825 jb; se naturnamnen) 1919 upptas i jr under benämningen Nord-
hammar nr 1. Bynamnet är en form av ordet myr, antingen samma obest. 
sg. som i ång. dial. myre eller återgående på en ä. obest. pl. *myra  (r); 
jfr Myre i Kramfors (SOVn 1: 111). I byn har funnits sankmark. 

1  121/288,  2  121/288,  3 109/288,  4 305/878, 5 133/2ss, 6 61/288, 7 sk. 

1 Myre laxtina och notvarp laxfiske sk. — Myre Laxnotewarp 1795 
Myre Notvarp 1825 Myre Laxtina och Notvarp 1879 jb. Jfr föreg. 

5 7/16, 6 lht, 7 lht sk. 
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Norrtannflo nortattflra -fis -fira notcitifko, tåt". —  Tantthffloo 
1535 ghj. — Tanfflo 1542 Norret(t)anfflo(o) 1543-1559 Nörretanflo 1546 
-1609 Tanflo 1547 1549 Nörtanflo 1548 [Nöretaflo 1550] Norretanflo (o) 
1590 1639 Nortandfloo 1627 Norr Tan Flodh 1690 Nortanflo 1714 1723 
Norrtanflo 1690-1879 jb Norrtannflo 1963 jr. — Nörretanflo 1555 1569 
si Norre tanflo 1558 tl Nörr tandflo 1599 si Tanflo(o) 1633 1640 NS 
10: 21, 69 Norrtanflo kb kG Norrtannflo G. 	Jb 1542 upptar 30 sel., jb 
1546-1627 38 1/2  sel. Formen 1535 torde innefatta även Sörtannflo. Vil-
kendera byn formerna i NS 1633-1640 avse, är ovisst. Norrtannflo ligger 
på östra, Sörtannflo på västra stranden av Ängermanälven; om orien-
tationen i väderstreck jfr t.ex. Granvåg i Sollefteå nedan. S. led. -flo i 
Väster-  och Öster flo,  Långsele sn, har ovan med tvekan antagits betyda 
'lugnt ställe i vattendrag, lugnvatten mellan forsar', och"trol. passar denna 
bet. även för Tannflobyarna, varvid  -flo skulle avse ett mellan Hundfor-
sen och Tannfloforsen liggande lugnare parti av Ängermanälven, där 
man kunnat ro mellan stränderna och på vintern köra över isen. F. led. 
tann-  är oklar. Den träffas i åtskilliga andra nordsvenska ortnamn, bl.a. 
jämtska, t.ex. Tand och Gottand (Götathand 1418) i Lockne, Optand i 
Brunflo, Tanne på Frösön, Tand i Aspås, vilkas medeltida former inne-
hålla ett *tand-. Även hithörande no. namn, Tande, Tandan o.d., för 
vilka i NG (t.ex. 3: 26, 4: 1 s. 24, 174, 12: 23, 14: 182) antages en ä. pl. 
*tandar, förutsätta ett fornspråkligt *tand-. I NG kombinerar man tvek-
samt namnen med fvn. tgnn f. 'tand', vilket väl innebär, att orterna i 
fråga skulle ha benämnts efter någon spetsliknande bergformation el. 
dyl. Detta torde kunna tänkas i fråga om Norr- och  Sörtann flo, men det 
synes knappast möjligt beträffande vissa andra hithörande norrl. namn. 
Snarare hör *tand till verbet tända, got.  tandjan,  kausativ till ett verb 
motsvarande mhty.  zinden 'brinna' (se Hellquist, Et. ordb.  tända, tindra, 
Tånnö,  NE s. 263 f.; jfr  tunder 'fnöske') . I å- eller sjönamn kan  tand-
trol. ha betytt »tindrande», 'glänsande', i andra namn kanske '(brand 
el.) avbränt område'; jfr fvn. tandrauar 'eldröd' och (i poesi) tandr, tandri 
m. 'eld' samt ortnamnet Tandra-sel på v. Island. I fråga om bet. 'av-
bränt område' jfr bl.a. de ång. ortnamnen Brån (t.ex. i Säbrå, SOVn 
1: 67 f.), trol. eg. 'avbränd ås el. skogstrakt', och det i många ång. ort-
namn förekommande bränne f. 'avbränt skogsområde' (se t.ex.  Bränn-
mon i  Mjällom, Nordingrå och  Brännäset i Viksjö SOVn 1: 47, 97). I de 
flesta hithörande norrl. namnen, även  Norr-, Sörtannf lo,  bör man kanske 
närmast förmoda den nämnda bet. 'avbränt skogsområde', en motsvarig-
het i ä. tider till Brån, Brännan o.d. Tann flo skulle då kunna betyda 
'lugnvattnet vid »Brännan»'. — (Tillägg i korr.:) Se numera Ejder i 
SOÄ 1963-1964, s. 34 ff. och där cit. litt. 

1  29/96, 2  25/96, 3  1/3, 4  5/12, 5 7/24,  6  sk. 

1 Norrtannflo forsbyggnad  laxfiske sk. — Nor (r) tanflo Forssbygg-
nad 1795 1825 Norrtanflo Forssbyggnad  1879 jb. Jfr Tanflo Byemän-
nerne . . för Nortanflo (Tanflo) forssen el. dyl. (1637) 1690-1723 jb 
ävensom föreg. 

Omnäs citynk dfrozc'ps. —  Wmnes 1535 ghj. — Vngnes 1542-1545 
Vmnes 1544 1559 Omnesz 1546-1549 Vmnä(ä)s(s) 1550-1639 Vmnas 
1555 Umness 1570 Wmnääs 1627 Omnääs 1690 Amnäs 1723 Omnäs 
1690-1879 jb. — Vmnäs 1555 1569 si Vngnes 1558 tl Omnes 1599 si 
Omnääss 1639 NS 10: 51 Omnäs kb G. 	Jb 1542-1545 uppta 42 sel., 
jb 1546-1627 25 sel. Byn ligger vid en svagt utskjutande udde (ett »näs») 
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i Ängermanälven. F. led. är oklar. Man kunde vilja fatta den som ång. 
dial. önia 'ovanför', eftersom Omnäs ligger strax ovanför (innanför) Gås-
näs, men det är ovisst, om -a skulle falla i denna ställning; jfr t.ex. Ovan-
mo initam i Ramsele sn, Äng. v. doms. Jfr även Omsjö i Ädalslidens sn, 
Äng. v. doms., samt Omne i Nordingrå sn (SOVn 1: 48 f.). 

1 9/32 sk. Binamn, även på nr 3: Gryssbacken grPsimikan. 
F. led. är gen. sg. av det ord gryt, som ingår i Gryttjom, se under 

Försvunna . . namn nedan. — 2 9/32 sk. Binamn: Berg, se under 
Försvunna . . namn nedan. — 3 17/4s sk. ", Jfr under nr 1 ovan. 
— 4 1/s, 5 lht, 6 sk. 

1 Omnäs notvarp laxfiske sk. — Omnäs Notvarp 1825 1879 jb. 
Jfr föreg. 

1 Oringsjö Qrtgfiri,  "/24 sk. — Oringsjö 1805-1879 jb. — Orringsiö 
Nybygge 1812 lmh. 	Första g. jb 1805. Jordeboksenheten, om vilken 
se H. Geijer i SoS 6: 238, har namn efter den delvis på Mo bys fjällskog 
liggande sjön Orrsjön krIgn (Orrings Sjön 1812 Oringsjön 1873 lmh 
kG), även kallad Mo-Orsjön (G) ; se naturnamnen. 

1 Prästbordet 7/s kr. — Resilla sochns kyrckiejord 1689 Reesill 
Sochns kyrckio Jord 1690 Resilla Prästebord 1708 1714 Resella Präst-
bord 1723 Prästebordet 1795 Prästbordet 1825 Prestbordet 1879 jb. 

Kyrkoherdeboställe. Se Thulin, Eckles. bost. 2: 289. 
1 Rocksjön r61ilon, rspr. rolgen 1/4  sk. — Rocksjön 1764 Råcksiön 

1795 Rocksjön 1825 1879 jb. — Råcksjö Nybyggets . . 1787 Rocksjö 
Cronohemman 1794 lmh Rocksjön kb G. 	Första g. jb 1764. Byn 
ligger på n. stranden av sjön Storrocksjön stOråk.fon (Stor-Rocksiön 
1703 lmh; se naturnamnen). F. led. är dunkel. Trots d-stavningarna 
på 1700-talet synes stamvok., av dialektuttalet att döma, återgå på ett 
o. Man ville förmoda ett urspr. rök- eller rög-, med obekant bet. 

Rödsta rbsta. — Röstad 1542-1723 Rösta 1543-1795 Rödzstad 1546 
1548 Röstadh 1547-1690 Röstadt 1549 Rödsta 1825 1879 jb. — Rösta 
1555 si 1644 NS 10: 114 Röstade 1557 Rö(ö)stad(h) 1558 tl 1569 si 
Rägstadh Rög- 1639 ?Rögsta 1641 NS 10: 51, 60, 83 Rödsta kb G. "..‘ 
Jb 1543 upptar 25 sel. Namnet torde vara identiskt med Rödsta i 
Sollefteå (nedan) och har som detta kanske till f. led gen. av fsv. mans-
namnet Rödh, medan s. led. är ordet stad (numerus ovisst), tro!. i bet. 
'boplats'. Jfr Björke nedan (under Försvunna. . namn). 

1 11/24, 2 17/43, 3 1/4  sk. 

1 Sorte sbta (sota) 13/24 sk. — Sorte 1546-1570 Sortt(h)e 1550-1627 
Sorttö 1590 Sorte 1639-1879 jb. — Suorte 1628 NS 10: 121 Sorte kb G. 

Jb 1546 upptar 10 sel. som utjord. I jb 1559 betecknas byn som 
utäng under Höven. Sorte torde från början ha varit namn på Sorte-
bäcken, vilken hetat *Sorta (som bynamn snarast i oblik form), bildat 
till ång. dial. (Nordlander, Multråmålet) sorte f. 'järn som avsätter 
sig av kraftigt järnhaltigt vatten'. Bäckens vatten är rosthaltigt. Jfr 
överkrånge nedan (under Försvunna . . namn). 

Strand strata.. —Strand 1503 NS I: 173 Sttrandh 1535 ghj. — Strand 
1542-1590 Strandh 1546-1690 Strand 1690-1879 jb. — Strandh 1555 
1599 sl Strand 1557 tl kb G. ", Jb 1542 upptar 27 sel., jb 1546-1627 
32 sel. Byn ligger på en platå ett stycke från nordöstra stranden av 
Ängermanälven. 

1 17/54, 2 17/54, 3 19/54, 4 19/54, 5 lht sk. 
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1 Stugusjön sh4gufin stimafin 5/24 sk. — Stugusiön 1767 1795 
Stugusjön 1825 1879 jb. — Stugusjö Nybygges . . 1787 lmh Stugusjön 
kb G. 	Första g. jb 1767. Byn ligger vid sjön Stugusjön (se natur- 
namnen) i socknens nordliga utmarker. F. led. har tydligen betecknat 
något slags primitivt hus. 

Sörtannflo skrtches -fa sobitifk. —  Södertanfflo 1542 Tan-
f (f)lo(o) 1543-1555 Södertanf (f)lo(o) 1546-1639 -tandflo 1609 Söder-
tandhflo 1627 Sörtanflo 1690-1879 jb Sörtannflo  1963  jr. — Tanflo 
1555 sl Södre tanflo 1557 Södertanflo 1558 tl 1569 Tandflo 1599 sl 
Sörtanflo kb kG Sörtannflo G. ^, Jb 1542 upptar 25 1/2  sel. Jfr Norr-
tann flo ovan. 

1  19/64, 2 19/64, 3  55/192,  4 55/192 sk. 

1 Sörtannflo forsbyggnad laxfiske sk. — Sörtanflo Forssbyggnad 
1795  1879  jb. 	Jfr föreg. samt  Norrtannflo forsbyggnad  ovan. 

Tängsta  Ugsta M- 	—  Tengelsstadz 1535 ghj. — Tensta 1542- 
1545 Tengstad 1546 1547 -stadt 1555 Tengestad 1548 Tängstad 1549 
Thengsta 1550 Tengstadh Tieng- 1559 Tängstadh 1570-1690 Thenng-
stad 1590 Tängsta 1639-1879 jb. — Tengsta 1555 sl Tingstade 1558 tl 
Tängstad(h) 1569 1599 sl Tängsta 1557 tl kb G. •-••• Jb 1542 upptar 114 
sel., jb 1546-1627 65 sel. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Thängel, 
motsvarande fvn. Pengill;  s. led. är ordet stad  (numerus ovisst), trol. i 
bet. 'boplats'. Namnet finns på flera håll i Norge, t.ex.  Tingstad i n. 
Trondelagen (NG 15: 114 f.). Jfr  Berg och  Västanå  nedan (under För-
svunna. . namn). 

1  7/20  sk. Äldre binamn: Skjållen fgan. 	Trol. best. sg. 
av ång. dial. fa d  m. 'hård kant (t.ex. på hopvikt tyg)', pi/ (Nord-
lander, Multråmålet) 'hård bröd- el. ostkant' och här avseende 
spetsiga nipformationer. Jfr bynamnet Skjållsta i Stigsjö sn (SOVn 
1: 62). —  2 3/16, 3  3/10,  4 11/30,  5 11/30,  6 2/5,  7  1/4, 8 lht sk. 

1 Tängsta laxtena och notvarp  laxfiske sk. — Tängsta Byemäns 
(bys) Laxtena och Notewarp (Notvarp) 1795 1825 Tängsta Laxtina 
och Notvarp  1879 jb. ^•., Jfr föreg. Beträffande s. led. -tena (-tina)  se 
Hälleforsen två tenled i Långsele ovan. 

Vingnäs 	— Wijnghenes 1535 ghj. — Vingnes 1542 1545 
Vinnes 1543 1544 Winnesz 1546 Wimnesz 1547 Wingnes(z) 1548 1549 
Vingenääs 1550 Vingnäs 1555 Uingnes 1559 Uignes 1570 Vignäs 1580 
Vignes 1590 Wignäss 1609 Wing(h)nääs(s) 1627 1639 Wingnäs 1627-
1795 Wignääs 1690 Wignäs 1825  1879 jb. — Vingnäs 1555 sl [Vngnäs 
1557] Vingnes 1558 tl Wignes 1599 Vignäs 1569 sl kb G. 	Jb 
1543 upptar 28 sel. Eftersom skrivningen Vig- är antecknad först från 
1569, har man vid tolkningen av namnet att utgå från en f. led  Ving-. 
Trol. identiskt är gårdsnamnet Vingnäs i Änimskogs sn, Dalsland, vil-
ket av Lid&I i NoB 1939, s. 74 ff. härledes ur ett *Vin(d)ganiis, urspr. 
två ord: *Vindga näs 'det blåsiga näset', till ett mot fvn. vindugr, nisl. 
vindugur  'stormfuld' (ty. windig)  svarande adj. Reselebyn ligger på 
en rundad, för nordvästvinden utsatt udde i Ängermanälven, och dess 
namn torde alltså betyda 'den blåsiga udden'. Jfr Klock nedan s. 45. 

1  11/49,  2  7/16,  3  7/16,  4  lht sk. 

1 Vingnäs notvarp  laxfiske sk. — Wignäs notewarp 1795 Wignäs 
Notvarp 1825  1879 jb. 	Jfr föreg. 
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1 Vitberget vitbc'erja 3/16 sk. — Hvitbergshögden 1815 1825 Hvit-
bergshöjden eller Hvitberget 1879 jb Vitberget 1954 jr. — Vitberget 

Första g. jb 1815. Byn ligger vid berget Vitbergshöjden (se 
naturnamnen), som tidigare än andra berg i trakten lär bli vitt av snö 
på hösten och längre än de behålla snön på våren (H. Geijer). 

Västerrå vcbstarei. rq. — ?Rådt 1503 NS I: 173 avskr. Radh 1535 
ghj. — Råå 1542 Vesteråå 1543 Vesterrå(å) 1544-1550 Rå 1546-1549 
Rådh 1547 1555 1559 Vester Råd(h) 1559 1590 Uästerrådh 1570 
Wester rådh 1609 Wästerrådh 1627 Wästerråå 1639 1690 Wäster Rå 
1714 Wästerå 1723 Wästerrå 1795 1825 Westerå 1879 jb Västerrå 
1963 jr. — Råådh 1555 si Västre Rådh 1557 Råd 1558 tl Västerådh 
Råådh 1569 Råå 1599 si Vester Rå kb Vesterå kG Västerrå G. 
Jb 1542 upptar 21 sel. Jbformerna 1546-1549 och formerna 1555 om-
fatta tydl. både Västerrå och österrå (se nedan). Vad Rådh 1559 och 
Råådh 1569 avser, är ovisst. Västerrå ligger västnordväst om Österrå. 
S. led. är nord. dial. rå n. 'sank mark, sumpigt ställe': jfr Nordlander 
i SFmT 7: 167 f. Åtminstone i österrå har det funnits sumpig mark. 
Jfr Rå i Ådalsliden, Äng. v. doms. 

1 11/36, 2 19/64, 3 2/6, 4 lht, 5 lht sk. 

1 Yttersel ytarsa #ta,sa 11124 sk. — Ytersell 1546 -sill 1547 1548 
-sil 1549 -siill 1-550 Ythersell 1555 Yther Sell 1609 Liislee Seell 1559 
Yttersell Ytter sell 1570-1590 Ytterseell 1627 1639 Yttersehl 1690-1879 
jb. — Litzle Sell 1558 tl Yttersel kb G. ", Jb 1546 upptar 11 sel. som 
utjord. Jfr översel nedan. Ett gemensamt namn för bägge byarna har 
varit Sel sel. Den sydligare delen av bebyggelsen har kallats Lillsel 
Wiset ä., litsa en benämning som ofta kunnat avse hela byn (jfr for-
merna 1558 och 1559 ovan). 

Österrå Pstargi.— össterradh 1535 ghj. — Råå 1542 österåå 1543 
Österrå 1544 1545 öster råå 1550 öster Rådh 1559 österråd(h) 1570-
1627 öster radh 1609 österråå 1639 öster Råå 1690 öfwer Rå öfwerå 
1714 österrå 1795 1825 österå 1723 1879 jb österrå 1963 jr. — östre 
råd 1557 1558 tl österrådh 1569 öster råå 1599 si öster Rå kb österå 
kG Österrå G. ", Jb 1542 upptar 35 sel. Se Västerrå ovan. 

1 129/2" 2 53/120, 3 

överbodvill barbdval. — Bodhwijll 1535 ghj. — Bodvel 1542 Bod-
vell 1543-1545 Bodhil 1546 Bodil(1) 1547 1548 Bodhuil 1549 Bodwill 
1550 1555 Bodeuell 1559 öffuer boduill o.d. 1570-1590 öffuer bouill 
1609 öffwer Bodwill 1627 1639 öfwer Bo(f)will 1690 Öfwerbowill 
1714 1723 Öfverbodvill 1795-1879 jb. — Bodwill 1555 1569 si Boduill 
1557 tl 1599 si Bodeuill 1558 tl Böfuell 1635 Bödwell 1639 NS 10: 25, 
51 Överbodvill G. 'N,  Jb 1542 upptar 20 sel. Namnet är dunkelt. 

Geijer har påpekat (ULMA 508: 47), att vok. i första stav. av Bod-
vill från början trol. varit kort. Dialektens bp-, bP.- (jfr Främmerbodvill 
ovan) motsvaras av skrivningarna med Bö- 1635 och 1639 (jfr nedan). 
Dessa former synas återgå på ett *brzdh- (jfr Bucht i SL B. 22, s. 37 f., 
43), medan de äldsta skrivningarna genomgående visa o-vokal och 
tydl. förutsätta ett bödh-. Möjl. har ställningen mellan b och v, kanske 
även andra stavelsens i-vokal förorsakat övergången ö> ä. Det ur-
sprungliga ö behöver ej uteslutande förklaras som uppkommet ur ti 
(genom a-omljud) utan torde även i vissa fall kunna återgå på Q (jfr 
Hullsta i Sollefteå nedan). Namnet Bodluvijll o.d. (eller Bodvel med 

191/144, 4 sk. 
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försvagning av i till e i icke huvudtonig stavelse) synes till formen 
direkt motsvara det fvn. kvinnonamnet BOvildr i eddadikten Volun-
darkvi5a (se Janz&t, Personn., 67, 106, 137), men det eventuella sam-
manhanget mellan ortnamnet och personnamnet är oklart. Jfr ägo-
namnet Böfwells Stycke (1770-1771 lmh) i Hammars by, Ytterlännäs. 
Byn har stundom kallats Norrbodvill nr)1tb4val, därför att den ligger 
n. om Främmerbodvill. 

1 67/288, 2 103/288, 3 2/9, 4 sk. 

Översel i varsl bvatql. — Sifil 1535 ghj. — Sel 1542 Seell 1543-
1559 Sell 1544-1548 öffuersiill 1550 Siill 1555 öffuer sell o.d. 1570-
1609 öffwer Seell 1627 öffwerseell 1639 öfwersehl 1690 1714 1723 
öfversehl 1795-1879 jb. — Siell 1555 si Sell 1557 tl 1569 Seell 1599 si 
öfversel kG översel G. ", Jb 1542 upptar 27 sel. Flera av de °samman-
satta formerna Se(e)1(1) o.d. torde innefatta även Yttersel ovan. Beträf-
fande s. led. -sel se under sockennamnet. Översel ligger innanför (ovan-
för) Yttersel vid det lugnvatten i Ångermanälven, som omnämnts under 
sockennamnet ovan. 

1 49/156, 2 77/312, 3 21/52, 4 725/2496 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 

Berg bceri. — Bergh 1546-1549 Berga 1555-1639 Berg(h)e 1590 
1609 Bärghe 1627 Bärgh 1690 Bergs Utgodz 1714 Berg(s) Utjord 1795 
1825 Berg 1548-1825 jb. 	Jb 1546 upptar 24 sel. som utjord. Området 
anges i ä. tid ofta som utäng el. dyl. under Tängsta. Det är högt beläget 
vid gränsen mellan denna by och Omnäs. Berg har också varit binamn 
på Omnäs nr 2. Formen Berga är väl snarast en omtydning av Berge, 
urspr. dat. sg. 

Björke. — Biörcke 1546-1639 Biör(c)kie 1555 1559 Biörke 1609 
1690 Biörke Utiord 1714 Björke Utjord 1795 1825 Björke 1825 jb. 
Jb 1546-1714 uppta 12 sel., jb 1795 11 sel., ofta som utjord. Området 
har legat i sydöstra hörnet av Rödsta by vid gränsen till Höven. Nam-
net är ett i fsv. i sammansättningar ingående ord *birke n. 'björkskog' 
o.d., vilket ombildats till björke under påverkan från trädnamnet björk. 
Jfr t.ex. bynamnet Björke i Tisselskogs sn, Dalsland och i Hille sn, 
Gästrikland (SOÄ 19: 126, Hedblom, Gästr. ä. bebygg.-n. s. 148, 150). 

Främmer- eller österkrånge ystarkraya ä. — Krange 1546-1548 
Kranga 1549-1555 öst(h)er krånga 1559 1580 österkrång(h)e 1570-
1627 össter krangha 1609 öst: Kronge 1641 Främmerkrånge 1690 
1714 Främmer eller österkrånge utjord 1795 1825 jb. 	Jb 1546 
upptar 8 sel. utjord. Väl ä. namn på Myre nr 4 ovan. Om s. led. se  
Krånge i Eds sn ovan. Området ligger längre ned vid Ängermanälven 
än överkrånge (se nedan). 

Gryttjom. — Grytem 1546 1547 Gryttiom 1548-1714 [Gryttiann 
1555] Gryttiöm 1559 Grytiom 1570 Grytom 1627 Gryttium 1639 Grytt- 
joms Utgods 1795 Gryttjoms utjord 1825 jb. 	Jb 1546 upptar 16 sel. 
utjord. Namnet har betecknat en del av byn Omnäs, säkerligen vad 
som i senare tid kallats Gryssbacken (se under Omnäs ovan). F. led. 
är ordet gryt n. 'samling av stenar, stenröse, stenig mark' o.d., s. led. 
trol. ordet hem i bet. 'gård'. Samma namn är Gryttjom i Säbrå och 
väl Grötom i Nora (SOVn 1: 70, 32 f.). Se Nordlander i Ymer 1907, 
s. 57. 
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Klock kkok, även Klocke *bh. — Klocke 1546-1555 Klock 1559 
Klåcke 1627-1690 Klåcke Utiord 1714 Klocke Utjord 1795 1825 jb. — 
Clocke 1555 si Klocke 1558 tl Klåck 1703 lmh Klock kG. 	Jb 1546 
upptar 7 sel. Namnet har i senare tid betecknat ett område i v. delen av 
Vingnäs, vid landsvägen mot Gåsnäs. Nära besläktat är Klocke i Nora 
och Nordingrå, vilket antagits betyda 'berg (klump)' el. dyl. (SOVn 1: 34, 
46). Klock ligger nära en rund kulle. Formen Klocke är kanske eg. pl. 
av ett ord klock m. eller också dat. sg. 

?Millestrå. — Millestrå 1550 jb. 	Jb 1550 upptar 14 sel. Om 
namnet är rätt uppfattat (i NS I: 200 läses Millestån), torde det ha 
betecknat ett område vid gränsen mellan byarna Väster- och österrå, 
snarast en del av den senare, som i jb 1550 är upptagen till blott 22 
sel.; summan av selandtalet detta år för de tre byarna (Västerrå är 
uppskattat till 20 sel.) är 56, samma siffra som 1546-1549 anges för 
det odelade Rå(dh). F. led, betyder väl 'mellerst': jfr fsv. millom 
jämte meillom 'mellan'. 

Nordhammar se under Myre ovan. 
Strupberget se under Myre ovan. 
Västanå vehstdki vieståna. — Westanå 1546-1549 Westenå 1547 

Vestanå(å) o.d. 1550-1609 Västanå o.d. 1570 1580 Wästanåå 1627-1690 
Wästannå Uthjordh 1714 Wästanå Utjord 1795 jb. — Västanå 1752 
lmh. 	Jb uppta 16 sel., ofta som utjord el. dyl. i Tängsta. Namnet har 
betecknat en gård i Tängsta, liggande v. om en å. 

Österkrånge se Främmer- eller österkrånge strax ovan. 
överkrånge. — öffuerkrange 1546-1549 Offuerkranga 1550 Off-

werkranga 1555 Vesther krånga 1559 öffuerkrånge 1570 1590 -krånga 
1580 öffuer krångha 1609 Offwer Kranghe 1627 -krång(h)e 1639 
öfwerkrånge 1690 öfwerKrånge Utiord 1714 ö. Utgods 1723 Öfver- 
krånge 1795 1825 öfverkrå'nge Utjord 1825 jb. 	Jb 1546-1714 uppta 
6 sel. som utjord el. dyl. (under Sorte). I jb 1548 sammanfattas trol. 
Över- och Främmerkrånge som Krånge, i jb 1639 som överkrånge. 
Det senare har dock betecknat ett område i Sorte, trol. på flera km :s 
avstånd från Främmerkrånge. Se vidare detta namn strax ovan. 



Styrnäs 
fijOs filtas ferks, y. st9.916_bs 

Styrnäs omtalas som särskild församling i början av 13004. men 
blev senast på 1500-t. annex under Boteå sn. På 1820-t. erhöll Styrnäs 
egen komminister. Se Bygdkn, Herdaminne 1: 131 f. Socknen är upp-
kallad efter byn Styrnäs, se Styrnäsgården nedan. 

Namnformer före 1543: De Styranes 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(SDapp I: 1, s. 160) in Styranäs 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 in Styränäs 
1374 Reg. Eccl. Ab. s. 154 (JHD 1: 121 avskr.) aff Sttörnes Sokne 
1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1543: Störnes (Sockn) 1543 1544 [Strör-
nes 1545] Skörnes(z) (s.) 1546-1555 Skörnääs S. 1550 [Skornes S. 
1559] Styrnes S. 1570 1590 Styrnäs S. 1580-1641 -nääs 1627 Skiör-
näs S. 1690-1723 Skjörnäs S. 1795 1825 Skjörnäs eller Styrnäs s. 
1879 Styrnäs 1883. 

Övriga namnformer: Störnäss s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 171 or. Styrenäs(s) s. 1548 G I:s reg. 19: 260 avskr. 1562 HH 13: 1, 
s. 18 or. Styrnes s. 1552 NS 13: 53 1599 sl Skiörnes -näs(s) S. 1555 sl 
1644 NS 10: 111 Stiörnäs 1557 tl Skörnäs c. 1600 Bureus, Suml. 41, 
43 Styrnä(ä)s s. 1632 1641 NS 10: 17, 85 Styrnäs kb G. 

Djuped jipa. — de Diupo 1314 SD 3: 161 or. Dijppe 1535 ghj. — 
Divpe 1542-1544 Diupe(e) 1545-1714 Diwpe 1550 1555 Diuppe 1559 
Diupe(e)d(h) 1570-1795 DijupEdh 1641 Diupet 1723 Djuped 1825 1879 
jb. — Diwpe 1555 sl Diupe 1557 Diupa 1558 tl Diupedh Diupeed 
Diupo? 1569 sl Djuped kb G. ", Jb 1545 upptar 101 sel. I byn har 
gjorts ett rikt fynd av silvermynt från 1000-talet. Som de ä. skriv-
ningarna visa, är namnet urspr. ej sammansatt med ordet ed (jfr t.ex. 
sockennamnet Ed ovan). Skrivningarna Diupa, Diupo tyda på ett 
urspr. ånamn Diupa (i oblika kasus Diupo), som då skulle ha beteck-
nat den vid Djuped i Ångermanälven utmynnande Högforsån. Denna 
å är numera vid mynningen rätt djupt nedskuren i marken, och så 
kan även ha varit förhållandet i forntiden, då älvens yta stod något tio-
tal m. högre än nu. — Härunder: Selemo dlamo. — Selemo 1963 jr. — 
Selemo G Selemon Sv. ortfört. 	Torpställen nära Långsjön på byarna 
Djupeds och Styrnäsgårdens skog. Namnet är dunkelt. Enligt tradi-
tionen skola de första bebyggarna ha varit finnar. 

1 3/4, 2 11/12, 3 1/2, 4 29/42, 5 7/24, 6 29/42, 7 1/4  sk. 

Dämsta ~sta. — Demsstadz Dijm- 1535 ghj. — Demsta 1542-
1555 Demstad(h) 1546-1590 Demstadt 1549 Domstadt 1550 Dempstadh 
1609 Däm(b)stadh 1627 1690 Damstadh 1641 Dämbsta 1723 Dämsta 
1714-1879 jb. — Demstadt 1555 sl Demsta 1557 tl 1569 sl Demstad(h) 
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1558 tl 1569 sl Dämsta kb G. ", Jb 1542 upptar 37 1/2  sel. Namnets 
härledning är dunkel. F. led. kunde möjl. vara ett gammalt namn, 
*Dammen, *Dämman, på Dämstasjön, som i fiskelängd 1569 kallas 
Demstatresk. *Dammen, *Dämman skulle antingen ha åsyftat någon 
fördämning vid sjöns utlopp i Loån (traditionen omtalar sådana; jfr 
no. dial. demma f. 'fördämning'), eller också skulle *Dämman mot-
svara no. dial. demba f. 'vattenpöl'. Eventuellt kunde alternativt an-
tas, att f. led. vore detta appellativ demba, i Nordtrondelag enligt Ross, 
No. ordb. även med bet. 'vaad, helst groes- el. mosgroet Piet, i Ager el. 
Eng'; vattnet från en liten bäck i Dämsta kan om våren stå högt på 
intilliggande ägor. Om ortnamn på -dämban i Dalarna se H. Lindberg 
i OUA 1947, s. 35 f. S. led., urspr. stad (numerus ovisst), torde betyda 
boplats' el. dyl. (jfr t.ex. Illursta i östanö, Nora och Limsta i Kramfors, 

SOVn 1: 39, 110 f.). 
1 13/43, 2 13/49, 3 4/9, 4 4/9  sk. 

Frök frk. — Ffröck 1535 ghj. — Ffröck 1542-1545 F(f)rock 1544 
1609 Fröck 1549-1641 Fröö(c)k 1559-1714 Fröch 1590 Frök 1546-1879 
jb. — Fröck 1555 1569 sl Frööck 1643 NS 10: 100 Frök 1599 sl kb G. 

Jb 1546 upptar 38 sel. Namnet måste vara identiskt med bynamnet 
Frök i Nora sn (SOVn 1: 31). Den för detta namn förmodade bet. 'den 
bördiga åkern' synes passa även för byn i Styrnäs, som dock ligger i 
något mera kuperad terräng. Möjl. kan Frök i Styrnäs ha uppkallats 
efter Frök i Nora, som helt säkert är av hög ålder. 

1 5/9, 2 5/9, 3 5/9  sk. 

1 Fålasjö fiikeifa 	5/24 sk. — Folasiö 1546-1609 -sziö 1549 Fala- 
sjö 1550 Folas(s)iöö 1559 1590 Fållessiöö 1627 [Fällesiöö 1641] Fål- 
lasziö 1690 Fålasiö 1714-1795 Fålasjö 1825 1879 jb. — Fålasjö kb G. 

Jb 1546 upptar 3 sel. Byn ligger vid sjön Norrfalasjön (se natur-
namnen). F. led. är djurbenämningen fåle. 

1 Fällböle fiselber ä., f&kbera y. Vis sk. — Felleböleth 1546-1580 
[Felleböth 1548] Fellebölet (th) 1549-1641 Fällebölett (h) 1559 1570 Felle-
böledt 1590 Fälleböllett 1609 Fillbölett 1627 [SYlleböhle 1690 1714 
Sylleböle äng 1714] Fyllböleäng 1795 Fyllböhleäng el. Fällböle 1825 
Fyllböleäng eller Fällböle 1879 jb Fällböle 1950 jr. — Långsjöböle 
kG Fällböle kb G. ", Jb 1546 upptar 1 1/2  sel. F. led. torde vara ä. 
nysv. och sv. dial. fälle, väl i bet. 'ställe i skogen där träd (fällts el.) 
blåst omkull, vindfälle', jfr t.ex. Innerfälle i Säbrå (SOVn 1: 72). S. led. 
är fsv. bale n. 'boning, bostad'. Fällböle ligger vid Långsjön. 

1 Idsjön f.fsn 1/4  sk. — Idsjö (1860) 1879 jb Idsjön 1963 jr. — Jfr 
Issjön 1778 lmh Idsjö kb G. ^, 1860 första g. i jb. Idsjö krononybygge 
1860 omfört till skatte: 1/8±1/8  mtl. Byn ligger vid ö. stranden av Idsjön 
(se naturnamnen). F. led. är väl fisknamnet id. 

1 Kyrkojorden 1/12 kr. Kallas Prästbolet pr4bölra. — Skörnes 
presteiord 1542 Skiörnääs kyrckiejord Kyrckio- 1689 1690 Skiörnäs 
Kyrkioiord -jord 1708-1723 Kyrkojord 1795-1879 jb Kyrkojorden 1963 
jr. ", Boställe för pastor i församlingen. Jb 1542 upptar 16 sel. Angå-
ende förhållandet i ä. tid mellan prästbordet och byn Styrnäs (gården) 
se Thulin, Eckles. bost. 2: 284 f. 

Lo lQ. — Loo 1535 ghj. — Loo 1542-1545 Lo 1546-1549 Loo 1550-
1879 jb. — Loo 1555 sl 1651 Thulin, Eckles. bost. 2: 239 Lodh 1638 NS 
10: 44 Lo kb G. ", Jb 1542 upptar 59 1/2  sel. Namnet är väl en motsva- 
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righet till no. dial. lo f. 'ängsslätt (vid vatten)', se Torp, Nyno. et. ordb. 
lo f. 3. Detta ord förekommer med växlande bet. (som led) i många ort-
namn, även svenska, se t.ex. Rygh och Läffler i ANF 7: 244 ff., NG 
Indl., s. 66. I Norrl. torde hit höra bl.a. V. och Ö. Lo i Stöde sn, Mp. 
(se Flemström i Medelpad, 1959, s. 127). Nära Lo i Styrnäs utbreder 
sig längs Ångermanälven ett slättland. Jfr Loholmen under Försvunna 
. . namn nedan. 

1 11/32, 2 5/16, 3 5/16, 4 17/24, 5 5/16, 6 she, 7 13/48 sk. 

Mjösjön nififon. — Miösiön 1768 Miösiö 1795 Mjösjön 1825 1879 
jb. — Mjösjön kG. ^, Första g. jb 1768. Jb 1795 upptar 4 sel. Bebyg-
gelse vid västra viken av Kors- eller Kastmjösjön (se naturnamnen). 
Jfr Mjösjö i Nordingrå sn (SOVn 1: 47 f.). 

1 1/12, 2 1/12 sk. 

Myckelby mikanY (mik-) mils-. — Mijckeleb? 1535 ghj. — Mickle-
by 1542 1544 Myckleby 1543-1590 Mycklby 1546 Mykleby 1550 Möck-
leby 1555 1570 Myklebyen 1559 My(c)kel(l)by 1580 1690 Möckelby 
1641 Myckelby 1609-1879 jb. — Möc(k)leby 1555 1569 sl Myckleby 
1557 1558 tl Mykilby 1599 sl Myckelby kb kG Möckelby G. 	Jb 1542 
upptar 84 1/2  sel. F. led. är f sv. mykil 'stor' (jfr Hellquist, Ortn. på 
-by, s. 49), vilket snarast betecknat byn (el. gården) som den största 
vid Dämstasjön. 

1 11/32, 2 11/32, 3 23/42, 4 19/32, 5 31/26, 6 13/24, 7 41/26, 8 23/48 sk. 

Sjö P. — Sijö j Ssyögen i Sijoghöm 1535 ghj. — Sjö 1542-1795 
Sieöö 1550 Si(i)öö 1559-1714 Sjö 1825 1879 jb. — Siö(ö) 1555 1599 
sl Sjö kb G. •••••• Jb 1542 upptar 21 sel. Byn ligger vid innersta delen av 
Dämstasjön. Jfr T järne nedan under Försvunna . . namn. — Här- 
under: Vargbäckrå vecrbekrd. — Wargbäckrå 1795 1799 lmh. 	Be- 
byggelse vid Vargbäcken (se naturnamnen). S. led. rå betyder trol. 
'sankmark vid sidan av en myr el. bäck' o.d., jfr sockennamnet Multrå 
ovan. 

1 7/24, 2 7/16, 3 13/32 sk. 

Solum Mom sbkom. — Solöm 1535 ghj. — Solim 1542-1545 
Solem 1546-1590 So(h)lom 1609 1690 Solom Sohlum 1714 1723 Solum 
1627-1879 jb. — Solem 1552 NS 13: 53 1569 Solim 1599 sl Solum 
kb G. 	Jb 1542 upptar 54 sel. F. led. är sbst. sol, s. led. ordet hem, 
trol. i bet. 'gård, bostad'; jfr Solum i Säbrå sn och i Härnösand (SOVn 
1: 75, 103 f.). Byn har ett jämförelsevis soligt läge. 

1 23/42, 2 11/32, 3 7/12, 4 7/24 sk. 

1 Solumsholmen sökömshdrman 5/48 sk. — Solumsholmen 1790-
1879 jb. — Soloms-Holmen 1778 lmh Solumsholmen kb G. •-•-• Första 
g. jb 1790. Namnet betecknar ett killiknande område mellan Högfors-
åns nedersta del och Ångermanälven. Tidigare har detta tydligen ut-
gjort en del av den intilliggande byn Solum. S. led. -holmen åsyftar 
trol., att området i terrängen varit avgränsat från fastlandet i övrigt 
och liknat en holme. 

1 Stordegersjön stM.gafign 7/8  sk. — Degerssiö 1690-1714 Däger-
siö 1723 Stordegersjö 1825 1879 jb Stordegersjön 1963 jr. — Degersiöö 
Fintorp . . opbrukat 1673 af finnen . . 1697 lmh Stordegersjö kb 
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Degersjö G. 	Första g. jb 1690. Byn ligger nära sjön Stordegersjön 
(se naturnamnen). Jfr Degersjö i Boteå ovan. 

Styrnäsgården fhcbsOn finåsgek, y. stbasgek. — Sttörnes Sttöe-
nes 1535 ghj. — Skörnes 1542-1549 Störnes 1543-1545 Stornes 1544 
Skörnesz 1548 -näs(s) 1550-1559 Styrnääs 1627 1690 Styrnäs 1641-
1825 Skiörnäs 1708 Skjörnäs eller Styrnäs 1879 jb Styrnäsgården 1963 
jr. — Störnes 1557 tl Styrnäs 1569 sl Styrnäsgården 1788 lmh kb 
Styrnäs G. ", Jb 1542 upptar 16 sel. (jfr Kyrkojorden ovan). S. led. 
-näs syftar på den svagt utskjutande men rätt höga udde i Ångerman-
älven, där Styrnäs kyrka ligger. Den svårbedömda f. led. måste hänga 
samman med namnet Styresholm, som betecknade ett medeltida fäste, 
trol. i Torsåkers sn på motsatta älvstranden (se under Försvunna . . 
namn i Torsåker). Sannolikt föreligger här ett ord (en ordstam) *stjör-
eller

. 
 (med i-omljud) *styr,  som varit namn på Ångermanälven eller 

dess mynningsvik (G. Bucht i Festskrift till Modin, s. 49 och Flemström, 
Hsands stift i ord och bild, s. 114). Samma älvnamn träffas väl i no. 
bygdenamnet Stjerdalen öster om Trondhjem (G. Bucht, a.st.), se NE, 
s. 247, NG 15:30 (jfr NG 1: 145, 2:371, 14: 10), och nära besläktat är 
det sörmländska sjönamnet Styran (Hellquist, Sjön., s. 585 f.). Man har 
förmodat, att grundordet är ett adj., svarande mot t.ex. fhty. stiuri 
'stark, ståtlig' (Hellquist, a.st., Sverdrup i MoM 1910, s. 149 f.; jfr Fick-
Torp, Wortschatz, s. 493). Det skulle här syfta på Ångermanälvens 
mäktighet; älven och dess mynningsvik äro ju var i sitt slag de största 
vid Norrlandskusten. I trakten av Styrnäs övergår älven till havsvik, 
och det är därför ovisst, om Styr-, *Stjör- urspr. varit älv- eller vik-
namn. Liksom i vissa no. ortnamn tyckas olika bildningar ha stått jäm-
sides. Skör- etc. kan tänkas återgå på gen. *Stjorar (med bortfall av -r 
i änd.) till ett fem. älvnamn *Stjor- (jfr Stjerdalen ovan). Styris- i 
Styrisholm är möjl. gen. av ett mask. viknamn *Stgrir, jfr no. fjord-
namn som Eyrir, Huinir, Vefsnir (Rygh i Stud. Unger, s. 80), och 
efter detta kunde (enligt H. Ståhl) älvnamnet ha ombildats till *Styr, 
vars gen. skulle föreligga i Styranes etc. (jfr Flemström a.st. samt 
Bucht i Ångermanland 8: 11 ff.). Då de medeltida beläggen äro så få, 
blir tolkningen givetvis osäker. — Om önamnet Styrsö se bl.a. OGB 
3: 124, 20. 2: 85. — I nutida talspråk heter bynamnet alltid Styrnäs-
gården till skillnad från sockennamnet Styrnäs. Jfr Selemo under 
Djuped. 

1  41/96,  2 53/96, 3  4i/96  sk.  

1 Svartnäset svatnctsa 1/s sk. — Svartnäset 1825 1879 jb. — Svart- 
näset kb G. 	Första g. jb 1825. Bebyggelsen ligger på en liten udde 
i ett parti av Stordegersjön med mörkt vatten. 

Utnäs öpncts dignas ä., igncts y. — de Vtnäs 1374 JHD 1: 121 
avskr. Otteries 1535 ghj. — Ottnes 1542-1545 Ochnesz 1546-1548 
Vchnesz 1549 Ocknääss 1550 Ochnäs 1555 Vtthnäs 1559 Utnäss 1570 
Vtnäs(s) 1580 1590 Wthnäss 1609 Wthnääs 1627 1641 Op(p)nä(ä)s 
1641 1663 Vthnä(ä)s 1690 1723 Vthnähs 1714 Utnäs 1795-1879 jb. — 
Vttnes 1552 NS 13: 54 Otnäs 1557 Ottnes 1558 tl Vtnäs o.d. 1569 1599 
sl Opnäss 1635 NS 10: 25 Vt(t)näss 1643 NS 10: 100 Utnäs kb G. 
Jb 1543 upptar 79 sel. Vid Utnäs finns nu knappast något »näs», dvs. 
udde, utan blott en svag utbuktning på älvstranden. Möjl. har i ä. tid 
det höglänta strandpartiet i Styrnäs och Utnäs byar räknats som ett 
enda »näs» (jfr i fiskelängd 1555 näs nötter, dvs. 'notar', om ej när- 
4 
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mare angiven fiskeplats i Styrnäs sn). Eller också har näs haft den 
allmännare bet. 'landsträcka längs vatten'. Om formen Vtnäs 1374 är 
tillförlitlig, skulle namnet betyda 'den längre ut mot havet belägna 
delen av (Styr)näs', vilket ger god mening. Skrivningarna med Ott-, 
Ock-, Op- o.d. under 1500- och 1600-t. och dialektuttalet med 922-, ok-
göra emellertid antagandet osäkert. En övergång k> t framför n, t.ex. 
ång. drattne o.d. 'drunkna', är välkänd i norr!. dial., men möjl. kan 
man även räkna med den motsatta, dvs. t> k, eftersom p, t, k synas 
vara underkastade åtskilliga växlingar före n. F. led. Ut- i ortnamn upp-
träder i olika gestalt, se t.ex. Uland i Stigsjö (SOVn 1: 63 f.). Beträf-
fande formerna med Ock- o.d. bör även jämföras t.ex. ökne i Ytter-
lännäs nedan (under Försvunna . . namn). Formen Opp- beror väl på 
anslutning till adv. upp men ger näppeligen någon mening. 

1 43/96, 2 43/96, 3 33/96, 4 41/96, 5 2/3, 6 3/4  sk. 

Viätt vice. — Wijatth 1535 ghj. — Vietth 1542 Viatt(h) 1543 1555 
Viact 1544 1545 Wiath 1546-1549 Vijat(t) o.d. 1550-1641 Viiatth 1559 
Viat o.d. 1570-1690 Vijet(t) o.d. 1590 1723 Wjat 1714 Wiät 1795 Wiätt 
1609-1879 jb. — Viath 1555 si Viatt o.d. 1557 tl 1599 sl Wi(j)at 1641 
1643 NS 10: 85, 100 Viätt kb G. 	Jb 1542 upptar 29 sel. S. led är 
kanske densamma, som förmodats ingå i socken- och stadsnamnet 
Sollefteå (se nedan), alltså ett fsv. ät, *at f., som kan ha haft bet. 
'(någons) äga', varur möjl. 'plats, ställe' och 'trakt' (Bucht i NoB 1945, 
s. 112 ff., jfr Lindén i SL B 49: 44 f.; annorlunda Nordlander i SFmT 
7: 172). F. led. har (Bucht a.st. och i NoB 1944, s. 45) med tvekan 
antagits vara fsv. viker 'skog' (annorlunda Nordlander i Ymer 1908, 
s. 118); bet. 'skogstrakt' lämpar sig väl för det i utkanten av den 
odlade bygden liggande och av skog omgivna Viätt. Ur ljudhistorisk 
synpunkt bereder dock en förklaring ur gen. vikar- eller ur viP- vissa 
svårigheter: bortfall av p hade kanske ej på 1500-talet inträtt i denna 
ställning, och i borde ha övergått till e liksom t.ex. i Veda (SOVn 1: 26 
f.). Möjl. kommer man ifrån svårigheterna genom att anta ett urspr. 
*viki- 'skog': om detta ord se Sahlgren i NoB 1923, s. 113. Jfr Väja 
under Lästa i Ytterlännäs nedan. 

1 7/16, 2 23/64, 3 23/64, 4 17/49 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Aspnäs. — Aspenäs 1559-1590 -nes 1570 -nääs(s) 1609 1627 Asp- 

näs 1641 jb. 	Jb 1559 upptar 3 1/4  sel., »utäng» under Utnäs by. Jfr 
bynamnet Aspnäs i Säbrå sn (SOVn 1:66). 

Blixskäret. — Blix-Skjäret 1825 jb. 'N,  Läget oklart; jfr om »Bix-
skäret» Hillphers, Äng. s. 130. F. led. är tydligen familjenamnet Blix; 
i lmh 1697 talas om »framledne Factoren . . Blix». 

Loholmen. — Looholman 1559-1570 Loholman 1580 1590 [Koo-
holmen 1609] Looholmen 1627 1641 jb. — Jfr Siknot och Lo-Holm- 
marne 1783 Lo Holmen 1812 lmh. 	Jb 1559 upptar 2 sel. Namnet 
avser tydl. en del av Lo by, som ligger s. om Loån och som nu kallas 
Holmen höman. Den har tidigare genom ett sund varit skild från fast-
landet i öster. 

Tjärne 	— [? Tijern 1535 ghj]. — Tiärne 1544 Kiärne 1545 
Tierne 1546 1547 T (h)iern (n) 1548-1641 Tiärn(n) 1609-1714 Tiärn 
Äng 1714 Tiernäng Tj- 1795 Tjerne(d)äng 1825 jb. — Tierned Ut- 
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gods 1772 lmh. 	Jb 1544 upptar 14 1/2  sel.; i jb 1559 angivet som 
»utäng» under Sjö by. Nu torpställe i Sjö vid Köpmantjärn (se natur-
namnen). Namnet är etymologiskt identiskt med T järne i Nora sn 
(SOVn 1:38). 

Utnäsholmen. — Uthnes holman 1559 [Utneholman 1570] Vtnäs- 
holman Vtnes- Wthnäss- 1580-1609 Wthnääsholmen 1627 jb. 	Jb 
1559 upptar 2 sel. Jfr Utnäs ovan. Vad namnet avser, är ovisst; möjl. 
norra delen av Fröksholmen? 



Sånga 
söp, y. söp 

Enligt en på 1700-t. upptecknad tradition skall Sånga kyrka »af 
alla kyrkor i Landskapet vara älst». Namnet Sånga finns belagt i bör-
jan av 1300-t. men avser då kanske socknens huvudby. Sånga socken 
omtalas ej förrän på 1500-t., ehuru den säkerligen tillkommit senast 
på 1400-t. Den har sedan gammalt varit förenad med överlännäs 
socken och är alltjämt annex under denna. Se Bygdffi, Herdaminne 
1: 132. Sånga har länge varit vida känt på grund av en i närheten av 
kyrkan framspringande källa, vars vatten ansetts som hälsobringande. 
Från 1830-t. till inemot 1900, särskilt på 1870- och 1880-t., förekom 
brunnsdrickning vid »Sånga brunn». Se Modin i Sv. Turistför. årsskr. 
1920, s. 115 ff. Socknen är uppkallad efter byn Sånga (se nedan). 

Namnform före 1542: aff Sunghe Sokne 1535 ghj. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1542: (ij) Svnge 1542 Svnge Sockn 1543 

1544 Sunge s. 1545-1549 Sung(h)a s. 1550-1609 Sånga s. 1627-1879. 
Övriga namnformer: Sunga s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 

171 or. 1569 si Swnga s. 1552 NS 13: 52 Songa 1557 tl 1635 1639 NS 
10: 25, 53 (: Songaboerne) Sånga 1558 Almquist aa 3: 218 or. kb G. 

Gårdnäs gesg4s (ä.?), Onds, Mås:, gM(e's. — Godhenes 1535 ghj. 
— Gvnes 1542 Gånes 1545 Gödhnesz 1546-1548 Godh- 1549 Gotnääs 
1550 Godnäs -nes 1555-1590 Gåd(e)nes 1559 [Godnaas 1609] Gådnääs 
1627 Gornäs 1641 Gårnääs 1690 Gå(h)rnäs 1714-1825 Gårdnäs 1879 
jb. — Gödnäs? 1555 si Godnes 1557 tl Gådnäs 1569 Godnäs 1599 sl 
Gårdnäs kb G. ". Jb 1545 upptar 34 sel. Byn räknas 1535 och 1542 
till Dals sn och 1545-1555 till Torsåkers sn. Då landskapsbilden i och 
vid byn torde ha avsevärt förändrats genom landhöjningen, i det att 
Ängermanälvens yta under det senaste årtusendet sjunkit drygt ett tio-
tal meter, är det vanskligt att avgöra, vad s. led. näs 'udde' urspr. 
avsett. Bet. av f. led. är dunkel. De äldsta skrivningarnas Godh-, Gv-
o.d. beteckna knappast, att forntida gudsdyrkan utövats på platsen. 
Möjl. föreligga bristfälliga skrivningar för ett uttal med n (jfr t.ex. 
Honön 1542-1795 för Hornön i Nora sn, SOVn 1: 33), motsvarande det 
nutida. I alla händelser har f. led. fr.o.m. 16004. uppenbarligen asso-
cierats med ång. dial. går n., bl.a. 'smuts el. ler' (Nordlander, Multrå-
målet), och i senare tid har den i skrift ombildats till Gård-. I byn skall 
finnas ett markområde med lerig jord. Jfr dock f. led. i namn som 
Godmark i Grundsunda, n. Äng., och Godmaj i Njurunda, Mp. 

1 17/48, 2 17/48, 3 "ås, 4 25/98 sk. — 5 laxfiske sk. 

Nyåkersberg fOake,,,sbier) ni-, nOkab'bdrj. — Nyåkers Berget 1752 
Nyåkersberg 1795-1879 jb. — Nyåkersbergs nybyggen 1773 lmh Ny- 
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åkersberg kb G. ^, Första g. jb 1752. Hemmanen skattlagda 1785. 
Kallas i orten Sörbjörksjön sgrbjerkfiln, medan den inom överlännäs 
sn liggande delen av byn heter Norrbjörksjön fair-. Sammanfattande 
benämning på hela bebyggelsen är Björksjön bja,syn kibrIeffM ä., bjbrk-
fån, y. (jfr Björksjön under Försvunna . . namn i överlännäs). Byn 
ligger nära sjön Björksjön (se naturnamnen), vars avin') är Björkån 
(se Björkå i Överlännäs). — Härunder: BrandbergetbratOdria, bnint-
bchu a. — Brandbergs Torpen 1771-1773 Brantbergs nybyggen 1777 
lmh Brandberget G. 	Torpställen vid berget Brandberget (se natur- 
namnen). Ursprunget till f. led. är ovisst. Redan de tidigaste skriv-
formerna visa växling mellan Brand- och Brant-. I den angränsande 
delen av överlännäs (se nedan) ligger byn Brantsbäcken brcinsbdtpan 
brånsbcdsan, ä. även brant- vid bäcken Brandsbäcken (BrandBecken 
1771-73 lmh). Berget Brandberget sluttar rätt brant, och även Brands-
bäcken stupar brant ned i Björkån. Brand- kan betyda 'skogsbrand' 
men är snarare ång. dial. brann m. 'fågelgiller' (Nordlander, Multrå-
målet), vilket väl kan föreligga i gen. Brans- (beträffande gen.-s jfr 
under Kalknäs i Boteå ovan). 

1 15/46 sk. 	2 5/16 fr. 

Para para.— Perä 1535 ghj. — Vester- österpero 1542 Pera Ves-
terpera 1543 Vesterpära österpera 1544 Pära östrepärå 1545 Öster-
Vesterpära o.d. 1546 1548 öster- Wester- Uästerpera 1547 1570 Pära 
Westerpära 1549 Pära Ysterpära 1550 Vesterpära o.d. öster- 1555-
1609 Vesterpära österpera Västerpära 1559 1580 Wäster o.d. öster 
Para 1627 1641 [Phara 1714] Para 1690-1879 jb. — östre Westre 
Pera 1552 NS 13: 52 Vester österpära 1555 si Pära 1557 1558 tl Pera 
Vester- österpera 1569 Wester- österpara 1599 si Para 1643 NS 
10: 100 kb V. M. ö. Para kG V. ö. Para G. "- Jb 1542 upptar 46 sel. 
för V. Para och 30 sel. för ö. Para. Sedan gammalt har man skilt 
mellan Väst (er) para vastpdra och Öst (er) para #stpdra, y. st-. Åtmins-
tone fr.o.m. slutet av 1600-t. (1696 lmh) har om mellersta delen av 
byn (bestående av blott e n gård) sagts Mellanpara ma-pdra ä., 
mbl_apdra. Namnet Para är dunkelt. I Språkvet. sällsk. i Upps. förhandl. 
1925-1927, s. 20 har Bucht med stor tvekan framkastat tanken, att 
det hörde nära samman med ett fin1.-sv. ord padha 'ådal', som anses 
ingå i bl.a. landskapsnamnet Medelpad (se Hultman i Xenia Lideniana, 
s. 176 ff. m.fl.). Sakligt sett passar förklaringen utmärkt, ty byn Para 
är genomdragen av flera rätt djupa dalgångar längs Paraån, Löv-
tjärnbäcken och småbäckar, som skurit sig ned i sanden vid älvstran-
den. Svårigheter bereda emellertid 1500- och 1600-talsskrivningarna 
Pera, Para. Andra ortnamn med ä i kort stav.± a i änd. visa under ä. 
tid blott a i stammen, så t.ex. Haga och Hanaberg i grannsocknen 
Multrå (under Försvunna . . namn). Möjl. kan i förbindelserna adha, 
ara stamvok. a tidigare ha utvecklats till ä-ljud än i andra fall; jfr 
att övergången i dessa förbindelser kan inträda även i Mp., som i regel 
bevarar stammens a i ord med ä-l-a (se Vestlund i SL B 48, s. 76 ff.). 
Något ovisst är också, om dh i adha på 1500-t. kunnat övergå till r. 
Ett par ex. från denna tid på utvecklingen dh> r anföras dock av 
Nordlander i SFmT 9: 314, bl.a. Mädellpar 1544, motsvarande det nu-
tida uttalet mållpar 'Medelpad' i mell. Norr!., alltså just i en bildning 
till padha. Om utvecklingen av dh i den ifrågavarande ställningen i 
överkalix i Nb se Pihl i SL 1948, s. 44 f. 1 fråga om den förmodade 
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utvecklingen *Padha> Para kunde möjl. tänkas, att när dh var på 
väg att falla, reagerade språkkänslan omedvetet mot att erhålla ett 
*päa, *paa el. dyl., alltså ett »för kort» och »intetsägande» namn, var-
vid dh i stället skärptes till r. If all nu verkligen Para är ett äldre 
padha, får man väl betrakta det som en -r-lös plur. av samma slag 
som t.ex. Dala i Säbrå (SOVn 1: 68) och återge det med 'dalarna'. 
Beträffande formen Ysterpära jfr under östanvik i Stigsjö sn, SOVn 
1: 65. 

1 1/4, 2 5/24, 3 7/24, 4 11/32,  5 11/48,  6 42/8- SK - 7 sk. "•-, Bildat 
1931 genom sammanläggning av Para nr 4 och nr 5. 

1 Prästbordet prc'estbgra, 7/12 kr. — Presteborditth 1559 Preste 
Bordett 1609 Preste Stumben 1641 Prästestombner 1690 1714 Präste-
bordet 1795 Prästbordet 1825 Prestbordet 1879 jb. — Prästbordet kb. 
^, Om Prästbordet i Sånga och dess omfattning i ä. tid se Thulin, 
Eckles. bost. 2: 282 f. — Härunder: Sångamon sbenujn, söyånidn ä. ••••• 
Åren 1848-98 exercisplats för Västernorrlands regemente. Om s. led. 
se  t.ex. Mo i Ytterlännäs sn. Jfr följ. 

Sånga Ap, y. söv. söva. — in Sungu 1303 JHD 1: 22 or. (möjl. om  
socknen, jfr ovan) Sijundghe Sungh Sunghe 1535 ghj. — Svnge 1542-
1544 Sunge 1545-1549 Siunge 1547 Sung(g)a 1550-1609 Sungha Sångha 
1627 Songa 1641 Sånga 1690-1879 jb. — Sunga 1555 sl 1558 tl Songe 
1557 tl Sunnge 1569 si Sånga kb G. ^, Jb 1542 upptar 40 sel. I jb 
1559 och senare anges 9 sel. som hörande till kyrkan; jfr Prästbordet 
ovan. Vok. u framför ng i de äldsta formerna av namnet Sånga har 
sin direkta fortsättning i dialektens slutna 0-ljud, jfr t.ex. tog. 'tung'. 
Modin har i Sv. Turistför. årsskr. 1920, s. 118 f. gjort antagandet, att 
Sånga urspr. varit namn på Kvarnbäcken, som 1 1/2  km ö. om kyrkan 
genom dalen Sångadal rinner ut i Ångermanälven vid gränsen till över-
lännäs sn, och han menar, att den »över . . stengrunden framrin-
nande bäcken, bildande här och var små, sorlande fall», fått sitt namn, 
eg. Sång-ån, »på grund av vattenplaskets om sång påminnande ljud». 
Till stammen i ordet sång ha åtskilliga både sv. och no. vattendrags-
namn ansetts vara bildade, se t.ex. Hellquist, Sjön., s. 600 f. och NE, 
s. 240. I Ång.-Mp. 1937, s. 56 framhåller emellertid Palm, att de gamla 
skrivningarna Sunga o.d. liksom det nutida dialektuttalet förutsätta en 
bildning på stadiet sung- av verbet sjunga, alltså samma stadium som i 
pf. ptcp (troligen även uppträdande i sockennamnet Sånga i Färentuna 
hd, Sthms län, 1310 skrivet Sunga). Älv- eller ånamn torde ha bildats 
även på detta stadium, t.ex. det no. Soa, som i NE, s. 261 återföres på 
ett *Soä eller *Soaa. Stammen sung skulle alltså ha utökats med suf-
fixet -ön, vilket givit det fem ånamnet Sunga, oblik form Sungu, som 
blivit namn på byn och socknen Sånga. — En möjlighet vore kanske 
att anknyta till ett av Bugge i NE s. 334 gjort antagande, att vissa no. 
älvnamn *SQnga ej höra till verbet syngja 'sjunga' utan representera 
ett *SQndga av adj. sQndugr 'sandig'. En parallell till en utveckling 

> u före ng på svensk botten föreligger i sv. dial. lunge 'länge' av 
*1Qngu (Hesselman, Omljud, s. 16), t.ex. Ihre, Dial. lex. lunge 'länge-
sedan', ögötl., Rääf, Ydre härad 2: 52 lunge, lunge-sen 'länge sedan' 
(»lunge i våta»). Benämningen »den sandiga» kunde ha åsyftat den 
vittbekanta, under sockennamnet ovan nämnda källådern nära kyrkan 
(jfr Sandkällan, en källa vid Fyris i Uppsala; påpekat av B. Flem-
ström) ; en källa 350 m från Sånga kyrka har f.ö. alltjämt ett särskilt, 



Äng. mell. doms. tg:  Sånga sn 55 

åldrigt namn: Faxkällan fåks9ckla. Marken i Sånga by är i stor utsträck-
ning sandig. Se Bucht i Ångermanland 8: 13 ff. 

1 553/1152, 2 55/384, 3 35/384, 4 107/288, 5 107/384 sk. 

Sångal seanz3r, y. sitriik siteåk. — Svngall 1542 Svngal 1543 1544 
Sun(n)gal(1) 1545-1609 Sånga(a)11 1627 1723 Songall 1641 Sångahl 
1690 1714 Sångal 1795-1879 jb. — Sungall 1555 si 1639 NS 10: 61 
Sångal kb G. ^, Jb 1544 upptar 24 sel. Namnet måste vara samman-
satt och innehåller kanske som f. led bynamnet Sånga (se ovan), knap-
past det som ursprunget till detta alternativt förmodade bäcknamnet 
*Sunga. Härledningen av s. led. är oviss. Modin i Sv. Turistför. årsskr. 
1920, s. 119 menar, att -al kunde vara det mot got. alhs 'tempel' sva-
rande ord, som ovan antagits ingå i namnet Frea (Fröal) i Dals sn (under 
Försvunna . . namn). Tolkningen stödes av sannolikheten för att den 
under sockennamnet omtalade källan tidigt varit föremål för kult och 
att en helgedom tillkommit i dess närhet. Snarare utgår kanske dock 
-al ur ett fsv. hall m. 'svans' och syftar på någon svans- eller stjärt-
liknande terrängbildning i eller vid byn (jfr Forsal under Försvunna 
. . namn i Dal ovan och Mörtsal i Högsjö, SOVn 1: 24 f.). På ett ställe 
i byn går en bergshöjd ner i åkerjorden. — Om ett no. gårdnamn 
Sangolt, uttalat Sänggäl, se NG 11:265 f. 

1 1/2, 2 1/4, 3 1/4  sk. 

ets 1/2  sk. — Ås 1542-1555 Ås(s)z 1546-1549 Åås (s) 1550-1690 
Åss 1559-1627 Aass 1609 Åhs 1714-1825 Ås 1879 jb. — Ås kb G. 
Jb 1542 upptar 12 sel. Byn räknas 1542-1555 till Torsåkers sn. Den 
ligger nedanför berget Svinåsen eller Åsen. 



Torsåker 
tkstikar tågikar, y. timciikar 

Socknen Torsåker är säkerligen en bland de äldsta i Ångerman-
land. Den omtalas tidigast 1314. Såvitt känt har Dals församling stän-
digt och Ytterlännäs i flera århundraden varit annex under Torsåker. 
Se Byg&n, Herdaminne 4: 139. Torsåkers socken omfattade fram till 
1500-talets mitt (åtminstone t.o.m. 1555) också de v. och s. om Ånger-
manälven liggande delarna av Boteå, Överlännäs och Sånga (i ghj 
1535 delvis förda till Dals sn). 

F. led. i Torsåker måste vara gudanamnet Tor. Svårförklarlig är 
dock ö-vokalen i belägg från 1540-talet och i det även från ett par 
grannsocknar säkert betygade dialektuttalet. Någon parallell till denna 
ljudutveckling har ej påvisats i ortsdial. Den jord, som hetat Torsåker 
och hört till kultplatsen i Hov (se nedan), är trol. den nuvarande 
kyrkojorden Storlägdan, som erhållit detta namn, sedan benäm-
ningen Torsåker börjat användas om hela socknen. Namnet Torsåker 
(Torsåkra) träffas på ytterligare fem platser i ö. Sverige ned till s. 
Östergötland, se WesOn i NoB 1922, s. 105 f. och SNF 14. 1: 10 f., 19 f., 
Hedblom, Gästr. ä. bebygg.-n., s. 66, 119 samt beträffande ett för-
svunnet Torsåker i Torps sn, Mp. NS I: 234 och Flemström i Medelpad, 
1959, s. 130. — Vad bynamnet Torsåcker (28 sel.) i jb 1543 och 1545 
avser, är ovisst (möjl. ettdera av Hov eller Storlägdan nedan, som dock 
bägge åren finnas upptagna i jb). 

Namnformer före 1542: De Thorsakir 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(SDapp I: 1, s. 160) in Thorsakir 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 Thors-
akir 1302-1319 SD 3: 430 avskr. 1344 ecclesiam Thorsaker 1341? SD 
5: 1 or. de Thorsaker 1345 SD 5: 441 or. i Torsakir a Thorsakirs skip-
lag 1489 ANH 1923, s. 3 Thorsakers skSiplach 1499 Sthms tb 1492-1500, 
s. 448 Torsåkers sochn 1527 Thulin, Eckles. bost. 2: 234 avskr. aff 
Torssakar Skijplagh 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Torsåcker (Sockn) 1542-1545 
Tårszåker sokn 1546-1549 Tarssåker Soknn 1550 Torsåker S. 1555 
1609 Torsszåcker S. 1559 Tårså(c)ker S. 1570-1723 Tårsåcher S. 1641 
[Toråker S. 1795] Thorsåkers s. 1825 1879. 

Övriga namnformer: Torsåker 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 171 or. Törssåker Törs(z)- 1545 Sthms tb 1544-48, s. 71 f. 1557 tl 
Törsåker 1547 Sthms tb ib., s. 232 f. Tårs(s)å(c)ker -åcher 1548 G I:s 
reg. 19: 269 avskr. 1643 NS 10: 103 Torsaker Tors(s)å(c)ker Torsz-
1555 sl 1684 Westman, Kungsådreinst., s. 144 f. Torgs- Tårgsåker 1681 
Westman aa 124, 126 kb G. 

Björned bjka (byka). — Bijörnöö 1535 ghj. — Biornö? 1542 
Biörnö(ö) 1543-1609 Biörnön 1546 1547 -öen(n) 1548 1550 Biörnn 
1559 Biörnnö 1580 Biönnö 1609 Biörn(n)å(å) 1627 1641 Biörne 1690- 
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1723 Biörned 1795 Björned 1825 1879 jb. — Biörnö(ö) 1552 NS 13: 54 
1599 si Biornö 1557 Biörö 1558 tl Biörneå 1588 Thulin, Eckles. bost. 

238 avskr. Björned kb G. 	Jb 1543 upptar 55 sel. F. led. är djur- 
namnet björn och s. led. urspr. ordet ö. Det kuperade område, där går-
darna i byn ligga, bildade i ä. tid en ö i Ängermanälven (jfr Modin i 
ANH 1923, s. 7). Vok. -ö försvagades till -e, vilket liksom i åtskilliga 
andra ång. namn snyggats upp till -ed. 

1 5/6, 2 5/12, 3 5/12, 4 61/22 sk. 

1 Björneds, Kärvsta och Hämra varpet laxfiske sk. — Biorneds 
Kjerfsta och Hämra warpet 1795 Björneds Kjerfsta och Hämra var-
pet 1825 1879 jb. ••••, Jfr föreg. samt Hämra och Kärusta nedan. 

1 Björnedsvarpet laxfiske sk. — Biorneds warpet 1795 Björneds 
[varpet] 1825 Björneds varpet 1879 jb. 	Skattebrev utfärdat 1864. 
Jfr Björned ovan. 

1 Bringsta, Stora 47/144 sk. Kallas Bringsta brista. — Bringistada 
1489 ANH 1923, s. 3. — Brinsta 1544 1545 Bringestad(t) 1546-1549 
Bringstad (h) 1550-1690 Bringenn 1580 Bringsta 1555-1879 jb Bringsta 
Stora 1913 jr. — Bringestad 1569 Bringstadh 1599 Bringsta 1555 
si kb G. ", Jb 1544 upptar 28 sel. Enligt beslut av Kammarkollegium 
1913 skola Bringsta nr 1 samt delar av Västeraspby nr 2, 3, 5, 6 och 7 
i jr benämnas Bringsta, Stora. F. led. i Bringsta torde vara Bräng brog 
(Bring 1771, »den så kallade Bräng» 1774, »så-kallade Bräng» 1841 
Imh), namn på en bergknalle (även kallad Brängsberget brcbgsbc'eva) 
i österaspby på gränsen mot Bringsta. Detta Bräng är samma ord som 
bynamnet Bringen i Boteå ovan (i ä. uttal bräng), vilket svarar mot 
ett västnord. ord med bet. 'slags bergformation'. Liksom i fråga om 
Bringen är vokalväxlingen i : ä oförklarad; även bindevokalen i, e 
i beläggen 1489 etc. är svår att förstå. S. led. är ordet stad i bet. 'ställe' 
el. möjl. 'boplats'. 

Fanom Room. — [Ffäne 1535 ghj]. — Ffanim 1542-1545 Fanem 
1546-1590 Fanäm 1550 Fanum 1609-1641 Fahnom 1714 1723 Fanom 
1690-1879 jb. — Fanem 1555 1569 Fanum 1599 si 1643 NS 10: 101 kb 
Fanom G. ", Jb 1542 upptar 32 sel. S. led. är helt visst urspr. hem 
i bet. 'gård'. F. led. har fattats som adj. forn (Nordlander i SFmT 
9:310), vilket även ingår i flera namn Fanbyn i mell. Norr!., t.ex. i 
Sollefteå nedan, och väl i Fantskog i Skog (SOVn 1: 56). Namnet skulle 
i så fall betyda 'den gamla (äldsta) gården' men anledningen till nam-
net är okänd. Likaså är det osäkert, om ett forn- kunnat ge Air. 

1 29/96, 2 25/2s, 3 5/12, 4 5/io sk. 

1 Fanoms notvarp laxfiske sk. — Fanoms notwarp 1795 Fanoms 
[Landnotvarp] 1825 Fanoms notvarp 1879 jb. 	Skattebrev utfärdat 
1852. Jfr föreg. 

Hammar hitniar ä., håntar vcbsthårpar. — ? de Hambre 1314 SD 
161 or. ?i Hamar 1489 ANH 1923, s. 3 (jfr Hamarsmannen 'ham-

marsborna', trol. om  folket i Hammar i Torsåker 1489 a. st.) ?Ham-
mar 1503 NS I: 173 1535 ghj. — Hammar 1542 Vesterhammar o.d. 
1543-1590 Hamar 1544 Westerhamra 1546 Westerhamar 1547-1609 
Västerhammar o.d. 1570 1580 Wäster Hammar 1627 West:Hammar 
1641 Hammar 1690-1879 jb. — Vesterhammer Västerhammar 1569 si 
Hammar 1557 tl kb V. Hammar G. 	Beträffande belägget 1314 se 
Hammar i Ytterlännäs nedan. Det första belägget 1489 och belägget 
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1503 kunna möjl. också avse detta Hammar. Jb 1543 upptar 61 sel. 
I några jb från 1540- och 15504. räknas byn till Ytterlännäs sn. Den 
ä. benämningen Västhammar o.d. står i motsättning till namnet på 
grannbyn Hammar, i ä. tid även kallad österhammar, i Ytterlännäs 
sn. Byarna ligga vid Ångermanälvens v. strand, den förra rakt norr om 
den senare, men då enligt orientationen i mell. Norrl. älvarna anses 
flyta i västlig—östlig riktning, ha de båda byarna fått missvisande 
väderstrecksbeteckning (jfr t.ex. Västby i Högsjö sn, SOVn 1: 27, och 
Granvåg i Sollefteå nedan). Ordet hammar m. betecknar i Torsåker 
'berg som går i dagen; berghäll; bergigt el. stenigt terrängparti som 
går ner i odlad jord'. Byn Hammar är anlagd kring ett avlångt bergigt 
område. Jfr Jörel Sahlgren i OUÅ 1949, s. 1 ff. samt under Hamre i 
Stigsjö sn (SOVn 1: 61) och Hämra nedan. 

1 47/96, 2 35/96, 3 79/192, 4 11/24, 5 5/16, 6 49/192, 7 5/16 sk. 

Harv harv (hvrv). — Harff 1535 ghj. — Harff 1542-1690 Harf 
1714-1879 jb. — Harff 1552 NS 13: 55 1599 sl Harf kb kG Harv G. 
Jb 1542 upptar 28 sel. Namnet är dunkelt. Identiska eller besläktade 
äro trol. bynamnen Harvom (av *Harvhem?) i Indals sn och Harv 
(i Harfue 1451) i Attmars sn, båda i Mp., Harv i Forsa sn, Häls. och i 
Hedesunda sn, Gästr., samt (f. led. i) ånamnet Harrström (Har f f ua-
ström 1492-94) i Korsnäs sn och möjl. gårdnamnet Harv i Böle by, 
Närpes sn, båda i Österbotten, Fin!.; se Hedblom, Gästr. ä. bebygg.-n., 
s. 99, 193 och om de fin!, namnen Karsten, Sv. bygd i Österb. 
1: 75 f., 2: 24. Gårdnamnet Harva i Eds sn, Sollentuna hd, Sthms 1., 
hör ej till denna namngrupp. Karsten vill, aa 1: 75 f., tveksamt kombi-
nera f. led. i Harrström med redskapsbenämningen harv, med vilken 
ån alltså skulle ha jämförts, ovisst i vilket avseende (för Harv i Närpes 
ges en annan förklaring, aa 2: 24). Harv i Torsåker och, att döma av 
kartan, Harv i Attmar ligga vid kilformiga bergpartier, som höja sig 
över en slätare terräng. Markerade bergformationer utmärka också 
tydligen Harvom och Harv i Forsa, medan Harv i Hedesunda ligger i 
endast svagt kuperad terräng. Man skulle vilja förbinda namnet med 
dialektordet har n. el. m. 'stengrund, klippgrund av uppstående stenar' 
Vb. Ang. Häls. Uppl. (Rietz 244 a), i Ang. van!. hal m. 'stengrund' etc., 
även stenhal m. (Nordlander, Multråmålet; jfr Stöndar i Boteå ovan), 
men sammanställningen är synnerligen oviss, då dels terrängen i de 
fem norrl, byarna är olika, varför man inte får något klart begrepp 
om anledningen till namngivningen, och dels de språkliga förhållan-
dena äro mycket oklara. 

1 61/96, 2 61/96 sk. 

Hjärtnäs jiends ä., jatnas 	 — Jerssnes 1535 ghj. — 
Iärsnes 1542 Ertines 1543 1545 Iärsnäs Jä- 1544 1590 Jersznes(z) Ie-
1546-1548 Jerffznesz 1549 Jers(s)nä(ä)s le- 1550-1609 Jersnes 1559 
1570 Jirffnääs 1627 Järtnäsz 1641 Hiertnäs 1690 Hiärtnäs 1690-1723 
Hjertnäs 1795-1879 jb. — Jersnes -näs 1552 NS 13: 54 1569 si Jertnäs 
-nes 1557 1558 tl Hiärtnäs(s) Hiert(t)- 1632 1635 NS 10: 15, 35 Järns-
näss 1644 NS 10: 110 [Järpenes 1644 NS 10: 114] Hjärtnäs kb G. ^%, Jb 
1542 upptar 391/2  sel. S. led. näs syftar på den udde, som i ä. tid, 
då vattnet i Ångermanälven stod högre, torde ha funnits vid byn. F. 
led. är oklar. Möjl. är den gen. av djurnamnet järv (H. Ståhl); beträf- 
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fande -s i f. led. jfr under Kalknäs i Boteå ovan. Formerna Erttnes 
1543 1545 och Hjärtnäs etc. finge i så fall uppfattas som ombildningar. 

1 1/2,  2 1/3,  3 43/96, 4 13/32 sk. 

Hola ha. Inbyggarnamn: Mantsa hOkantsa(n) 'Holaborna'. Sam-
mansättn.: Man,sbpan hökarob46.71 'Holas fäbodar'. — Ho!! 1535 ghj. 
— Holl 1542-1545 Ho(o)land(h) 1546-1627 Ho(o)lan(n) 1548-1559 Hol-
landh 1609 Hoglandh 1641 Hohla 1690-1825 Hola 1714-1879 jb. — 
Holan(n) 1552 NS 13: 55 1599 sl [Hordan 1558 tig Ho(o)land(h) 1569 
i Hohl 1581 Thulin, Eckles. bost. 2: 236 avskr. Hoola 1588 Thulin, 
aa 2: 237, 239 avskr. 1651 Hålandzman ('Holaborna') 1684 Westman, 
Kungsådreinst., s. 145 Hola kb G. 	Jb 1543 upptar 63 sel. Namnet är 
best. dat. sg. av sv. dial. (Dalarna) hot m. '(liten) höjd el. kulle', se 
Hesselman i MASO 2: 1 ff. (jfr Ho! i Nora sn, SOVn 1: 33). De gamla 
gårdarna i byn ligga på el. vid en kulle strax nedanför ett berg. Skriv-
ningarna med -an o.d. återge ett stadium i utvecklingen *holenom> 
Hola, då, efter det att -om bortfallit, -en övergått till -an (bevarat i 
inbyggarn. och i sammans.) eller vidare till -a med sedan försvunnen 
nasalering. Om dat. sg. mask. på -a i ä. nordvästång. dial. se  Geijer i 
Sverige, utg. 0. Sjögren 6: 475. Jfr Bergsdker nedan (under Försvunna 
. . namn) samt under Hämra. 

1 100112304, 2 1157/2204, 3 1147/2304, 4 155/230, 5 119/283, 6 1147/2304 sk. 
— 7 sk. ^, Bildat 1915 genom sammanläggning av delar av Hola 
nr 1-6. — 8 sk. 	Bildat 1915 genom sammanläggning av delar 
av Hola nr 4 o. 5. 

1 Hov Igkv 1 7/8  kr. — Håf 1527 Thulin, Eckles. bost. 2: 234 avskr. 
— Hoff 1542-1627 Håff 1549-1714 Hooff 1559 Håf 1723-1825 Hof 1879 
jb. — Hoff 1548 G I:s reg. 19: 269 1558 tl Håff 1569 sl Hof 1579 
Thulin aa 2: 235 avskr. Håf Stomjord 1701 Hofs stomjord 1774 lmh 
Hof kb. ", Jb 1542 upptar 27 1/2  sel. Hov är kyrkoherdeboställe i Tors-
åkers pastorat och har omfattat den söder om Storlägdan (se nedan) 
liggande delen av Prästbordet. Se Thulin, aa 2: 225 ff. och jfr under 
sockennamnet. Namnet Hov betyder '(hedniskt) gudahus' och förekom-
mer bl.a. i Härnösand (SOVn 1: 105). I Hov har alltså funnits en kult-
plats, som (främst) var ägnad guden Tor. Jfr Nordlander i Ymer 1908, 
s. 118 och G. Bucht, Hedn. kultorter, s. 3, sp. 2. 

Hälsingsta h&lsigsta. — i Helsingstadha 1489 ANH 1923, s. 4 or. 
Helssijnstadz 1535 ghj. — Helsinsta 1542 Hel(1)singsta 1544-1795 Hel-
singestad(h) 1546-1548 Helsingesta 1550 1555 Helsingstad(h) 1559-1641 
Häl(1)singstad 1570 1723 Hälsingestadh 1627 Hälsingsta 1714 Hällsing-
sta 1825 1879 jb. — Helsingesta 1555 sl Hels(z)ingsta 1557 1558 tl 
Helsingstad(h) 1569 sl 1628 NS 10: 3 Hälsing(e)stad(h) 1569 sl 1588 
Thulin, Eckles. bost. 2: 237 avskr. Hälsingsta kb G. ", Jb 1542 upptar 
28 1/2  sel. F. led, är gen. av ordet hälsing 'person från Hälsingland', 
kanske använt som personbinamn. Hur Hälsing- här skall uppfattas, 
är ovisst, jfr K. B. Wiklund i NoB 8: 143. S. led. är plur. av ordet stad, 
tro!. i bet. 'boplats'. 

1 5/12, 2 5/12, 3 5/12 sk. 

Hämra hcktra. Sammansättningar: heemrafortipa, hchnrNsbdrja, berg 
vid Hämra. — Hambre 1535 ghj. — Hembra 1542-1590 Hemra 1546-
1550 Hämbran 1555 Hembraa 1559 Hämbra 1570-1795 Hambra 1609 
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Hämra 1795-1879 jb. — Hembra 1552 NS 13: 54 1569 Hembran 1555 
1599 Hämbran 1555 Hämbra 1569 sl Hämra kb G. ^, Jb 1543 upptar 
54 sel. (jfr Kärvsta). Namnet är säkerligen sammansatt och innehåller 
som f. led terrängbeteckningen hammar (se Hammar ovan), vilken i 
Hämra uppges ha bet. 'berg- el. stenparti som går ned i en åker'. Vilken 
terrängbildning som avses, är dock oklart. S. led, är fsv.  *vin  f. 'betes-
mark, (naturlig) äng' (jfr t.ex. Hjälta  i Bjärtrå, SOVn 1: 6 f.), se Nord-
lander i Ymer 1907, s. 60, Bucht i NoB 1944, s. 45, V. Jansson, Nord. 
vin-namn, s. 103. Namnet torde alltså betyda 'ängen vid berget' el. 
dyl. — Härunder samt under Hola, Kärvsta och Salum: Järliden 
jctlia.— G (i) ärdliden. 1768 1811 lmh. 	Torpställen. F. led. kunde vara 
ång. dial. gärde f. 'inhägnat mindre område'. S. led. är best. sg. av 
ordet lid, fsv. tik 'bergssluttning, lång sluttning el. backe'. 

1  11/48, 2  5/12,  3  23/48, 4  1/2, 5  31/96 sk. 

Klen  Uren (kken). —  Kleen 1527 Thulin, Eckles. bost. 2: 234 avskr. 
Klen 1535 ghj. — Klen 1542-1549 Kleen(n) 1550-1795 Klenn 1555-1580 
Klen 1641-1879 jb. — Klenn 1555 1599 sl Kleen 1581 1615 Thulin, 
Eckles. bost. 2: 236 avskr., 227 Klen 1557 tl kb G. '•••• Jb 1542 upptar 
33 sel. Namnet är oklart. Möjl. hör det samman med verbet  klina, no. 
dial. klina  'smore, bestryge, oversmore; opklxbe' m.m., vartill på pre-
teritalstadiet bildats sbst. kleina  f. 'en Piet, Klik' jämte verbet kleina 
'kline tu, »le tu, besudle', motsvarande sv. klena 'smeta, stryka, öfver-
smeta, bestryka' (Rietz 326 a).  Klen kunde vara en stark bildning på 
samma stadium, kanske i bet. 'smörja, smet' el. dyl. och syftande på 
byns bördiga åkerjord, som delvis (bl.a. vid den förbi byn flytande 
bäcken) är lerig, nästan smetig. 

1  23/64,  2  11/48, 3  11/9o, 4 23/64 sk. 

Kärvsta  piksta -sea. —  Kirckiestad 1546 Kirckestad 1547 1548 
-stat 1549 Kierkiesta 1550 Kierckesta 1555 1590 Kerckestadh 1559 
Kier(c)kiestadh 1570 1580 Kyrkiestad 1609 Kyrckestadh 1627 Kier-
stadh 1641 Kiärstad 1690 K(i)ärfsta 1714 1723 Kierfsta 1795 Kjerfsta 
1825  1879 jb. — Kerckestadh 1552 NS 13: 54 Kierckesta 1555 sl 1558 
Kiersta 1557 tl Kiärkiestadh 1569 Kierstadh 1599 sl Kjerfsta kb kG 
Kärvsta G. ", Att döma av selandstalen räknas Kärvsta 1542 till 
Hämra och 1543-1545 till Tomte. Jb 1546 upptar 24 sel. I jb 1546-1555 
betecknas Kärvsta som utjord eller ödesby. Namnet synes vara fsv. 
kirkiustaker  m. 'ställe där en kyrka är byggd el. skall byggas'. Enligt 
en tradition, som givetvis är mycket osäker, skall en kyrka ha stått i 
byn. Nära Kärvsta finns i byn Hämra, med vilken Kärvsta varit nära 
förbundet, en backe Kyrkbacken ygtrkbetlsan. Hur uteblivandet av den i 
rspr. inträdda labialisering av •  stamvok., som givit formerna  kyrka, 
tjörka, skall förklaras, är ovisst. Jfr under  Hämra ovan. 

1  17/32, 2  13/48, 3 3/12 sk. 

Rogsta  röksta. — Roaalstadha 1489 ANH 1923, s. 3 or. Rosstadz 
1535 ghj. — Rosta 1542-1555 Rodsta 1543 1544 Ro(o)stad(h) 1546-1641 
Ros(s)tadt 1548-1550 Rochstadh 1559 Rogsta 1690-1879 jb. — Rogstadt 
1555 sl Ro(o)stad(h) 1558 tl 1569 sl Rogstadh 1588 1651 Thulin, Eckles. 
bost. 2: 237 avskr., 2: 239; jfr Rochstadsbönderna 1651 Thulin aa, 
2: 239 Rogsta 1651 a.st. kb G. 	Jb 1542 upptar 27 sel. Namnet inne- 
håller som f. led gen. av fsv. mansnamnet Roald, motsvarande fvn. 
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Hr6aldr, och som s. led plur. av ordet stad, tro!. i bet. 'boplats'. Jfr de 
väl identiska Rogsta i Häggdånger (SOVn 1: 19) och Torp i Mp. (Bo-
gren, Torpmålet, s. 56) ävensom sockennamnet Rogsta i Hälsingland 
(Vestlund i Gammal hälsingekultur 1935, s. 46). 

1 13/24, 2 2/3  sk. 

Salom Want silk6na. 	i Salem 1489 ANH 1923, s. 3 or. Ssalem 
1535 ghj. — Salim 1542-1590 Salem 1546-1559 Sahlom 1690 1723 
Sahlum 1714 Salum 1609-1879 jb. — Salem 1555 1569 si Salum 1588 
Thulin, Eckles. bost. 2: 237 avskr. G Saloms (gen.) 1651 Thulin aa 
2: 239 Salom kb. 'N,  Jb 1542 upptar 41 sel. Namnet måste vara språk-
ligt identiskt med bl.a. Salom i Nora, dit två möjl. hithörande belägg 
från 1314 förts, och med Salum i Ullånger (SOVn 1: 36, 85). F. led. är 
tro!. ordet sal, kanske i bet. 'stort hus med ett enda rum'; s. led. är 
ordet hem i bet. 'gård'. Jfr Bergsäker nedan (under Försvunna . . 
namn) samt under Hämra ovan. 

1 445/1152, 2 107/192,  3 224/576, 4 61/128 sk. 

1 Storlägdan stt)rickeda 23/4s kr. — Hoff Storlegden 1542 Hoff oc 
Storelegden 1544 Håff Storlägdann 1550 Storleg(h)dom 1546-1548 
Storlägdan 1549 Storlegden 1555-1641 Store legdenn 1559 Stor Läg-
denn 1627 Storlägdan 1690-1825 [Storlögdan 1879] jb Storlägden 1932 
jr. — Thet Storleide Storleijden 1548 G I:s reg. 19: 269 Storlegden 
1701 Thulin, Eckles. bost. 2: 228. 	Jb 1546 upptar 12 1/2  sel. Kyrko- 
herdebost. i Torsåkers pastorat; har omfattat den kring kyrkan, särskilt 
mot väster, liggande delen av Prästbordet. Se Thulin aa 2: 225 ff.; jfr 
under sockennamnet och Hov. Enligt beslut av Kammarkollegium 1932 
skall bostället benämnas Storlägden nr 1. S. led. är best. sg. av ång. 
dial. lägde f., ång. stadsspråk lägda 'sådd äng, hövall', se bl.a. Lägdom i 
Säbrå (SOVn 1: 73 f.). Formen -legdenn o.d. i ä. tid kan möjl. vara dat. 
sg. — Härunder: Räveln rCevaln ret- eller Rävelstorpet, även (i sht i ä. 
tid) Geträveln ffircivaln. — Räfvel (e) n (1845) 1825 jb. — Ge (e) teräfue-
len 1588 1651 Thulin aa 2: 237, 239 Refwelen 1774 Räfweln 1844-1847 
lmh. 	I jb 1825 upptaget under Hov. Torpställen på en smal utlö- 
pare åt nordväst från Storlägdan. Räveln är best. sg. av ordet rävel 
m., som i norr!. dial. möjl. betecknat '(sand)ås, jordremsa' el dyl. (se 
SOVn 1: 14, 72). F. led, är djurnamnet get. Kreaturen från Präst-
bordet drevos i ä. tid till skogs över Geträveln. I samband med Get-
räveln nämns i ä. tid Påvestycket (Påvestycket 1588 Påfve- 1651 
Thulin a.st. Påfwe- 1701 lmh), ett namn som ännu är känt i orten. 
I lmh 1774 identifieras de båda områdena: »Refwelen eller Påfwe-
Stycket, äger ingen skatt, anses såsom Urfiäll». F. led. Påve- innebär 
väl, att området kom i kyrkans ägo under den katolska tiden (jfr Thu-
lin aa 2: XIV, not 3). 

Tomte Ibmta. — i Tompta 1489 ANH 1923, s. 3 or. — Tomta 1542-
1548 Tom(n)pt(t)a 1549-1641 Tomtha 1609 Thompta 1627 Tompte 
1690-1723 Tomte 1714-1879 jb. — Tompte 1557 Tompt(h)a 1558 tl 
1599 si Tomta kG Tomte kb G. ", Jb 1542 upptar 16 sel. (jfr Kärvsta). 
Namnet Tomte är väl (jfr under sockennamnet Boteä ovan) pl. av ordet 
tomt i bet. 'område som avpassats för den enskilde gårdsägaren i en 
by' (se Holmberg, Tomt och toft, s. 337 med cit. litt.). 

1 1/3, 2 1/3  sk. 
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Vik vtk. — Wik Vik 1489 ANH 1923, s. 3 or. ?Wiick 1503 NS 
I: 173 avskr. Wijck 1535 ghj. — Viick 1542-1580 Wijk Vijk 1546-1723 
Wiik 1547 Uick 1570 Viich 1590 Wick 1609 Wik 1795-1879 jb. — 
Vijk Wijk 1555 si 1615 NS 10: 119 Vi(i)ck 1557 tl 1569 si Wijck 1628 
NS 10: 5 Wik 1599 si Vik kb G. ^, Jb 1542 upptar 92 sel., jb 1546-1555 
102 sel.; en lång följd av senare jb anger 39 1/2  sel., emedan utjordarna 
B jörkeby, Skälingsta och Van gsta (se nedan under Försvunna. . namn) 
upptas som byar med särskilda selandstal. På lmk 1767 äro i ordning 
från norr till söder utsatta: Wagnsta Utby, Wiks Bohlby, Biörkby 
Utjord, Skalingsta Utby. Namnet Vik syftar på den vik, som Ånger-
manälven i forna dagar bildade vid byn. 

1  205/576,  2 205/578,  3 205/288,  4 205/578,  5 205/578,  6 229/288,  7 193/576,  
8 193/576, 9 193/576, 10 193/576 sk. 

Västeraspby vckstareispa, (om V. och ö. Aspby) åspa, tispby. — i 
Aspö 1390 Thulin, Eckles. bost. 2: 234 sentida avskr. Väster Aspö 
1489 ANH 1923, s. 4 or. j Asspa 1535 ghj. — Vesteraspö 1542 Vester-
aspe 1543-1590 Aspe 1544-1555 Uästeraspe 1570 Västeraspe 1580 
Wester Aspö 1609 [Waster Aspeby 1627] West: Aspby 1641 Wäster-
aspby o.d. 1690-1825 Westeraspby 1879 jb. — Aspe 1555 si 1684 
Westman, Kungsådreinst., s. 144 (: Aspemän) Vesteraspe o.d. 1569 si 
Aspeö 1588 1651 Thulin, Eckles. bost 2: 237, 239 Wester Aspö 1599 
si As(s)peby 1637 1684 NS 10: 40 Westman aa s. 145 As(s)by 1638 1644 
NS 10: 43, 107 Aspby 1639 1681 NS 10: 64 Westman aa s. 125 Väster-
Aspby kb V. Aspby G. ".• Jb 1542 upptar 35 sel., jb 1546 60 sel. Det 
enkla namnet Aspe, Aspby innefattade i ä. tid tydl. även österaspby 
(dock ej i jb 1544) ; jfr detta samt Aspbyholmen nedan under För-
svunna . . namn. Gårdarna i Västeraspby ligga rakt norr om dem i 
österaspby; om den missvisande orientationen i väderstreck jfr under 
Hammar ovan. F. led. i -aspby är trädnamnet asp och s. led. väl urspr. 
ordet ö, avseende den ö i Ängermanälven, på vilken byarna tidigare 
lågo och som genom landhöjningen förenats med v. älvstranden. Sedan 
vok. -ö försvagats till -e, omtyddes s. led. till -by. — Härunder (och 
under Hammar) : Gistgdrden jis.gon. 	Torpställen på ön Gist gården 
(se naturnamnen). Namnet betyder '(plats där man sätter upp) rader 
av jister, dvs, ställningar för upphängning och torkning av nät el. 
notar' (se Nordlander, Multråmålet *gista). 

1 23/48, 2 1/3, 3 37/96, 4 37/96, 5 25/48,  6 43/96, 7 37/96 sk. 

1 österaspby pstaretspa 5/12 sk. — österaspö 1542 1609 Österaspe 
1543-1590 [Oster- 1544] öst: Aspby 1641 österaspby 1627-1879 jb. — 
österaspe 1569 -aspö 1599 si öster-Aspby kb Ö. Aspby G. 	Jb 1542 
upptar 24 sel. Enligt beslut av Kammarkollegium 1913 skola hmnet 
österaspby nr 1 samt delar av Västeraspby nr 1 och 4 benämnas Aspby 
Stora. Se vidare Västeraspby. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Aspbyholmen. — Aspeholman 1559-1590 Aspöholman 1609 Aspe- 

by holmenn 1627 jb. 	Jb uppta 3 sel. Namnet avser trol. en tidigare 
i Ångermanälven utanför Västeraspby liggande holme, som skurits 
bort av älven eller genom landhöjningen förenats med Aspbylandet. 
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Bergsåker bdfdkan bkeikar. — [Beråcker 1542] Bersåcker 1543-
1609 -acker 1545-  Bergzå(C)ker 1546-1641 Berz- Bersåker 1550 1570 
Bärs(s)åker 1555-1590 -åcker 1559 Bärgzåker 1690 Bergsåker(äng) 
1714-1825 jb. — Bergsåkers Utjord 1768 lmh. 	Jb 1543 o. följ. uppta 
24 sel. Bergsåker omfattar ägor i Hola och Saloms byar. Området lig-
ger vid (el. på) yttersta sluttningen av Skällberget. Språkligt identiskt 
är bynamnet Bergsdker i Nordingrå (SOVn 1: 42). 

Björkby UH ä., bierkbP. — Bijrkebij 1535 ghj. — Byrkebyen 
1559 Byrckeby 1570 Börckeby 1580 [Bynkeby 1590] Biörkeby 1609- 
1690 Biörkby 1641-1723 Björkeby 1795 1815 jb. — Byrckeby 1569 
si Biörk(e)by 1767 Biörckby 1786 lmh. 	Jb 1559 upptar 27 sel. I jb 
1825 är namnet tydl. felaktigt uppdelat på två byar, »Björke» och 
»By». Björkby är nu en del av byn Vik (se ovan). F. led. är det 
kollektiva fsv. sbst. birke (i sammans.) 'björkskog, björkdunge'; jfr 
Björking i Sollefteå nedan. S. led. är ordet by, väl i bet. 'gård'. 

Skälingsta fåNgsta 	- Skällingstada män Skälingstads man- 
nen Skälingstada mannen 1489 ANH 1923, s. 3 or. — Skälingstadh 
1559 Skelingstad 1570 1590 Skellingstadh 1580 Skelingsta 1609 1641 
Skillingstad(h) 1627 1690 Skillingsta 1714-1795 Skellingsta 1825 jb. 
— Skalingsta Skillingsta 1767 Skallingsta 1786 lmh. 	Jb 1559 upptar 
17 sel. Skälingsta är nu en del av byn Vik (se ovan). Namnet är 
dunkelt. 

Styresholm. — Styrisholm 1398 Sv. trakt. 2: 593 or. 1405 SDns 
1: 475 avskr. ••••‘ I de medeltida beläggen talas om »thet slot oc feste 
Styrisholm i Angermaimeland liggende» el. dyl. Man har tidigare 
menat, att fästet legat i Styrnäs sn, med vars namn borgens namn 
givetvis hör samman, men nyare undersökningar ha visat, att det san- 
nolikt varit beläget på ägor, tillhörande Prästbordet i Torsåker vid 
Ångermanälvens v. strand, en el. annan km sydväst om Styrnäs kyrka, 
se Ahnlund i ANH 1919, s. 42 f., 52 ff. och Modin i Hola Elevförbunds 
årsskrift 1933, s. 1 med cit. litt. En upphöjning på denna plats, snarast 
rester av befästningar, kallas Borgen. Fästet låg tydligen på en holme, 
som genom landhöjningen kommit att utvidgas till en på lmk 1701 
utsatt ö, Prestön, vilken så småningom förenats med huvuddelen av 
Torsåkers sn. Om f. led. i namnet Styresholm se under Styrnasgården 
i Styrnäs sn. 

Sund. — Sundh 1535 ghj. — Sund 1555 jb. — Sundh 1555 si 
? Sund 1581 Thulin, Eckles. bost. 2: 236. •-•-, Jb 1555 upptar 27 1/2  sel. 
Var Sund legat, är ovisst (jfr NS I: 204). Enligt en gissning skulle nam- 
net ha betecknat en del av Prästbordet mellan Västeraspby och Häl-
singsta, där det funnits en tjärn, som kunnat vara minne av ett tidigare 
sund. I en lmh från 1700-t. användes namnet Sundet om en parallellt 
med Ångermanälven gående landsträcka i Hjärtnäs, vilken anges stun-
dom stå under vatten. 

Vangsta vicysta. — Vangstad(h) o.d. 1559-1795 Wagnstadh 1609- 
1690 Wångstad 1723 Wangsta 1825 jb. 	Jb 1559 upptar 19 sel. 
Van gsta är ett numera knappast brukat namn på en del av byn Vik 
(se ovan). Det är kanske identiskt med bynamnet Van gsta i Härnösand 
(SOVn 1: 104). Området i Torsåker utmärkes ej av »öppen ängsmark», 
en bet. som alternativt antagits för namnet i Härnösand. 



Ytterlännäs 
tal.--1691as Varletgas las ä., liens 

Ytterlännäs omtalas som särskild socken 1314 och ännu 1390 
men torde på 1400-t. ha lagts som annex under Torsåker. Först 1869 
beslöts, att Ytterlännäs skulle bilda eget pastorat, en reglering som 
trädde i kraft 1902. Se Byg&n, Herdaminne 4: 323 f. 

F. led. Ytter- i Ytterlännäs står i motsats till Över- i sockennam-
net överlännäs (se nedan) och betecknar, att den förra socknen ligger 
längre ut mot havet än den senare; jfr t.ex. bynamnsparet Ytterfålle : 
Över!alle i Kramfors (SOVn 1: 113 f.). Innebörden av s. led. -Minnas 
är oviss. Snarast har namnet betecknat Prästbordet, på vars område 
socknens gamla kyrka ligger och som i v. gränsar till Sunnanåkers, 
i ö. till Nordanåkers och i s. till Näs inägor. Delar av de bägge först-
nämnda byarna ha varit kyrkojord (se Prästbordet nedan). I lmh 1701 
användes benämningen »Länäs Byägor» tydl. om  Näs bys ägor, och 
trol. har Lånas urspr. betecknat en del av den stora byn Näs, som 
kommit att höra under Prästbordet. Beträffande Lännäsholmen (Hol-
men 1581 Lännäsholmen 1587 Lähnäs holmen 1701 lmh) dvs, den halvö 
(tidigare uppenbarligen holme), där socknens nya kyrka ligger, jfr 
Thulin, Eckles. bost. 2: 237, 242 f., 246. Kanske är f. led. i Lånnäs den-
samma som i det bynamn Lånnås, varefter överlännås sn (se nedan) 
uppkallats, alltså möjl. ett germ. *hlaiw- 'grav, kulle' o.d., men ter-
rängen vid Ytterlännäs gamla kyrka liknar ej helt den vid byn i Över-
lännäs. Möjl. har Lånnås i Ytterlännäs uppkallats efter denna by. Något 
sammanhang med namnet Les jön ltfin o.d. på en sjö ett par km norr 
om Lännäsholmen föreligger knappast, eftersom detta namn uttalas 
med e-ljud och väl är att kombinera med sådana urspr. å- eller sjö-
namn som Leån i Boteå (se ovan) och Ledinge, Sörledinge etc. i Gra-
ninge (se ovan). 

Namnformer före 1542: De Lenes 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(1315-1319 SDapp I: 1, s. 160) de Lenes 1314 SD 3: 161 or. in Leenes 
1316 SD 3: 238 avskr. 1344 Ytralänes kirkia 1390 Thulin, Eckles. 
bost. 2: 234 sentida avskr. aff Lenes Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Lenis (Sockn) 1542 1544 Ytter-
länis S. 1543 1545 Yterlenes(z) s. 1546-1548 -länes(z) s. 1549-1627 
-länääs s. 1550 Ytterlänes s. 1570-1609 -lenes S. 1580 -länäs (z) s. 
1641-1795 Ytterlännäs socken 1825 1879. 

Övriga namnformer: Yterlenäs 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 171 or. Yttrelenäs 1548 G I:s reg. 19: 260 avskr. Yterlenes 1555 
G I:s reg. 25: 83 avskr. Länes Yttrelennes 1555 sl Lenäs 1557 tl Ytther-
lennes 1558 Almquist, aa 3: 218 or. Ytre lenes 1558 Ytterlänäs 
-lenes -lenäs 1569 si Länäs 1581 Thulin, aa 2: 237 Ytterlänes 1599 si 
1635 NS 10: 29 Yter Länis -länes 1628 1639 NS 10: 2, 61 Ytterlännes 
1640 NS 10: 78 Ytter-Lännäs kb Ytterlännäs G. 
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1 Abborrsjön åbarp4n 3/16 sk. — Abborsiön 1756 Abborsiö 1795 
Abborsjö 1825 Abborrsjö 1879 jb. — Abborrsjö Nybygge 1785 lmh 
Abborrsjö kb Abborrtjärn kG Abborrsjön G. ^, Första g. jb 1756. Jb 
1795 upptar 3/to mtl kr. Bebyggelsen ligger vid sjön Abborrsjön (se 
naturnamnen). 

1 Angsta ågsta 4- 114 sk. — Ansta 1544 Ångestadh 1546 Angestad 
1547 1548 Angstat 1549 Ang(n)stad(h) 1560-1690 Ångstadh 1580 Ang-
sta 1545-1879 jb. — Jfr Angsta åå 1555 Ångstadh åånn Angsta åån 
1569 sl Angsta kb G. ", Jb 1544 upptar 12 sel. I de äldsta jb betecknas 
Angsta som utjord el. ödesby. F. led. torde urspr. vara gen. av det fsv. 
mansnamnet Agne och s. led. ordet stad (numerus ovisst) med bet. 
'boplats'. Jfr Agnestad i Falköpings ö. landskommun, SOSk 13: 67 f. 

Badstuguhöjden se Bastusjöhöjden i Graninge ovan. 
Blästa bkdsta 	(-å-).— Blästa 1542-1555 Blasta 1544 1545 Blä- 

stad(h) 1546-1627 -stadt 1548 Blestad(h) 1560 1641 Blästa 1690-1879 
jb. — Blesta 1557 tl Blästad(h) 1569 sl 1651 Thulin, Eckles. hast. 
2: 243 Blestadh 1599 Blästa 1555 sl kb G. ", Jb 1542, i vilken byn räk-
nas till Dals sn, upptar 40 sel. F. led. kan urspr. vara gen. av ett mot 
fvn. Blesi, fda. Blesse (Lind, Personbinamn, Da. gamle Personn. II) 
svarande manstillnamn, som i formen Blisi finns på en runsten i 
Ekillabro, Upp!. nr 644. Det är bildat till ordet bläs, ång. dial. bles 
'vit fläck i pannan på häst' (Nordlander, Multråmålet) och åsyftar 
snarast en ljus hårstrimma hos namnets bärare. S. led. är väl stad 
(numerus ovisst) i bet. 'boplats'. Jfr is!. ortnamnet Blesastadir 1397 
(Lind a.st.). Annat ursprung har Blästa i Rogsta sn, N. Häls. doms. 
tg, Gävl. 1., se Vestlund i Gammal hälsingekultur 1935, s. 50. — Här-
under: Kråkhögen krilkhdgan. "- Lägenhet inom vars område det ligger 
en gravhög. 

1 25/48, 2 3/24, 3 1/3, 4 3/18, 5, 6 sk. 

Bollsta bidsta, y. bidsta. — Balsstadz 1535 ghj. — Ballesta 1542-
1555 Balstad(h) 1546-1548 Balstadt 1549 Balsta 1550 Ballestad(h) 
1559-1590 Ballstadh 1609 Balstadh 1627 1641 Bållstad(h) 1690 Bållsta 
1690-1795 Bålsta 1714 Bollsta 1825 1879 jb. — Ballestadt 1555 -stadh 
1569 1599 sl Bålesta 1557 Bahlstade 1558 tl Bollsta kb G. 	Jb 1542 
upptar 47 1/2  sel. F. led. torde urspr. vara gen. av ett mansnamn, möjl. 
en motsvarighet till fvn. Baldi eller kanske snarast det fsv. mansnam-
net Balle, jfr fda. Bali, även binamn (Da. gamle Personn. I, II), och 
fvn. mansbinamnet Balli (Lind, Personbinamn). Jfr t.ex. Bollsta, gård 
i Tortuna sn, Västm. 1., i Ballastom 1399, och no. gårdnamn som 
Balstad, Ballestad (NG 3:52, 9: 225). S. led. är ordet stad (numerus 
ovisst), trol. med bet. 'boplats'. I senare tid har namnet associerats 
med ordet boll och fått d-ljud i första stav. Möjl. har man också velat 
undvika ljudlikheten med ång. dial. Une f. 'scrotum'. Jfr under 
Delånger nedan. — Härunder: Ämärgen. — Åmärgen 1754 lmh. 
Bebyggelse vid Bollstaåns utlopp i Ångermanälven. Namnet är best. 
sg. av ång. dial. (Nordlander, Multråmålet) åmärg m. 'djupaste rännan 
i en flod'. Jfr Kinnmärgen i Bjärtrå sn (SOVn 1: 9). 

1 41/96, 2 17/48, 3 47/96, 4 1/3, 5 "ås, 6 25/48 sk. — 7 sk. 	Bildat 
1915 genom sammanläggning av delar av Bollsta nr 1 och nr 5. 

Bussjö bbje biJ bisja bija. — Budhssijö 1535 ghj. — [Gossiö? 
1542] Bvssiö 1543 -Bodsiö 1544 Bussiö(ö) 1545-1795 Busziö 1546-1549 
5 
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Bws(s)iö 1550 1555 Busiö(ö) 1609-1690 Bussjö 1825 1879 jb. — Bussiö 
1555 1599 si [Bäsziö 1557 Biörsziö 1558 tl] Busiö 1569 si Bursjö kb G. 

Jb 1544 upptar 28 1/2  sel. Byn ligger vid sjön Busjön G (se natur-
namnen). Ursprunget till f. led, är ej fullt klart. Är 1535 skrivs Budh-
och 1544 Bod-. Nordlander har i SFmT 9: 313 tro!. med rätta fattat f. 
led. som ordet bod i bet. 'fäbod (ar)'. Den västnord. u-vok. i ord som 
bod, bro, ko går i mell. Norr!. så långt österut som till ö. Jämtl., vid 
gränsen mot Äng. Spår av u-vok. träffas också i v. Äng., jfr Nord-
lander i NS I: 153 f. Om sockennamnet Bodsjö i Jämtl. ö. doms. tg  se 
Flemström i Hsands stift i ord och bild, s. 107. 

1 1/4, 2 1/4, 3 7/16, 4 1/4  sk. 

1 Delånger delöar daögar 13/48 sk. — Delanghar 1535 ghj. — 
Dijlånger 1542 [Diillian 1543 1545 Delian 1544] Diliånger 1546-1560 
[Lellieånger 1550] Deli(j)ånger 1570-1590 Dellieånger 1609 Dellånger 
1690 1714 Delånger 1627-1879 jb. — Diliånger 1555 Deli- 1569 Delie- 
1599 si Delånger 1557 tl kb. 	Jb 1542 upptar 28 1/2  sel. Enligt 
beslut av Kammarkollegium 1917 upptas delar av Delånger nr 1 och 
Stensätter nr 1 i jr under benämningen Delångersmarken samt delar 
av Delånger nr 1, Stensätter nr 1 och Bollsta nr 1 under benämningen 
Bergskiftet. S. led. i Deldnger är ordet *ånger 'vik, fjärd', som vanligen 
betecknar 'havsvik' (i t.ex. sockennamnen Häggdånger, Ullånger, SOVn 
1: 16, 80). Till Delånger måste i äldre tid en vik av Ängermanälven ha 
gått in. F. led. i namnet tolkas av V. Jansson i OUÄ 1951, s. 31, 33 
med tvekan som ett feminint dialektord dölja eller däl 'liten dal, för-
djupning i marken' el. dyl., en avledning till ordet dal. Orden dölja, däl 
ha emellertid kakuminalt 1-ljud, medan för Delånger blott »tunt» I 
uppgivits. Skrivningarna med i på 1500-t. låta sig också svårligen för-
ena med de nämnda dialektordens ä-ljud. En bäck, Delångersbäcken, 
som rinner genom byn, är i våra dagar obetydlig och måste i forn-
tiden, då älvvattnet gick in över den nutida bygden,, ha varit åtskilligt 
kortare än nu, varför den näppeligen haft ett särskilt namn, som be-
varats i f. led. Möjl. kan f. led. vara fsv. deld, fvn. deild f. 'del' m.m., 
och Delånger skulle då betyda 'delviken', dvs, en del av Ångerman-
älvens mynningsvik, här i ä. tid om innersta delen av Bollstafjärden. 
Diftongen ej skulle i så fall ha förkortats till i före Id (jfr på Öland 
dild, dill f. 'åkerstycke, teg', Lindroth, öl. folkmål 1: 188). Ä. skriv-
ningars svårförklarliga i(j) e f ter 1 kan möjl. vara en reflex av att 1 
en gång varit muljerat. — Även i Idenors sn, Håls. finns ett Delånger, 
vilket numera är namn på byar vid mynningen av Delångersån (Del-
ångersåån 1552, NS 13: 72) men urspr. måste ha betecknat åns långa, 
smala mynningsvik. Än kommer ytterst från sjöarna N. och S. Dellen, 
som genom en annan å ha ett utlopp även i Njutångers sn. S. Dellen, 
som blott genom en smal landtunga skiljs från N. Dellen, ligger till 
stor del inom Delsbo sn, Dilsbo 1302 (1314)-1319 (1344). Hur det ång. 
namnet förhåller sig till det hälsingska, är oklart. — Härunder (eller 
under Bollsta): Gårdmålen getkmein. 	Bebyggelse. Namnet är best. 
sg. av å'ng. dial. gårdmål m. (även n.?), ett i ä. lmh mycket ofta före-
kommande ord med växlande, ej alltid klar bet.: 'gårdstomt, område 
närmast en bondgård', i senare tid även: 'strax utanför den inhägnade 
marken i en by liggande område, som var gemensam egendom för 
bönderna i byn och där bl.a. ett slags skördefest hölls': annorlunda 
Geijer i SoS 7: 21. 
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Ed e. — Edh 1489 ANH 1923, s. 3 or. 1535 ghj. — Edh 1542-1723 
Eedh 1546-1714 Ed 1544-1879 jb. — Edh 1542 Thulin, Eckles. bost. 
2: 225 1558 tl Eedh 1569 1599 Ed 1555 si (: Edz åå) kb G. ", Jb 
1543 upptar 57 1/2  sel. En del av byns jord låg på 1500-t. i flera årtion-
den under prästbordet i Torsåkers sn, se Thulin, aa 2: 225 f. Enligt 
beslut av Kammarkollegium 1917 skola delar av Ed nr 4 och 6 samt 
av Nordanåker nr 3 i jr upptas under benämningen ökne ävensom 
delar av nr 7 och 8 där upptas under benämningen Ldngänge (jfr 
Langänge och ökne nedan under Försvunna . . namn). Namnet Ed 
är fsv. ordet edh n. i bet. 'ställe (landsträcka) vid fors eller mellan 
sjöar där man vid färder måste gå (och draga båtarna)'; jfr t.ex. 
sockennamnet Ed ovan och bynamnet Ed i Säbrå sn, SOVn 1:69. Byn 
ligger längs Edsån på det 1 1/2  km breda näset mellan Lesjön och 
Edsviken. 

1 11/32,  2 11/32,  3 19/4s, 4 21/64, 5 35/192, 6 9/16, 7 61/162, 8 uhu sk. 

1 Filitjärn filtima fila-, fffi(J),pcha 213 sk. — Filitjern 1805-1879 
jb. — Filikiärn 1774 Filitjern 1800 lmh Filitjärn kb G. ", Första g. 
jb 1805. Byn ligger vid sjön St. Filitjärn (se naturnamnen). F. led. i 
namnet är dunkel. 

Forsed fka, y. fb,fa. — Ffors 1535 ghj. — Fförsa? 1542 Fforss-
om 1543 Fforsa 1544 Fforsum 1545 Fårsz 1546-1549 Fårss 1550 Fåårs 
1555 Fårssa 1560 1690 Forsza 1570 Fors(s) 1580-1609 Fors(s)a 1627-
1723 Forsse 1795 Forssed 1825 Forsed 1879 jb. — Fårssa 1555 1569 
si Forsze 1557 Forsza 1558 tl 1599 si Forssa 1569 si Forsed kb G. "-
Jb 1542 upptar 17 sel. Byn ligger vid en lång fors i Forseån, som 
rinner från Valasjön till Forsesjön. Skrivningarna Fforsa, Fforssom 
o.d. 1542-1723 tyda på att namnet urspr. är en pl.-form (jfr socken-
namnet Boted ovan), vars -a försvagats till -e, vilket sedan, liksom i 
många ång. ortnamn på -e, associerats med ordet ed (se Ed ovan). 
Forse kan dock urspr. även vara en dat. sg., som senare uppfattats 
som pl. -- Härunder: Brännspiken brfoopflcan brcht-. 	Torpställe 
på udden Brännspiken i Valasjön (Brenspiken 1702 Brännspiken 1781 
lmh; se naturnamnen). 

1 5/24, 2 5/24, 3 17/48 sk. 

Färesta flirdsta, y. f4-. — Ffarrasstadh 1535 ghj. — Ffaresta 
1542-1545 Farastad(h) 1546-1548 -stat 1549 Farasta 1555 Farestad(h) 
1560-1690 Faresta 1570 Färresta 1714 1723 Färesta 1795-1879 jb. — 
Farasta 1555 si Faresta 1557 tl 1581 Thulin, Eckles. bost. 2: 236 Fare- 
stad(h) 1569 1599 sl Färesta kb G. 	Jb 1544 upptar 15 sel. F. led. är 
urspr. sannolikt gen. av ett mansnamn, möjl. en kortform av fsv. 
Farthägn el. dyl., som under medeltiden förekom i Norrl.; jfr fvn. 
Farfiegn, bl.a. i Jämtl. Bortfallet av th (eller inskott av -e- ?) är dock 
svårt att förklara. S. led. är ordet stad (numerus ovisst), väl i bet. 'bo-
plats'. — Härunder: Vinterborg vintarbhrj. — Winterborgs Swedjan 
1785 lmh Vinterborg G. ", Torpställen. 

1 5/16, 2 9/16 sk. 

Hammar /donar ä., hårrtar. — ?de Hambre 1314 SD 3: 161 or. 
Hammar 1535 ghj. — Osterhamar 1542 1544 -hammar 1543 1555 
ö sterham (m) ar 1545-1641 Hammar 1690-1879 jb. — östrahammar 
1552 NS 13: 55 österham(m)ar 1555 1599 si östre Hamar 1558 
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Hammar 1557 tl kb G. •-••• Det äldsta belägget kan avse Hammar i 
Torsåker eller Hamre i Långsele. Jb 1542 upptar 80 sel. I jb 1546-
1548 räknas byn till Torsåkers sn. Den ä. benämningen österhammar 
står i motsats till det ä. Västerhammar om Hammar i Torsåkers sn. 
Den del av byn i Ytterlännäs, som gränsar till byn i Torsåker, har 
ännu in i senaste tid kallats Mellanhammar mgahäntar. Om namnets 
innebörd se Hammar i Torsåkers sn. Byn i Ytterlännäs är anlagd i 
bergig terräng, och i lmh 1770-1771 säges, att gårdstomterna bestå av 
»oländige Berghällor», »stenigt och ojämt hälleland» o.d. Jfr Frea 
i Dals sn (under Försvunna. . namn) och Overbodvill i Resele sn ovan. 
— Härunder: Sandslån semsldn. — Sandslån G. ^, Namnet betecknar 
ett rätt stort, lågt liggande sandigt område vid Ångermanälvens ö. 
strand, vilket i jämförelsevis sen tid höjt sig ur älven. Själva området, 
där Sandslån ligger, har länge kallats Hammarsön, ett namn som tydl. 
härstammar från den tid, då området ännu (väsentligen) var en ö i 
Ångermanälven; jfr Fårskäret, ilön nedan (under Försvunna . . namn) 
och Konungsskär (SOVn 1: 12). Inom området ligger Sandslåns 
timmersorteringsbom. Väsentligen identiska äro namnen Sandlån 
sånkin, strandparti i Nänsjö by, Kramfors, där man haft sandtag, Sands-
lån såttslda, holme i Njurunda sn, Mp., Sandlån sågad, sandiga strand-
partier i Råneå sn, Nb, samt det av Bureus (SL Bih. I: 203) från Mp. 
anförda sandslå 'rävel, sandås' (jfr SOVn 1: 7) ; jfr bynamnet Svartlå 
MO i Edefors sn, Nb. S. led, motsvarar väl fvn. /å f. 'sjoen ved stran-
den' m.fl., se Torp, Nyno. et. ordb. laa. 

1 8111oo, 2 81/160, 3 607/060, 4 243/640, 5 85/192, 6 377/060, 7 223/640 sk. 

1 Herrsjön Ita,son lup,son håfkin 5/24 sk. — Herrssiön 1690 Herrsiön 
1704-1795 [Hanssiön 1714] Herrsjön 1825 1879 jb. — Hersiö finntorp 
1702 lmh Herrsjön kb G. 	Första g. jb 1690 i Torsåkers sn. Bebyg- 
gelsen ligger vid sjön Herrsjön (Ytterherrsjön), se naturnamnen. Bet. 
av f. led. är oviss. — Härunder: Dansarmon dansarmby. 	Torpställe. 
Om s. led. se  Mo nedan. Betr. Dansare- i bohuslänska ortnamn se t.ex. 
OGB 9: 126, 11:79, 16: 154, 18: 194, om det no. Danseraasen se NG 
3: 10. — Lagsved jan lagsvYa. 	Torpställe. S. led, är ång. dial. svy 
f. 'svedja, svedjeland'. F. led. syftar på att flera personer tillsammans 
tagit upp svedjan. 

1 Högsta håksta 114 sk. — Högsta 1544 1550 Högzstad(h) 1546 
1547 Hög(h)stadh 1548-1641 Höghstat 1549 Hökstadt 1555 Hågstad 
1560 Hockstadh 1570 Hogstad 1590 1690 Hogsta 1714 Hågsta 1723-
1879 jb. — Högsta kb G. "- Jb 1544 upptar 12 sel. Namnet synes vara 
identiskt med Högsta i Kramfors (SOVn 1: 109) och innehåller i så 
fall kanske som f. led gen. av ett mansnamn, snarast fsv. Hök, och 
som s. led ordet stad (numerus ovisst) med bet. 'boplats'. Stavningen 
med o, å torde bero på att ä. au, t.ex. i hök, och ä. å, t.ex. i håg, i 
ång. dial. tidigt kunnat sammanfalla, i det att de närmat sig eller 
övergått i något slags 8-ljud. 

Knäsjön se under Sollefteå nedan. 
1 Kroksjön krOcfigm 83/192 sk. — Kroksjö 1825 1879 jb. — Kroksjö 

kb kG Kroksjön G. 	Första g. jb 1825. Bebyggelsen ligger nära den 
västligaste av Kroksjöarna (se naturnamnen). Jfr Kroksjö i Graninge 
ovan (under Ur jb uteslutna namn). 

1 Lamyran lvmyral4mYra ligmyra 5/143 sk. — Lamyran 1765 1795-
1879 jb. — Lamyra-Nybygåe 1769-  Lamyrans Nybygge 1785 lmh La- 
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myran kb G. '•••• Första g. jb 1765. F. led. är möjl. ordet lada. Märkas 
bör dock, att samme person, som säger l4mra och förnekar i f. led., 
uttalar 'lada' som la. Om ordet myr i ång. dial. se  Myre i Kramfors 
(SOVn 1: 111). Bebyggelsen ligger i ett myrlänt område. 

Lästa lasta (la-) lasta. — Lesstadh 1535 ghj. — Lesta 1542-1545 
Lästad (h) 1546-1723 Lästadt 1548-1550 Lästa 1555-1879 jb. — Lästadt 
1555 sl 1558 Ledhsta 1557 tl Lästadh 1569 si 1640 NS 10: 76 Le- 
1599 si 1628 NS 10: 5 Lästa 1640 NS 10: 73 kb G. 	Jb 1543 upptar 
57 1/2  sel. I jb 1542 räknas Lästa till Dals sn. Förklaringen av namnet 
är oviss. Det kunde möjl. motsvara gårdnamnen Leiustad i södra Norge 
och Leistad i Sortrondelag (NG 8: 3, 14: 356 f.), vilkas f. led antas vara 
gen. av det fvn. mansnamnet Leiäulfr och vilkas s. led betytt 'boplats'. 
Om andra no. och sv. ortnamn, som påminna om Lästa, se NG 6: 219 
(Lestestad) och Linde, De sv. sta-namnen, s. 99 b, 265 (Läjsta, Lästad); 
jfr också det fvn. tillnamnet Leistr (Lind, Personbinamn). — Härunder: 
Stensberg stybory sens-. — Stensberg kb G. 	Hemman (herrgård). 
Namnet givet under senare delen av 1800-talet. — 

Väja vaja yta. — Via (Väia) 1542 Väian 1543-1545 Weya 1546 
1547 Veyann 1550 Väy(i)an(n) 1555 1559 [Mäyan(n) 1570-1590 Maijann 
1609 1627] Weija 1690 Wäya 1714 Wäja Äng 1795 Wäija Äng 1714 
1825 jb. — Väia 1558 tl Weijans Utjord 1787 lmh Väija kb Väja G. 
Jb 1542 upptar 18 1/2  sel., jb 1825 20 sel. I jb 1542 räknas Väja till 
Dals sn. S. led. i Väja är väl fsv. *vin f. 'betesmark, (naturlig) äng', 
se bl.a. V. Jansson, Nord, vin-namn, s. 103. Nordlander i Ymer 1907, 
s. 62 ansätter som f. led sbst. vad 'vadställe' och jämställer Väja med 
no. gårdnamn som Men, NG 1: 223 (jfr Hesselman, Omljud, s. 37). 
Var detta vadställe skulle ha legat, är emellertid ovisst (jfr Bucht i 
NoB 1944, s. 44 f.). Den plats i det nuvarande Väja, där vägen går över 
den ej obetydliga Grytån, ligger enligt lmk 1758-69 så pass långt från 
den förmodligen äldsta bebyggelsen i Väja, att denna knappast kan 
ha namngivits efter detta »vad». Någon å eller bäck finns å de ä. lmk 
ej angiven nära bebyggelsen, medan de y. kartorna delvis ge en annan 
bild. — Namnet Vjat, Viat, Wijat å Ink från början av 1700-t. (jfr 
Bucht a.st.) är säkerligen en ombildning av Väja i stil med 1500-tals-
skrivningar som Wikiot för Vike (övervike) i Arnäs sn, n. Äng. 

1 41/96,  2 41/99,  3 27/99,  4 27/99,  5 25/99,  6 21/32,  7 115/192,  8 15/94,  
9 3/16, 10 sk. 

1 Majaån nfikatlin 37/192 sk. — Majaån 1825 Maijaån 1879 jb. — 
Majaån 1774 lmh kb G. •-•-• Första g. jb 1825. Bebyggelsen ligger vid ån 
Majadn (se naturnamnen). 

1 Mo mo 112 sk. — Mo 1544-1555 Moo 1545-1795 Mo 1825 1879 
jb. — Moo 1637 1644 NS 10: 40, 107 Mo kb G. 	Jb 1544 upptar 12 
sel. Ordet mo betyder i Äng. vanl. '(område med jämförelsevis slät) 
grus- eller sandmark, ofta beväxt med tallskog'. Byn har möjl. namn 
av ett på lmk 1799 som »Sandmo» »odugl.» betecknat område ej långt 
i nordost från gårdarna i byn. — Härunder: Moliden ml1a. — Mo-
liden kb G. ", Torpställen på en sluttning ö. om Busjön. S. led. är 
ordet lid, fsv. hi P f. 'bergssluttning, lång sluttning el. backe'. 

Nordanåker n(Yreikar, y. nöclandkar. — Nolåcker 1542 Nolanå(c)-
ker 1543-1549 -acker 1545 Nordanåcker 1560 1641 Nordenåker 1609 
Nordåker 1795 Nordanåker 1550-1879 jb. — Nordanåcker 1555 G I:s 
reg. 25: 83 Nordenåker 1557 tl Nordanåker 1555 si kb G. 	Jb 1542 
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upptar 62 1/2  sel. En del av Nordanåkers by (jfr nr 1 nedan) hörde 
under 1500-t. länge till prästbordet i Torsåker, se Thulin, Eckles. bost. 
2: 225 f. I jb 1690 säges Nordanåker vara »Ett Äng under Nyland och 
Nääs». Tro!. ha under 1600-t. delar av Nordanåker överförts till de 
sistnämnda byarna. Namnet Nordanåker står i motsats till Sunnandker 
nedan, men benämningarna äro missvisande, ty den förra byn ligger 
väsentligen ö. om den senare. Jfr under Hammar i Torsåker ovan. 
Möjl. ha namnen Nordandker och Sunnandker givits utifrån Prästbor-
dets synpunkt. Man kan gissa, att Prästbordet tidigare haft ett namn, 
vari ordet åker ingått; jfr namnet Västerhällan och Storåkern på kyrko-
herdebostället i Boteå ovan. — Härunder (och under Nyland) : Rossö 
1.0.54n ä., rö?" — Rossöhn 1759 Råssöhn 1801 lmh Rossö sågverk kb 
Rossö G. 'N,  Bebyggelse. F. led. motsvarar fvn. hross n. 'häst' (jfr Ross-
vik i Nora, SOVn 1: 35 f.). S. led. åsyftar den halvö, på vilken bebyg-
gelsen ligger och som tidigare måste ha varit en ö. 

1 3/8  sk. — Har kallats Prästhemmanet prcbsthigiana, y. 
-h6nan2. ••••• Har kanske ägts av en präst. Jfr ovan. — 2 49/192, 
3 25/64 sk. 

Nyland nitån (-42), y. och i rspr. tOlan(d). 	Nylandh 1535 ghj. 
— Nylandh 1542-1690 Nyland 1543-1879 jb. — Nylandh 1555 1599 si 
Nyland 1557 tl kb G. ", Jb 1542 upptar 36 sel. Nyland är sedan 1885 
municipalsamhälle. Namnet, som träffas i många ång. socknar (jfr 
SOVn 1, reg.), betyder ung. 'nybygge, nyodling'. Här innebär det väl, 
att byn är senare uppodlad än Näs och Hammar. Jfr Nordanåker. 

1 113, 2 1/3, 3 55/192, 4 47/26, 5 31/192, 6 17/48 sk. — 7 113/364 sk. ••••-, 
Bildat 1928 genom sammanläggning av delar av Nyland nr 4 och 
nr 5. 

Näs ngs nos. — Nes 1535 ghj. — Nes 1542-1545 Näs(s)z 1546-1549 
Nääs(s) 1550-1795 Näss 1560 1590 Nääsz 1641 Näs 1555-1879 jb. — 
Nääs 1569 1599 si Näss 1635 NS 10:29 Näs 1555 si kb G. 	Jb 1543 
upptar 68 1/2  sel. I jb 1825 upptas ett kronohemman Näs eller Mörttjern 
om 6 sel., skatteomfört 1875; beträffande tjärnen Mörttjärn eller Näs-
tjärn i Näs se naturnamnen. Byn, en bland de största i Äng., torde ha 
namn av det »näs», dvs, den stora halvö, Näsön, på vars innersta del 
de flesta gårdarna ligga. Jfr under sockennamnet och Nordanåker. 

1 31143, 2 5/12, 3 73/23, 4 1/2, 5 13/24, 6 3/22, 7 5/16, 8 12/48, 9 1/4, 
10 1/4, 11 49/96, 12 1/4  sk. — 13 sk. 	Bildat 1936 genom samman- 
läggning av delar av Näs nr 3, nr 4, nr 5 och nr 7. 

1 Prästbordet 5/12 kr. — Ytterlännäs kyrckiejord 1689 Ytterlän-
nääs kyrckio jord 1690 Ytterlänäs prästestombn 1708-1723 Präste- 
bordet 1795 Prästbordet 1825 Prestbordet 1879 jb. 	Beträffande an- 
teckningar i ä. jb om »kyrkiojorden» el. dyl. se  Thulin, Eckles. bost. 
2: 241 ff., 530. Är 1609 upptogos »kyrkieägorne» till 15 sel., 1708 till 
10 sel. Jfr under sockennamnet samt Nordanåker och Sunnanåker. 

Sel sa. — Sehl 1429 SL 2.6: 18. — Sel 1542 Sell 1543-1590 Sill 
1546 1548 Sil 1547 1549 Siell 1550 Seel(1) 1570-1690 Sehl 1714-1825 
Sel 1879 jb. — Sell 1558 tl 1569 Seel(1) 1599 sl 1643 NS 10: 104 Säll 
1615 NS 10: 119 Sel kb G. 	Jb 1543 upptar 16 sel. Namnet är norrl. 
dial. sel n. 'lugnvatten i älv el. å'; se Nordlander i SL II: 6, särsk. s. 8, 
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och jfr t.ex. socken- och bynamnet Långsele ovan. Byn ligger nära ett 
lugnvatten i översta delen av Bollstaån invid dess utlopp ur Forsesjön. 

1 5/24, 2 5/24, 3 7/24 sk. 

1 Sjöbotten fdbåk (14b44) 112 sk. — Sjöbotten 1825 1879 jb. — 
Siöbotten 1774 lmh Sjöbotten kb G. 	Första g. jb 1805. S. led. -botten 
betyder 'innersta delen av sjö eller fjärd'; jfr Fjärdbotten ' (bebyggelse 
vid) innersta delen av Norafjärden' (i Nora sn) samt Väster-, Norr- och 
Österbotten kring Bottniska viken. Sjöbotten ligger vid inre änden av 
Valesjön. 

Stensätter stksåtar stkcsdtar ståntscbtar. — Sttenssetther 1535 ghj. 
— Stensätter 1543-1590 Stens(z)säter 1546-1714 Stenset(h)er 1550-1580 
-settra 1555 1570 -säther 1609 Steensätter 1690 Stenssätter 1825 
Stensätter 1723-1879 jb. — Stens(z)etter 1555 1569 Stensätter 1599 si 
kb G. ", Jb 1542 upptar 9 sel. S. led., ordet säter, har trol. den i 
ortnamn vanliga bet. 'utmarksäng, skogsäng'; se Hedblom, De sv. ortn. 
på säter, särsk. s. 86, 223 ff. Marken i byn är synnerligen stenig. Jfr 
under Delånger ovan. 

1 7/32, 2 17/96 sk. 

1 Sunnanåker sbneinAlcar sht- 11/24 sk. — a Syndenaker 1390 Thu-
lin, Eckles. bost. 2: 234 sentida avskr. — Svnnanåcker 1543 Sunan-
åcker 1545 1641 Sunnanåker 1546-1548 Sunanåker 1549 1580 Sunann 
åker 1559 Sunnanåcker 1609 Sunnanåker 1590-1879 jb. — Sundan 
Ä(c)ker 1555 G I:s reg. 25: 83 avskr., 208 or.-konc. Sunånaker 1615 
NS 10: 119 Sunnanåker 1579 Thulin, aa 2: 235 kb G. "- Jb 1559 upptar 
11 sel. Byn hörde under en stor del av 1500-t. till prästbordet i Tors-
åker, se Thulin, aa 2: 225 f. Namnet står i motsats till Nordanåker, 
se ovan. Om stamvok. i Sunnan- se Hesselman, Vok. i och y, s. 190 ff. 

1 Svedje svya, (svpa), y. svb2a 17/32 sk. — Suijddije 1535 ghj. — 
Svidie 1542-1544 Suidie 1545-1609 Suwedia 1550 Swidia 1555 Suidia 
1560 1570 Swidie 1627 Suedie 1641 Swedie 1690-1723 Swedje 1825 
Svedje 1795 1879 jb. — Swidia 1555 si Suedie 1557 Suidia 1558 tl 
1569 Suidie 1599 si Svedje kb G. ", Jb 1542 upptar 121/2  sel. Nam-
net är böjd form, snarast pl., av ång. dial. (Nordlander, Multråmålet) 
svy f. 'svedja, svedjeland': jfr t.ex. Svedje i Säbrå och Ullånger (SOVn 
1:76, 86). 

Väja se under Lästa. 
1 Västansjä ve:staf6 vcbstgiftk, y. viest9fist 5/24 sk. — Westanssiö 1609 

Wästans (s)iö (ö) 1627-1795 Westansiöö 1641 Wästansjö 1825 Westan-
sjö 1879 jb. — Västansiö 1702 lmh Vestansjö kb kG Västansjö G. "-
Första g. jb 1609. Jb 1609 upptar 5/24 mil. Byn ligger på västra stran-
den av Valesjön i socknens västra del. 

1 Västertorp våstartarp, y. vckstatorp 114 sk. Äldre benämningar: 
Torpet thrpa, Torpliden trpla. — Wästertorp 1629 Westertorp 1641 
Wästertårp 1690 -torp 1714-1825 Westertorp 1879 jb. — Torpet 1774 
Wästertorpets Ägor 1791 lmh Vestertorp kb Västertorp G. 	Första g. 
jb 1629. Jb 1714 upptar 6 sel. Namnet synes vara bildat enligt syd-
ligare, ej norrl. namngivningsprinciper. Bebyggelsen, urspr. ett torp, 
ligger i v. delen av socknen. Samma namn finns i Graninge ovan. I 
namnet Torpliden är s. led. fsv. flj. f. 'bergssluttning, lång sluttning 
el. backe'. 

1 Ytterlännäs jordlht, allmänning sk. — Ytterlännäs 1879 jb. 
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1 Älgberget bbybierja. 113 sk. — Älgberget 1762 Elgberget 1795 Älg-
berget 1825 1879 jb. — Elgbergets Krono Nybygge 1804 lmh Älgberget 
kb. ^, Första g. jb 1762. Jb 1795 upptar 1/4  mtl kr. Bebyggelsen ligger 
vid berget Algberget (se naturnamnen). 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Fårskäret —  Fåreskär 1590 Fårs (c) h (i) er 1609 Få (å) rskiä (ä) r 

1610-1690 Fåårsker 1641 Fårskiäret 1795 Fårskjäret 1825 jb. 	Jb 
1590 upptar 2 sel., jb 1825 1 sel. sk. Fårskäret räknas i jb åtminstone 
t.o.m. 1641 omväxlande till Styrnäs, Bjärtrå och Torsåkers snr; i jb 
1690 betecknas det som »Ett Äng under öster Hammar». Se SOVn 
1:11. 

Långänge 	Lånenge 1544 Longheng(h) 1546-1548 Lang- 
e(e)ng 1549 1550 Långänge 1555-1795 Lång engen 1560 Långenge 
Långh Enge 1570-1627 Long- 1590 Lång gengie? 1609 Långängie 1690 
Lånänge 1825 jb. 	Jb 1544 upptar 8  1/2  sel. Till formen långsträckt 
utjord under Eds by. S. led, är ång. dial. änge n. 'uppodlad utmark' 
o.d.; jfr Långänget i Rossviks by, Nora (SOVn 1: 36). 

Staviken skaka. — Staviick 1544 Stauick 1545 1559 Staffreuik 
1547 Staffuik 1548 1549 Stawijk 1550 1555 [Stamujck 1570 Stam- 
ui(c)k 1580 1609 ?Stranduick 1590 ?Stänckwijk 1627] Staf Uijken 
1641 -wijken 1690 -wijken (Äng) 1714 -wiken -viken Äng 1795 Staf-
viken Stafviksäng 1825 jb. ^%, Jb 1544 upptar 12  1/2  sel. Namnet har 
avsett den del av Nylands by, som ligger ö. och sydöst om tjärnen 
Staviken (se naturnamnen) eller Rossötjärn (jfr Rossö ovan under N or-
dandker), vilken tidigare varit en vik av Angermanälven. F. led. är 
oklar. Den kunde vara  stad- eller stav-. Ett stad- kan betyda 'land-
ningsplats', men viken uppges ej vara särskilt lämpad för detta ända-
mål. 

Åön. —  Ädh önn 1559 1560 Äåödenn 1570 Åöenn 1572 Äåönn 
1580 Aöönn 1590 [Wöönn 1609] öönn 1627 jb. 	Jb 1559 upptar 16 
sel., som anges höra under Österhammar, dvs. Hammars by. Namnet 
avser tro!. Hammarsön, ä. namn på Sandslån, se under Hammar ovan. 
F. led. synes vara sbst. å, här om .Än, den i orten vanliga benämningen 
på Ängermanälven, vid vars ö. strand Sandslån ligger. 

ökne Osa (jfr  Okneberget ökanbdria, blsnäbdria, om berg invid 
ökne). — Vchne 1546 Vghne 1547 Ochne 1548-1641 Ockne 1555 ötne 
1609 öchne 1627 ökne (Äng, äng) 1690-1825 öckne 1795 1825 jb. 
Jb 1546 upptar 12 1/2  sel. ökne är en utjord i Eds by (se ovan) invid 
Lesjön. Möjl. är namnet böjd form av ett till verbet öka (fvn. auka) 
bildat ord  *aukn n. (jfr Nordlander i NS I: 252), vilket i NG Indl., s. 42 
antas ligga till grund för no. gårdnamn som Auten  (NG 1: 5). ökne 
skulle i så fall betyda ung. 'senare tillkommet el. uppodlat område'. 
Kanske har au utvecklats dels till o-ljud: öken-  och ev. Ochne  etc. på 
1500-t. (jfr Moberg i Nysv. stud. 33: 117 ff.), dels till ett s-ljud: Vchne 
o.d., i skrift med tiden tecknat ö, ett ljud som därifrån inkommit i ut- 
talet ålsna (au kan också direkt ha gett ett ö-ljud). Svenska ortnamn 
ökna, ökne ha förklarats som böjda former av ordet  öken, fsv.  ofikn 
i en ä., allmännare bet. 'ödemark, obygd' (se bl.a. Hellquist, Et. ordb., 
Dahlstedt, Vilhelminamålet 2 A: 126), men då förbindelsen pk i ång. 
dial. ger rk (jfr Macked  i Boteå ovan), synes denna förklaring svår att 
tillämpa på Okne. 



Överlännäs 
4varlånas.kvarknas 

överlännäs omtalas 1314 som församling med egen kyrkoherde 
men kom troligen snart att höra under Boteå sn. Först 1915 avskildes 
överlännäs med annexförsamlingen Sånga som särskilt pastorat. Se 
Bygdffi, Herdaminne 1: 131 f. 

Namnet överlännäs står i motsats till sockennamnet Ytterlännäs 
(se ovan). Om s. led. -lönnäs se bynamnet Lärtnäs nedan. 

Namnformer före 1542: De Lenes 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
[1315-1319 SDapp I: 1, s. 160] de Lenes 1314 SD 3: 161 or. In Leenes 
1316 SD 3: 238 avskr. 1344 aff öfferlenes Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: öffralänesz Sockn 1542 Över-
länis S. 1543-1545 öffuer Lenes -lenes s. 1546-1580 Offuerlenes s. 
1548 of (f)werlänä(ä)s S. 1550-1723 öffuerlänes S. 1555-1590 -länäs 
1570 öffurlänes 1609 öf(f)werlännäs s. 1641 1690 öfverlännäs s. 1795-
1879. 

Övriga namnformer: öffverlenäss s. 1544 Almquist, Lokalför-
valtn. 3: 171 or. öffre Lenes 1547 Sthms tb 1544-48, s. 233 öffrelenäss 
1548 G I:s reg. 19: 260 avskr. öffuerlennes S. 1555 öffuerlänes S. 1555 
1599 si öffre Lenäs Lenes (S.) 1557 1558 tl öffverlennes 1558 Alm-
quist, aa 3: 218 or. Länn[ä]s s. 1566 Sthms tb 1553-67, s. 311 öffuer-
lenäs -länes -länäs S. 1569 si öfuer Länes(s) öfwer L. 1632 1639 NS 
10: 17, 53 Öfverlännäs kG överlännäs (församling) kb G. 

1 Billtjärn bajskan 1 sk. — Billtjern 1825 1879 jb. — Billtjärn kb 
G. 	Första g. jb 1825. Bebyggelsen ligger vid de två Billtjärnarna 
(Billtjernorne 1825 jb Billtiernorne 1700 lmh, se naturnamnen). F. led. 
Bill- åsyftar bergformation av visst utseende (jfr Bilien i Viksjö, SOVn 
1: 100). Vid ena Billtjärn finns ett brant stupande berg. Formen 
båk4gan är best. pl. 

Björkå bjbrko bOrket. — i Biarkaa 1489 ANH 1923, s. 3 or. Bijrkaa 
1535 ghj. — Biörkå 1542-1547 Bi(j)ör(c)ka 1544 1545 Biörckå(å) 1546-
1641 [Biöckå 1548] Biörkåå 1550 1609 Biörkåby 1690 Biörkån 1714-
1795 Björkå 1825 1879 jb. — Biörckå 1555 si Börckå 1558 tl [Biöckåå 
1569] Biörkåå 1599 sl Björkå bruk kG Björkå kb G. 	Jb 1542 upptar 
23 sel. Byn hör under Holms säteri. Den har namn efter den från 
Björksjön (jfr Björksjön nedan under Försvunna. . namn) rinnande 
Björkein (se naturnamnen), vid vars utlopp i Ängermanälven byn lig-
ger. Jfr följ. 

1 1/8, 2 1/8, 3 1/8, 4 1/s fr. 

1 Björkån bj&irkbegn ä. 1/6  sk. — Biorka 1542 Biörkå 1547 Å(å)nn 
1555-1590 Biörckåånn 1559 Åån 1609 1639 Ååhm 1627 Biörkån 1795 
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Björkån 1825 1879 jb. — Biörckån 1692 lmk. ^%, Jb 1542 upptar 4 sel. 
Det är ej alldeles säkert, att alla de äldsta jb-formerna höra hit. Björk-
dn har varit (en väl väsentligen kameral) benämning på den del av 
byn Björkd (se ovan), som ligger ö. om ån Björkån. Hmnet Björkån 
är sk, byn Björkå i övrigt fr. 

1 Brantsbäcken brcinsbcblyan breint-, y. brånsbdkan 7/24 sk. — 
Brantbäcken 1825 (1859) 1879 jb Brantsbäcken 1963 jr. — Brants- 
bäcken 1910 Brandsbäcken 1912 lmh Brantbäcken kb G. 	Första g. 
jb 1825. Bebyggelsen ligger vid bäcken Brandsbäcken (se naturnam-
nen). F. led. är kanske ång. dial. brann m. 'fågelgiller' (se Brand-
berget under Nyakersberg i Sånga ovan). 

1 Grytmyrhöjden, Norra 0.ra grtmyrhågda 5/12 sk. Binamn: Norr:-
grytan nya-grta ni)rgrta. — Norra Grytmyrhöjden 1825 (1859) Gryt-
myrhöjden Norra 1879 jb. — Norra Grytmyrhöjden kb N. Grytmyr- 
höjden G. 	Första g. jb 1825. Bebyggelse på en höjd vid Grytmyren 
(se naturnamnen); sydväst därom ligger följ. 

2 Grytmyrhöjden, Södra .919:ra g9Vmyrksigda 5/1.6 sk. Binamn: Sär-
grytan ska-gryta skrgrVa. — Södra Grytmyrhöjden 1825 (1859) Gryt-
myrhöjden Södra 1879 jb. — Södra Grytmyrhöjden kb S. Grytmyr- 
höjden G. 	Första g. jb 1825. Jfr föreg. 

1 Holm harm (hakm?) 2 5/24 fr sät. — Holm 1535 ghj. — Holm 
1542-1545 Huolm 1546-1549 Hwolm 1550 Hollm 1641 1690 Hållm 1714 
Holms Säterie 1795 1825 Holm 1555-1879 jb. -- Holms Säteri kb 
Holm 1527 NS 17: 13 G. ", Jb 1542 1543 uppta 79 1/2  sel., följande jb i 
allm. 53 sel. År 1527 räknas Holm till Boteå sn. Holm är Norrlands 
enda säteri, nu herrgård med stort jordbruk. Namnet är ordet holm, 
fsv. holmber m., en sidoform till holme. Det har urspr. syftat på hol-
men eller ön Holmsholmen (Holms Holmen 1749 lmh; jfr nedan) i 
Ångermanälven utanför säteriet; se Nordlander i NS 17: 15 f. Skriv-
ningarna Huolm, Hwolm på 1500-talet återge den diftongering av 
stamvokalen, som träffas i vissa ång. dial., t.ex. vom, ä. uttal av by-
namnet Holme i Resele sn ovan. 

1 Holmsholmen laxfiske sk. -- Holms Holmens nya notwarp 1795 
Holms holmens Notvarp 1825 Holmsholmen 1879 jb. Jfr föreg. 

1 Holmsvarpet laxfiske sk. — Holmswarpet 1795 Holmsvarpet 
1825-1879 jb. ^- Jfr Holm ovan. 

Hurjom hirjam, y. -om. — Hörghijm Herghijöm 1535 ghj. — 
Horgem 1542-1555 Hvrgem 1544 Hårgem 1546-1549 Hergem 1550 
Hurgem 1559 Horgiem 1570 Hurgim 1580 Hurgium 1590 1627 [Hör-
giann 1609] Hårijom 1641 Horjum 1690 Horium 1714 1723 Hurjum 
1795-1879 jb Hurjom 1963 jr. — Horgem 1555 sl 1558 tl Hurgem 1569 
si Huriom 1692 lmk Hurjum kG Hurjom 1789-92 lmk kb G. Jb 1542 
upptar 45 sel. Hurjom hör nu under Holms säteri. De äldsta skriv-
ningarna med -em o.d. torde visa, att namnet som s. led innehåller 
ordet hem, väl i bet. 'gård' (jfr Nordlander i Ymer 1907, s. 58). F. led. 
bör säkerligen sammanställas med fsv. har gher m. 'av stenar uppfört 
offeraltare' (i ortnamn), sv. dial. (Götaland) harj o.d. 'naturlig anhop-
ning av sten, stenig och oländig mark' m.m., fvn. horgr m. 'stenhop, 
hedensk helligdom', no. dial. horg f. 'Bjergknold, Bjergtop' m.m. (S. 
Hiller, SOA acc. 369, s. 107 ff., Gun Widmark, Nord. u-omlj. I A: 235 
ff.). Rimligast synes vara, att horg här ej syftar på någon forntida 
kultplats utan på den av sten(block) och hällar uppfyllda terrängen 
i byn (eller på det ovanför byn liggande berget). Hurjom är tydligen 
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identiskt med det no. gårdnamnet Horgjem i Romsdalen (NG 13: 234, 
jfr Indl., s. 58 f.). 

1 11/24, 2  1/2,  3 1/3, 4 7/12 fr. 

1 Härlekan hakkatie, heer14kan2 halka halkan hierk.kan het-le:kan 
2 3/2  fr sät. — [de Härleby (Härbeby?) 1314 Skokl. or.] variant: Her-
lekST 1314 SD 3: 161, 762 or. Herleken 1535 ghj. — Herlekinn 1543 
Herleckian(n) 1544-1559 Herleken(n) 1546-1714 Herläkiann 1553 Här-
läkiann 1555 Härleikan 1560 Härlekien 1570 Herlekienn 1580 Her-
lekan 1590 Härlekänn 1627 Härleckenn 1663 Herlecken 1639 [Hercke-
kiern 1641] Harrleken 1795 Herrleken 1690-1879 jb. — Herläkian(n) 
1555 si 1558 tl Herlekänn Härlekian 1569 Herleken 1599 si Herrleken 
1642 lmk. 	Jb 1543 upptar 56 sel. Byn uppges i jb 1690 höra under 
Holm. Enligt jb 1825 äro Herrleken och Staberg »afhyste och under-
lagde Holms Sätesgård samt Torpare därå utplanterade». Nu är Här-
lekan ägor under Holms säteri (jfr Dahlstedt i NS 17: 19). Genom om-
rådet rinner Härlekansbäcken hclYlakaubebyan (1961), över vilken väl 
Härlekansbron (Nordlander i Ymer 1907, s. 62) gått. På lmk 1749 står 
utsatt Härlekans ladan, ett gott stycke norr därom Härlekberget och 
nordväst om detta Härleks stormyran. I skogsmark, som uppenbarli-
gen hört under Härlekan, ligga Härlekarsmyran hcekkapOra (Herr-
lekarsMyra 1777 lmh), myr n. om N. Grytmyrhöjden, och Härlekars-
bäcken hwle:ka,sbdipan, bäck från myren. Tolkningen av namnet Här-
lekan är synnerligen oviss. Nordlander i aa, s. 62 f. och (med tvekan) 
Bucht i NoB 1944 s. 46 f. ha velat fatta -leken o.d. som en samman-
sättning av lek och fsv. *vin 'betesmark, (naturlig) äng' (jfr nedan). 
Detta -leken skulle motsvara no. gårdnamn som Loykin, Loken (se 
NG Indl., s. 64 f.) och beteckna en plats, där folk, särskilt ungdomen, 
samlades till (idrotts)lekar och andra förlustelser. Marken i det cen-
tralt liggande Härlekan är relativt jämn och har mycket väl lämpat 
sig till »lekplats»; man dansar där än i dag vid midsommar. Emeller-
tid har V. Jansson (Nord. vin-namn, s. 24 f.) avvisat härledningen ur 
*lek-vin, vilken han anser förbjudas av skrivningen Herleky 1314. 
Denna form verkar dock osäker (jfr varianterna ovan), och om man 
antar utelämnande av bokstaven -n, får man nära nog den äldsta jb-
formen Herlekinn. Svårigheter bereder det moderna dialektuttalet med 
-an el. dyl. i st. f. det -a, som står i andra ång. vin-namn: Hjälta, 
Folkja, Maja, Fiskja (SOVn 1: 6 f., 31, 84, 107 f.) m.fl. Namnet torde 
för ett par århundraden sedan ha kommit ur dagligt bruk som bynamn 
och med tiden kraftigt ombildats (jfr t.ex. Frea under Försvunna . . 
namn i Dal ovan). I sådana sammansättningar som Härlekansbäcken 
bevaras nasalen, och härur kunde Härlekan o.d. ha lösgjorts. Vid bort-
fall av nasalen uppstår formen Härlekars-; jfr dock även inbyggar-
namn på -are (se under sockennamnet Boted ovan). Om Herr-, Här-
betyder »här», dvs. i detta fall 'stor skara människor' (jfr Bucht, a.st.; 
annorlunda Nordlander i Ymer 1907, s. 63 och NS 17: 18), är ovisst. 

Klipp Wel?. — i Cläp 1489 ANH 1923, s. 3 or. Klep 1535 ghj. — 
Klep 1543-1549 Klepp 1550 1559 Clepp 1555 Kläp 1570-1609 Kläpp 
1627-1879 jb. — Clepp 1555 sl Klep 1558 tl Kläp Kläpp 1569 si 
kb G. ", Jb 1543 upptar 35 sel. Byn räknas 1535 till Dals sn, 1543-
1555 till Torsåkers sn. Namnet är ordet kläpp m., som i ång. dial. bl.a. 
betyder 'bergkulle, (litet) berg'. Marken i byn är kuperad, men vilken 
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terrängbildning namnet närmast syftar på, är ej fullt klart. Språkligt 
identiskt är bl.a. bynamnet Kläpp i Skogs sn (SOVn 1: 57). 

1 31/96, 2 7/32, 3 49/93, 4 49/96 sk. 

Korvsta Ichrfsta Idtrfsta kirvsta. — Korffesstadz 1535 ghj. — Korve-
sta 1542 1543 Korffvesta -ffw- 1544 1555 Kor (ff)uesta 1545-1590 Korf (f) - 
stad(h) 1546-1690 Korffuestad(h) 1548 1580 -stat 1549 Kårfsta 1723 
Korfsta 1714-1879 jb. — Korffwesta 1555 si Koruesta 1557 1558 tl 
Korffstad(h) 1569 Korfstadh 1599 si Korvsta kb G. 	Jb 1544 upptar 
22 1/2  sel. Byn räknas 1535 till Dals sn, 1542-1557 till Torsåkers sn. 
Såsom Hiller föreslagit (SOA acc. 369, s. 113), kunde f. led, vara ett 
personbinamn, svarande mot fvn. Kurfr (Lind, Personbinamn) ; då de 
tidigaste formerna uppvisa ett e före -sta(d), bör man emellertid kanske 
snarare räkna med en gen. *Kurva till ett *Kurve, nära besläktat med 
Kur/r. Det senare är väl samma ord som fvn. kurfr m. 'stump, kort 
stycke', vilket anses vara identiskt med sv. korv, ång. dial. karv (se 
Hellquist, Et. ordb.). *Kurv (e) skulle då liksom kurv i no. dial. (Ross) 
ha betecknat en kort, satt person: »korven». S. led, är ordet stad (nu-
merus ovisst) trol. i bet. 'boplats'. 

1 7/16, 2 5/12 sk. 

1 Korvsta och Kläpp laxfiske sk. — Korfsta och Kläps warpet 
1795 Korfsta och Kläpps Notvarp 1825 Korfsta och Kläpp 1879 jb. 
Jfr föreg. 

Lännäs lends klzds. — Lenes 1535 ghj. — Lenis 1542 Länis 
1543-1545 Lenesz 1546 1548 Lenes 1547 1549 Länäs(s) 1550-1723 
Länes(s) 1555-1590 Lennä(ä)s 1627 1690 Lännes 1714 Lännäs 1641-
1879 jb. — Länäs 1555 sl 1789 lmk Lennes 1555 si Lenäs 1557 Lenes 
1558 tl Lännäss 1635 1643 NS 10: 35, 102 Lännääs 1641 NS 10: 83 
Lännäs kb G. 	Jb 1542 upptar 50 sel. Jfr sockennamnet ovan. S. led. 
näs 'udde' har väl betecknat en udde i Ängermanälven, som i forn-
tiden, då vattnet stod betydligt högre än nu, fanns vid byn. Tolkningen 
av f. led. är mycket oviss. Ä. skrivningar och dialektuttalet förutsätta 
ett ä. lä (le). Detta kan motsvara ordgruppen urnord. hlaiwa, got. 
hlaiw n. 'grav (kulle)', feng. hläw, hkw m. '(uppkastad) jordhög, 
(grav)kulle', fhty. hlåo, lo m. ' (grav)kulle' etc. (jfr Hellquist, Et. ordb. 
lekatt). I Lännäs finns ett par trol. åtminstone 20 m höga kullar (med 
berghällar), som redan under folkvandringstiden måste från älven tyd-
ligt ha avtecknat sig i terrängen. Utvecklingen av aiw i *hlaiw- blir 
densamma som i t.ex. sockennamnet Säbrå (SOVn 1: 66) och bynamnet 
Se i Gästr., till *saiw- 'sjö'; jfr sockennamnet Resele ovan. — Le- i de 
no. namnen Lennes, Levik förklaras annorlunda i NG 14: 132, 15: 2. 
Jfr sockennamnet Ytterlännäs ovan. 

1 17/32,  2 17/32,  3 22/22, 4 83/192, 5 79/192 sk. 

1 Lännäsholmen laxfiske sk. — Länäs Holmens nya warp 1795 
Lännäsholmens Notvarp 1825 Längesholmen 1879 jb. Namnet åsyf-
tar kanske Lännäsön lchåskin, ä. ön tni, låg sandstrand vid Ångerman-
älven i Lännäs. Denna motsvarar säkerligen den långa och smala Län-
näs örn å lmk 1749, skild från fastlandet genom ett sund. S. led. är 
kanske ång. dial. ör m. 'sandgrund' m.m., se Edsörens notvarp i Ed ovan. 

Lökom lk8m 141cam, y. kkom. — i Lökem 1489 ANH, 1923, s. 3 
or. j Lokom 1535 ghj. — Löckem 1542 Löckim 1543-1545 Löchem 
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1546-1549 Lökem 1547-1555 Lochem 1559 Löchom 1590 1609 Löckum 
1627 Löckom 1641 Lökom 1570-1879 jb. — Låckem 1552 NS 13: 52 
Lökem 1555 si 1558 tl Löckom Löökom 1569 si Löchum 1643 NS 
10: 101 Lökom 1599 si kb G. •-•-• Jb 1542 upptar 39 sel. Byn räknas 
1535 till Dals sn, 1542-1555 till Torsåkers sn. Namnet torde som s. led 
innehålla hem, snarast i bet. 'gård'. F. led. motsvarar säkerligen no. 
dial. lok m. 'dyb og stille Bak', fvn. lcekr m. 'bäck'. Lökom ligger vid 
en rätt stor bäck eller å, och marken bakom gårdarna har varit för-
sumpad. Ett besläktat ord *läka f. 'sumpig, myrlänt mark' o.d. träffas 
enl. B. Flemström i några naturnamn i Ragunda och Lits snr, Jämt!. 
Jfr Löke Tega (1775 lmh), väl 'sumptegarna', i Nordsjö by, Långsele 
ovan, ävensom ång. dial. lok m. (se Loka under Försvunna . . namn 
i Långsele och under Skedom i Multrå). 

1 1/2, 2 5/18, 3 19/48, 4 5/12 sk. 

1 Mobrännan mbbråna m6brana the sk. — Mobrännan 1825 (1859) 
Mobränna 1879 jb. — Mobrännans Nybygge 1858 lmh Mobränna kb 
kG Mobrännan G. 	Första g. jb 1825. F. led. är ång. dial. mo  m. 
(se t.ex. Mo i Dal ovan), s. led. ång. dial. bränne f. 'avbränt skogs-
område'; jfr t.ex. Brännmon i Mjälloms by, Nordingrå sn (SOVn 1: 47). 

Mällby mcH.by  méby. — i Mädilby 1489 ANH 1923, s. 3 or. Melby 
1535 ghj. — Melby 1542-1547 Mälby 1546-1714 Mählby 1723 Mällby 
1609-1879 jb. — j Medelby 1547 Sthms tb 1544-48, s. 233 Melby 1552 
NS 13: 52 1558 Mälby 1557 tl 1599 sl Mellby kb Mällby G. ^, Jb 1543 
upptar 32 sel. Byn räknas 1535 till Dals sn och fr.o.m. 1542 in på 
1550-talet till Torsåkers sn. F. led. är fsv. mäpal-, mibil- 'mellerst' (jfr 
Noreen, Aschw. Gr. § 164, 180: 2) och torde syfta på byns läge mellan 
Kläpp och Lökom (Stocked). Mällby och Stocked ha ofta räknats som 
en enda by. Samma namn är Mällby i Kramfors (SOVn 1: 111) och i 
Dal ovan (under Försvunna . . namn). 

1 89/144, 2 901/2016 

1 Oppom åpzff ån 4.8m ä., Opom y. 5/16 fr sät. — Vpen Vpem 
1544 Vpen 1545-  Oppem 1546-1590 Åppem 1570 Oppen(n) 1609-1795 
Opiom 1641 Oppom 1690-1879 jb. — Oppom 1692 link. 	Jb 1544 
och 1545 uppta 6 resp. 7 sel. I andra jb från 1540-1550-talen anges 
selandstalet för Oppom jämte Staberg (se nedan) till c. 30. Nu är 
Oppom ägor under Holms säteri. Oppem o.d. skrivningar synas visa, 
att f. led. i namnet är upp och s. led. hem 'gård' el. dyl.; bet. skulle 
då bli 'den högre upp (efter Ångermanälven, i förh. t. Holm) liggande 
gården' (se Dahlstedt i NS 17: 19) ; jfr i N. Trondelagen Oppem »den 
hoitliggende Gaard» (NG 15: 35, 76, 146, 183, 208). Formen Vpen på 
1540-talet kan möjl. tyda på att namnet som s. led urspr. innehållit 
fsv. *vin 'betesmark, (naturlig) äng' (se Härlekan ovan), jfr Oppen i 
Tanums sn, Bohuslän (Jansson, Nord. vin-namn, s. 47 f.) och de no. gård-
namnen Oppen, Oppi (NG 2:311, 4.2:135, 5:32, 3:177). Genom att anta 
vin som s. led finge man möjl. en förklaring till den i-omljudda vok. ö 
i dialektformerna. Jfr dock u-vok. i Vpen; enligt Jansson, aa s. 406 
bruka namn av typen *Upp-vin sakna i-omljud i f. led. Ett *upp-vin 
kunde även ha ombildats tillåp/pz„ jfr t.ex. Näsinge, sockennamn i 
Bohuslän (Jansson, aa s. 45 f.). Ett *upp-.in  borde dock ha kommit att 
sluta på -a, men Oppom är ett av de ä. bynamn, som längesedan upp-
hört att beteckna egentlig bybebyggelse och därför ombildats på olika 
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sätt; jfr Härlekan. Tolkningen av Oppom är alltså oviss. Jfr bynamnet 
Opp (j) om °vom 6,198m o.d., Ljustorps sn, ö. Mp. Det tycks, som om 
-hem kunnat verka ett slags i-omljud på vok. i f. led.; jfr Hesselman, 
Omljud s. 37 f. och de sydång. bynamnen Muggärd i Häggdånger, 
Näggärd i Stigsjö (SOVn 1: 19, 62). 

1 Rista råsta 1 kr. — Rijssthe 1535 ghj. — Rijstad Riissta 1542 
Ri(j)sta 1543-1723 Ristad(h) 1546-1549 Mistad 1547 Rijstadt 1550 
Mista 1559 Ristann 1570 1680 [Ristrand 1590] Rystan(n) 1609 1627 
Rijstadh 1690 Ridsta 1795 1825 Ridsta Prestbord 1879 jb Rista 1963 
jr. — Rijdstad 1557 Restad 1558 tl Rystan 1569 sl Rijsta(d) 1701 lmh 
Rista G. 	Jb 1542 upptar 12 sel. bland bondhemmanen och 12 sel. i 
förteckningen på »kronones iordh i Ångermannelandh», se Thulin, 
Eckles. bost. 2: 285 ff. Rista är boställe för pastor i församlingen. Nam-
net är oklart. Språkligt identiskt är väl Rista i Boteå ovan (under För-
svunna. . namn), se detta. 

Sigtom sbktion shlotont. — j Sijchttune 1535 ghj. — Sijctvne 1542 
Siictvne 1543 1545 Ssictvne 1544 Sichtun 1546 Sichtuna 1547-1627 
[Schtuna 1550] Sictuna 1559-1580 Sigt(t)una 1590 1641 Sichtum 1690 
1714 Sichtom 1723 Sigtum 1795-1879 jb Sigtom 1963 jr. — Sic(h)tuna 
1555 1599 sl Sigtuna 1557 1558 tl Sigtum 1786 lmh G Sigtom kb. 
Jb 1542 upptar 15 1/2  sel. Byn är 1535 förd till Dals sn och 1542-1555 
till Torsåkers sn. Namnet har tydligen givits efter det berömda Sig- 
tuna i Upp!.; se t.ex. A. Bugge i NoB 1918, s. 85 och Magnus Olsen, 
Norrone studier, s. 106 ff. Senast på 1600-t. har det anslutit sig till 
gruppen hem-namn på -om, -um, t.ex. Lökom ovan och Salom i Tors- 
åker. — Härunder: Off sal åfsåk if-. — Ophsahl 1786 lmh (under ut- 
slåtter). 	Torpställen. Liksom Sigtom torde ha uppkallats efter Sig- 
tuna, har Offsal säkerligen, fastän i långt senare tid, fått namn efter 
Uppsala. Beträffande den ång. namnformen jfr ä. uppl. dial. Ofs(s)ala 
o.d. i Hesselman, Bröllopsdikter, t.ex. s. 139, 144 (1725). 

1 31/9o, 2 31/96 sk. 

1 Staberg stacerj star Stabere (NS 17: 19) 1 fr sät. — Staberg 
1542 (överstruket) Staberg (h) 1544-1559 Stabberg (h) 1570-1641 Stabärg 
1690 1723 Staberg 1714-1879 jb.— Staberget 1692 Stafberg 1749 lmk. 
Jb 1544 upptar 23 sel.; jfr under Härlekan och Oppom ovan. Staberg lig-
ger nu under Holms säteri och är namn på åkermarken n. om berget 
Lillberget, fram till landsvägen, medan marken n. om denna kallas Norra 
Stabere (Dahlstedt i NS 17:19). Lillberget står på karta 1692 upptaget 
som Stab erget, men enligt ä. ortsbor har Staberg uppkallats efter ett an-
nat, ovanför vägen liggande berg. Gemensamt för bägge bergen är, att de 
stupa rätt brant och att de markant höja sig över de närliggande fälten. 
F. led. Sta- motsvarar möjl. fvn. stabr in., som i vissa no. ortnamn 
tydl. betecknar något, som sticker fram, skjuter ut (NG Indl., s. 76 f.). 
Emellertid förekommer fvn. stafr m. i liknande bet. (aa s. 78), och 
möjl. ingår en motsvarighet till detta som f. led i Staberg. 

Stocked sti310, stålsa Stocke. — Stocke 1544-1641 Stocko 1548 
Stocka 1559-1609 Ståcke 1690-1723 Ståcked 1795 Stocked 1795-1879 
jb. — Stäcka 1552 NS 13: 52 Ståcke(d) 1778 lmh Stocked kb G. 
Jb 1544 upptar 20 sel. Byn räknas 1544-1555 till Torsåkers sn. Namnet 
är böjd form, tro!. plur. av ordet stock. Bet. av ortnamn, bildade på 
detta ord, kan ofta ej säkert fastställas, se NG Indl., s. 79. Möjl. har 
stock här haft bet. 'stockgiller', jfr Keyland hos Sahlgren i NoB 1920, s. 
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164 f. Namnet kan knappast vara givet efter Stockmyren (Ståckmyran 
1778 lmh; jfr Lind i NoB 1920, s. 134), eftersom myren ligger i 
skogen ett stycke innanför byn. Identiskt är kanske t.ex. Stocke på 
Frösön i Jämtl. I senare tid har Stocked associerats med ordet ed, se 
t.ex. sockennamnet Ed ovan. Jfr Mällby ovan. 

1 1591/4032, 2 1591/4032 sk. 

1 Storören stekrdn laxfiske sk. — Storöns Notvarp utanföre Kläpps 
Strand 1825 Storön 1879 jb. 	S. led. är enl. uttalet best. sg. av ång. 
dial. ör 'sandgrund' m.m. 

Tybränn Obrciti, tOrårt.. — [Tijbberön] Tijbbrentth 1535 ghj. — 
Tijbran 1542-1545 Tibran 1543 Tuebrenne 1546-1549 ThYbrenne 1550 
Tybrenn 1555 1559 Tibren (n) 1570-1590 Tybrön 1641 Tybräna 1690 
Tybrän 1714 1795 Tybrån 1723 Tybränn 1627-1879 jb. — Tiibren 1552 
NS 13: 53 TYbrenn 1555 sl 1628 NS 10: 121 Tibren(n) 1557 tl 1569 
Tybrindh 1599 sl Tybrän 1643 NS 10: 101 Tybränn kb G. 	Jb 1542, 
i vilken byn räknas till Boteå sn, upptar 55 1/2  sel. S. led. är snarast 
ång. dial. bränne f. '(genom skogseld) avbränt område'. F. led, är 
partikeln tve- i den nordsv. formen tvi-, tyg- (jfr Bergman i ANF 37: 
160 ff.), här väl betecknande, att platsen två gånger härjats av eld; jfr 
sv. dial. (Söderm., Rietz 766 a) tvi-hakk n. 'efterslåtter, andra skörden 
å naturlig äng' och ty. Zwieback m. 'skorpa' etc. Om användningen av 
tve- i ortnamn se Sahlgren i NoB 1913, s. 45 ff., 1920, s. 174 och, sär-
skilt om utvecklingen tvi- > ty-, Ståhl, Kvill och tyll, s. 57 ff., 112 ff., 
151 ff. (jfr Bucht, Språket i Hsand, s. 29). 

1 329/060, 2 163/480, 3 3194152, 4 19/72, 5 319/1152 sk. 
Ån se Björkån. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Björksjön bi wn ä., kygirkftsin y. — Biörksiön 1723 Björk- 1795 

Björksjön 1825 jb: — Björksjön kb G. ", »Är a° 1707 optagit på all-
männingen». Byn räknas 1723 till Sånga sn. Bebyggelsen, som delvis 
hör till Nyåkersberg i Sånga sn (se ovan), ligger vid Björks jön (se natur-
namnen), vilken rinner ut genom Björkdn (se Björkä ovan). 

Guekem. — Gåckem 1558 Ymer 1907, s. 58. Jb 1558 upptar 2 sel. 
Enligt Nordlander i Ymer a.st. ingår namnet i Guckemsbacken och 
-ån mellan Korvsta och As (i Sånga) och nämnes i en gammal vers om 
»Gucko i Guckem». F. led är väl en biform till fågelnamnet gök (jfr 
sv. dial. gucku 'gök'), s. led. ordet hem, trol. i bet. 'gård'; se Nord-
lander a.st. Jfr det västg. sockennamnet Gökhem (SOSk 14: 22 ff.). 

Hurjomsholmen. — Horgems holman 1559 jb. Jb 1559 upptar 
1 	sel., utäng. Namnet syftar tydligen på den till Hur jorn (se ovan) 
hörande sydöstra delen av den långsträckta Holmsholmen (se ovan) 
i Ängermanälven. 



Sollefteå (stad) 
sg.'« sgrat, opp t si}ket (Nordlander, Multråmålet, s. 52 a) s4kat 

-t seikat sitkåt ä., segkgfta sokåfta y. 

Sollefteå, som finns omtalat under senare hälften av 1200-talet 
eller åtminstone i början av 1300-talet, torde vara en bland de äldsta 
socknarna i Äng. Är 1314 nämnes det som pastorat med annex. Under 
tidernas lopp ha som annex under Sollefteå legat Ed, Långsele med 
Graninge samt Multrå, av vilka det sistnämnda alltjämt hör under 
Sollefteå. I närheten av Sollefteå kyrka ha sedan gammalt mycket 
besökta marknader hållits, och bebyggelsen vid eller väster om kyrk-
platsen hade länge utgjort ett slags centrum för nordvästra Äng., innan 
den 1885 blev municipalsamhälle. Fr.o.m. år 1902 fick samhället rättig-
heter som köping och fr.o.m. år 1917 som stad (jfr Multrå). Sollefteå 
socken har fr.o.m. år 1945 inkorporerats med staden. Se vidare Bygdffi, 
Herdaminne 3: 357 f. Om Sollefteå bruk se nedan under Över gård. 

F. led. i namnet är med all sannolikhet ordet sol och torde åsyfta 
kyrkplatsens (se Valla Prästbordet nedan) soliga läge. S. led. har be-
varats rätt troget i dialektuttalet, medan Sollefteå (möjl. tytt som 
»sol efter å»; jfr Skellefteå, Holm i OUÄ 1958, s. 28) är en ombiM-
ning från 1600-t. Denna s. led har förklarats (Bucht i NoB 1945, s. 99 ff., 
jfr Linda' i SL B 49, s. 45) som en motsvarighet till got. aihts f. 
'egendom', fhty. äht 'egendom, besittning' o.d., feng. Ceht 'egendom (ar), 
rikedomar' m.m., ett ord som är bildat till stammen i verbet äga och 
även föreligger i fvn. &tt (ått), fsv. ät med de sekundära bet. 'ätt, 
släkt (led) ; väderstreck'. Detta -ätt, -att synes också ingå i bl.a. Viätt 
i Styrnäs (se ovan), Gagnet i Helgum (v. doms.) och kanske Hörnett 
i Själevad (n. doms.). De äldsta beläggen på Sollefteå äro pl.-former, 
jfr under sockennamnet Botea ovan. Den urspr. bet. av Sollefteå bleve 
alltså ung. 'de soliga ägorna' el. 'den solbelysta trakten'. Annorlunda 
t.ex. Nordlander i SFmT 7: 171 f., Palm i Äng.-Mp. 1937, s. 49 f. 

Namnformer före 1542: a Solatunum 1273? NGL 2: 491, Sv. 
trakt. 1: 245, JHD 1: 7 De Solatum 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 [1315-
1319 SDapp I: 1, s. 160] de Solathum 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 Sola-
tum 1302-1319 SD 3: 430 avskr. 1344 ecclesie Solattum ecclesie Solata 
1337 SD 4: 569 f. or. ecclesie Solatum 1344 SD 5: 353 i Solithom 1482 
HSkH 29: 47 or. (DN 16: 301) j Sölita sochn 1494 Sthms tb 1492-1500, 
s. 182 i Soleta 1503 NS I: 173 Solletth Schijplagh 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Sålette (Sockn) 1542-1545 Salette 
S. 1543 Solete s. 1546-1549 Solett S. 1550 Solletto S. 1555 Solette S. 
1559 Soletta S. 1570 Soletha S. 1580 1609 Solleta S. 1590 Såletta S. 
1627 Solffta S. 1641 Solefta S. 1690 Sollefteå Socken o.d. 1714-1879. 

Övriga namnformer: Solet(h)a 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 
171 or. 1643 NS 10: 102 Sålett sockn 1552 NS 13: 51 Såluthe 1553 
G I:s reg. 24: 99 Sollett S. 1555 si Soletta (S.) 1557 tl 1643 NS 10: 96 
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Solletta 1558 Thulin, Eckles. bost. 2: 269 avskr. Sollethe 1586 Upp!. 
Konungsdomar, s. 145 Solet Solät c. 1600 Bureus, Suml. s. 22, 40, 42 
Solleta 1628 NS 10: 3, 121 Solef(f)ta 1639 1640 NS 10: 50, 51, 78 Sol-
lefteå socken kb Sollefteå G. 

Berg beer) barj. — Bergh 1535 ghj. — Berg 1543-1609 Bergh 1546-
1590 Berge 1550 Bärg(h) 1570-1723 Berg 1714-1879 jb. — Bergh 1557 
tl 1599 Berg 1555 si kb G. 	Jb 1543 upptar 20 sel. Byn ligger på 
sluttningen av ett mindre berg. 

1 5/12, 2 5/12 sk. 

1 Bergsörens notvarp laxfiske sk. — Bergsörens Notwarp 1795 
-varp 1825 1879 jb. — Jfr Berg Ören 1772 lmh. ••-• Platsen kallas Ören 

jfr Edsörens notvarp i Ed ovan ävensom föreg. samt ~sie och 
Bergsörens notvarp nedan. 

Billsta bgsta ä., basta. — Bijlsstadz 1535 ghj. — Bijllesta 1542 
1544 Biillesta 1543 1545 Bilstadh 1546-1641 Billestad(h) 1547-1609 
-stadt 1549 Billesta 1550-1590 Bilestadh 1559 Billstad(h) 1690 1714 
Billsta 1723-1879 jb. — Billesta 1555 si 1557 Billestad(h) 1558 tl 
1599 si Billestadhe 1586 Upp!. Konungsdomar, s. 145 Billsta kb G. ^, 
Jb 1542 upptar 52 sel. F. led. är sannolikt urspr. gen. av fsv. mans-
namnet (Bilde eller) Bille. Ett nära besläktat mansbinamn nämnes 1337 
i samband med Sollefteå, då den rike Gudhlaws . . Bilder (gen. Gudh-
laui Biild) gör en stor donation till bl.a. församlingens kyrka (SD 
4: 569 f., jfr NS I: 171 f.); i jb 1544 heta två bönder i Billsta 011 Biill 
och Per Mill. S. led. är ordet stad (numerus ovisst), väl i bet. 'boplats'. 
Namnet Billsta förekommer även bl.a. i Säbrå sn (SOVn 1: 67). Jfr 
Källgärd under Försvunna. . namn nedan. 

1 113/432, 2 17/48, 3 113/432, 4 113/432, 5 17/48 sk. 

Björking blsittg birtig, y. bjbrkcky. — Bijrkijnghe 1535 ghj. — 
Börkinge 1542 1545 Borkinge 1543 Börcking(h)e 1544-1570 Börk-
ing(h) 1549-1714 Bör(c)kunge 1550 1555 Byrckingh 1580 Biörking(h) 
1627-1723 Björking 1795-1879 jb. — Bör(c)kunge 1555 Börckinge 1557 
Börckenge 1558 tl Börking(h) 1569 1599 Börcking 1569 si Biörckingh 
1628 NS 10: 121 Börting 1775 lmh Björkäng kb kG Björking G. 
Jb 1542 upptar 40 sel. Tydningen av namnet är oviss. De ä. skrivning-
arna synas förutsätta ett *birking, bildat med suffixet -ing till fsv. 
birke (i sammans.) 'björkskog, björkdunge' (fvn. birki n.); jfr Björk-
näs i Strinne by, Bjärtrå sn (SOVn 1: 11) och Björkby i Torsåker ovan 
(under Försvunna . . namn). Detta *birking kunde ha syftat på en 
björkbeväxt strandremsa vid Ångermanälven (jfr Strinningen i Finns-
viks by, Säbrå sn, SOVn 1: 69), och namnet har i så fall senare i skrift 
anslutit sig till ordet björk. Dialektuttalet börting o.d. är emellertid 
svårt att förklara. — Härunder: Filforsen filf62an el. Filforsbodarna 
filfos.kan. — Filfors fäb. G. 	Gammalt fäbodställe vid ö. stranden 
av Skarpsjön. Namnet är dunkelt; någon fors torde ej finnas i när-
heten av platsen. 

1 1/3, 2 13/48, 3 13/48, 4 1/3, 5 1/2, 6 sk. 

1 Björkängs notvarp laxfiske sk. — Et notwarp på Biörkings 
ören (1637) 1723 Björkings Laxnotewarp 1795 Björkings Notvarp 
1825 Björkängs Notwarp 1879 jb. 	Jfr föreg. 
6 
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Fannbyn fönzby fkinby fZutbf ä., fånbP(n). — Ffanby 1542-1545 
Ffanbyn 1543 Fanby 1547 Fanbyen(n) 1548.-1555 Fonbyen 1559 Fand-
byn 1570 Fonbyn(n) 1580-1641 Fonbyenn 1609 Fånbyn 1641-1723 Fan-
byn 1546-1879 jb. — Ffwndby 1552 NS 13: 51 Fanbynn Fundby 1555 
si Fumby 1557 Funby 1558 tl Fondby 1569 1599 Fåndby 1569 si 
Fanby kb kG Fannby G. 	Jb 1542 upptar 30 sel. Liksom i ett fler- 
tal andra bynamn Fanby(n) i Äng., Jämtl. och Mp. är f. led. en (urspr. 
böjd) form av adj. forn. Jfr t.ex. Fanbyn 1535 skrivet Fforneby i 
Helgums sn, Äng. och 1348 Fornoby Fornaby i Sunne sn, Jämtl.; se 
Nordlander i SFmT 9: 309 ff. Innebörden av ordet forn i sollefteånam-
net är ej fullt klar (jfr Bucht i NoB 1945, s. 115). Jfr Fantskog i Skogs 
sn (SOVn 1: 56) och Fanom i Torsåkers sn ovan. 

1 239/768, 2 239/768, 3 85/384 sk. 

Granvåg grgyavR gripm6. Binamn: Väst granvåg vastgnitive. — 
j Granwaga 1494 Sthms tb 1492-1500, s. 182 Grenwaghe 1535 ghj. — 
Grenvag 1542 Grenvåg 1543 1544 -uågh 1545 -wågh 1546 1548 Grän-
uagh 1547 -uåg 1549 Grenwåge 1550 Gränwåg 1555 Vester grerm uågh 
1559 Nörregrenuåg 1570 -greuågh 1580 Norregränuåg 1590 Nörre grän 
Wågh 1609 Norgranwågh 1627 Granwåg(h) 1641-1723 Granvåg 1795-
1879 jb. — Granwåg 1552 NS 13: 51 Vestergränwog Gränvogh 1555 si 
Västre Grenuåg(h) o.d. 1557 1558 tl Västergrenuog Gränuågh 1569 si 
Greneuågh -wågh 1586 Uppl. Konungsdomar, s. 145 Grenuågh 1599 si 
Granuågh 1635 NS 10: 29 Granvåg kb V. Granvåg G. ", Jb 1542 upp-
tar 45 sel. I ä. tid innefattar det osammansatta namnet ibland också 
östgranvåg. Detta ligger s. om Västgranvåg, och därav härleda sig 
de en tid förekommande benämningarna Norr- och Södergranvåg, men 
på grund av den i det mellannorrländska kustlandet rådande föreställ-
ningen, att de stora älvarna flyta i västlig—östlig riktning (jfr t.ex. 
Hammar i Torsåker ovan) ha namnen Väst- och östgranvåg slagit 
igenom. F. led. i Granvåg är trädnamnet gran, s. led. norTl. dial. våg, 
vog m. 'vik, ofta lång och smal el. djup'; »sjö (1. stillastående vatten), 
som skjuter in från en större å, vanl. från Ängermanälfven» (se bl.a. 
NS I: 21, Nordlander i SFmT 9: 306 f., Flemström i OUÄ 1943, s. 31 f., 
Sahlgren i NoB 1946, s. 85 ff. med cit. litt.). Den sistnämnda bet, pas-
sar för Granvåg, som ligger vid en mindre vik av Ängermanälven 
någon km s. om Faxälvens inflöde. Jfr Vågen under Västergraninge i 
Graninge ovan samt Västgranvågs notvarp etc. nedan. 

1 149/192, 2 33/128, 3 3/32, 4 9132, 5 33/128 sk. 

Hallsta hås,ta, y. hålsta. — ?Harrasstadz 1535 ghj. — Halsta 
1542-1714 Hasta 1543 Haalstad 1546 Halstad(h) 1547 1548 Hal-
stadt 1549 1555 Halestadh 1570 Hardstadh 1580 1609 Harstad(h) 
1590 1627 Hallstad(h) 1690 1723 Hallsta 1714-1879 jb. — Halsta 1555 
sl Harstad 1557 1558 tl Halestadh 1569 Hardstadh 1599 si Hallstadh 
1628 Hal- 1639 NS 10: 121, 51 Hallsta kb G. ^, Jb 1542 upptar 49 sel. 
F. led. torde vara gen. av ett mansnamn, ovisst vilket. Man kan gissa 
på fsv. Hardh, Hardhe (eller Harald ?), se Lundgren, Personn. och 
jfr Rygh, Personn. under HQrör (Haraldr). De sena formerna med Il 
bero kanske på inflytande från Hullsta (se nedan). S. led. är ordet 
stad (numerus ovisst), trol. i bet. 'boplats'. 

1 73/144, 2 73/192, 3 29172, 4 55/192, 5 sk. 
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1 Hullsta hicasta, y. higsta 1 5/8  sk. — in villa Horlefstadhi 1337 
SD 4: 569 or. Hullesstadz 1535 ghj. — Hyllesta 1542-1544 Hullesta 
1545 1559 Hullestad(h) 1546-1570 -stadt 1549 Hwllesta 1550 1555 
Hulstadh 1580-1641 Hullstad(h) 1590 1690 Hullsta 1714-1879 jb. — 
Hullesta 1555 si 1558 Hullestad(h) 1557 tl 1569 Hulstad 1599 si Hull- 
sta kb G. 	Jb 1542 upptar 39 sel. F. led. synes vara gen. av ett eljest 
okänt fsv. mansnamn *Horlef. Lundgren, Personn. vill ansätta ett ä. 
*Hornlef men jämför även (med tvekan) fhty. Horlac och Hurlang. 
*Horlef kan möjl. motsvara fhty. Haduleif (Förstemann, Personen-
namen), feng. Heathulaf Heatholaf (Searle, Onomast. Anglo-sax.), se 
WesOn, Nord. namnstud., s. 50. F. led. *haPu- skulle i så fall uppvisa 
u-omljud på a, och tk kan möjl. före 1 ha gett r (jfr Para i Sånga ovan), 
eller också är r en onöjaktig skrivning. S. led. är ordet stad, tro!. i bet. 
'boplats, gård'. 

Hågesta hvgasta hepgasta, y. lufzgasta. — Haffsstadz 1535 ghj. — 
Håsta 1542 Håghestad 1546-1549 Hågestadh 1547 Hågasta 1550 Huga-
sta 1555 Hogstadh 1559 Hogestad(h) 1570-1690 Högestadh 1609 Wäs-
terhogestadh 1639 Westanhogsta 1641 Hogesta(d) 1714 Hågesta 1543-
1879 jb. — Hogasta 1555 Hogestad(h) 1557 tl 1628 NS 10: 2 [Högestad 
1599 si] Hågesta kb kG. 	Jb 1547 upptar 28 sel. S. led, är ordet stad 
(numerus ovisst), trol. i bet. 'boplats'. F. led. är dunkel. Dialektuttalets 
o, den tidigast upptecknade vokalkvaliteten, borde återgå på ett ö. Jfr 
överhågesta nedan (under Försvunna. . namn). — Härunder: Vemyra 
vbnOra vemta. — Wedmyrs Torpet 1783 lmh Vedmyran kb Vemyra 
kG. 	Förr torpställen. Bebyggelsen ligger vid myren Vemyren (jfr 
Geijer i SoS 7: 36 f. ävensom t.ex. Myran i Härnösand, SOVn 1: 103). 
F. led. är väl fsv. viker m. i bet. 'skog' (se t.ex. Veda i Högsjö, SOVn 
1: 26f.). 

1 565/1132, 2 565/1132, 3 53/m sk. 
1 Kilen Film 1/12 sk. Binamn: Nglandskilen nPlansilan. — Kihlen 

1825 (1860) Kilen 1879 jb. 	Första g. jb 1825. Hemmanet tillkommet 
av Graningsverkens rekognitionsskogar och 1860 fastställt till mantai 
och ränta. Nu obebott skogsskifte. Namnet härleder sig av att i när-
heten rågångar mellan byar stöta samman i en kil (S. Hiller). 

1 Knäsjön TgcOkin ä., knO9n kndlon 1/4  sk. — Knäsiö 1635 Knässöö. 
1636 Knäsiön 1690 1795 Knäsiö 1714 1723 Knäsjön 1825 1879 jb. — 
Knäsjön kb. ^•-, Första g. jb 1635. Jb 1641 upptar 1/s mtl. Byn 1887 
överflyttad från Ytterlännäs sn. Den har brukat uppdelas i Norrknäsjön 
4rkn4fon (N. Knäsjö kG N. Knäsjön G) nordöst om sjön Knäsjön och 
Sörknäsjön sifrknO9n (S. Knäsjön G) vid Knäsjötjärn, sydväst om det 
förra. Knäsjön (se naturnamnen) har (flera) smala vikar, vilka liksom 
bilda »knän» på strandlinjen. 

1 Nyland nyck Pstnyan svkatnylan ä., lkstnyan solåftaonplan 
o.d. y. 5/6  sk. — Nylandh 1535 ghj. — Nyland 1542-1590 Nylan(ri)dh 
1543-1641 Nylan 1549 öster Nylandh 1627 Nylandd 1690 Nyland 
1714-1879 jb. — Nyland kb Ö. Nyland G. 	Jb 1542 upptar 20 1/2  
sel. (ö.) Nyland räknas 1535-1609 till Multrå sn; jfr grannbyn (V.) 
Nyland i denna sn. Namnet betyder ung. 'nybygge, nyodling'. 

Prästbordet se Valla Prästbordet. 
Rämsle renala M-, y. rattsla. — j Rämlslum 1348 JHD 1: 85 or. 

Remsledh 1535 ghj. — Remsle 1542-1641 Rems(z)la 1546-1550 Rem-
slee 1559 Rämssle 1627 Rämsle 1590-1879 jb. — Remszle 1558 tl Räm-
silla 1693-94 lmh Remsle 1555 si kb kG Rämsle G. Jb 1543 upptar 21 
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sel. Namnet är dunkelt. Mot att namnet som s. led innehåller norr!. 
(dial.) -sel(e) 'lugnvatten' (jfr t.ex. socken- och bynamnet Långsele 
ovan) talar dels, att det vid tiden för namngivningen av Rämsle ännu 
knappast fanns någon fors i Ångermanälven nedanför byn, dels att i 
alla säkra namn på -sel(e) stammens e-vokal bevarats. Ovisst är också, 
om namnet på något sätt kan sammanhänga med det nu försvunna 
namnet på en fors i Indalsälven i Ragunda el. Fors socknar, ö. Jämtl.: 
i Remme 1346 osv., i Rämme 1347 osv. (möjl. eg. om im-ättning för 
fångst av lax), se Flemström i Festskrift till Strömbäck, s. 184 ff. Likaså 
är det alldeles ovisst, vilken bet. ett eventuellt verbalsbst. *rämsl 
skulle ha ägt. — Härunder: Rämslemon ramllamån. — Remsle- 
mon kG Rämslemon G. 	Förläggnings- och exercisplats för Norr- 
lands trängkår (T. 3). S. led, är best. sg. av ång. mo  m. (se t.ex. Mo i 
Dal ovan) och åsyftar en långsträckt slätt vid Ångermanälven. Jfr 
Bruksmon under Overgård nedan. 

1 1/4, 2 5/24, 3 5/24, 4 1/4  sk. — 5 nejonögonfiske sk. 

1 Rämsle och Bergsörens notvarp laxfiske sk. — Jfr Rämsle bye-
män för ett fiskie på andra sidan 1723 Rämsle och Bergsörens not-
warp 1795 Rämsle och Bergsörens Notvarp 1825 . . Bergörens . . 1879 
jb. 	Jfr Bergsörens notvarp ovan. 

1 Rämsle färjestads notvarp laxfiske sk. — [Ett . . Laxnot-
varp wid Ramsle Färjestad 1825] Rämsle färjestads Notvarp 1879 jb. 
^, Namnet avser ett laxfiske vid ett tidigare färjställe i Rämsle. 

Rödsta råsta. — Rösstadz 1535 ghj. — Röstad 1542 1723 Rodsta 
1544 Rosta 1545 Röstadh 1546-1690 Röstadt 1549 Rochsta 1550 1555 
Rödstad 1590 Röckstadh 1627 Rööszta 1641 Rögstad 1714 Rösta 1714 
1795 Rödsta 1543 1825 1879 jb. — Röstad(h) 1557 tl 1628 NS 10: 121 
Rösta 1555 sl kb Rödsta G. ", Jb 1543 upptar 68 sel. F. led. är väl gen. 
av fsv. mansnamnet Rödh, motsvarande fvn. Rauär, medan s. led. är 
ordet stad (numerus ovisst), tro!. i bet. 'boplats, gård'. Jfr Rödsta i 
Resele ovan samt det no. gårdnamnet Raustad (t.ex. NG 9: 37) ; om 
Rösta i Harmånger, Häls. se Vestlund i Gammal hälsingekultur 1935, 
s. 49. 

1 15/32, 2 17/48, 3 5/16, 4 1/2, 5 7/24, 6 7/24, 7 17/64 sk. 

Skärvsta fcbrusta. — Scherffesstadz 1535 ghj. — Skervesta 1542-
1544 Skeruesta 1545 Skerstadh 1546 Skärstad 1547 Skerffuesta(d) 
1548-1550 Skarffwesta 1555 Skeruestadh 1559 Skeruista 1570 Skerf-
fuistadh 1580 Skierffuesta 1590 Skierffuistadh 1609 Skerffwestadh 
1627 Skerfstadh 1641 Skierf stad 1690 Skiärsta 1714 1723 Skierfsta 
1795 Skjerfsta 1825 1879 jb. — Sker (ff)uesta 1555 sl 1558 Skieruesta 
1557 tl Sk(i)eruista 1569 Schierffuestad 1599 sl Skärfsta kG Skärv-
sta kb G. ^, Jb 1546 upptar 38 sel.; jfr under Ostgranvåg nedan. 
Namnet är väl identiskt med Skärvsta i östertälje, Sthms 1. (Skirwi-
stum 1362), för vilket Lundgren, Personn. som f. led vill ansätta ett 
fsv. mansnamn *Skirwer; jfr fvn. dvärgnamnet Skirfir, Skirvir. Detta 
*Skirwer antas av Hellquist, Ortnamn på -inge, s. 126 ingå i det östgöt-
ska Skärvinge (annorlunda Ståhle, Ortn. på -inge, s. 550), och han hän-
visar till f. led. i feng. mans- resp. kvinnonamnet Sceorfwine Scerphuin, 
Sceorfhild Scerfhilt, vid vilkas sida står ortnamnet Sceor fes stede 
(Searle, Onomast. Anglo-sax.), eventuellt en motsvarighet till Skärvsta. 
Kanske är f. led. dock snarare gen. av en motsvarighet till fvn. bi- 
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namnet Skir/ iii, -vill, vilket Lind (Personbinamn) anser vara samma 
ord som no. dial. skjervel, skirvel m. 'litet avskaaret stykke'. S. led. i 
Skärvsta är ordet stad (numerus ovisst), väl i bet. 'boplats, gård'. 

1 19/24, 2 19/48, 3 1548 Sk. 

1 Skärvsta notvarp laxfiske sk. — Ett. . [laxnotvarp] vid Kjärf-
sta Skattestrand 1825 Skjerfsta Notvarp 1879 jb. ^, Jfr föreg. 

Trästa tr&sta kasta. — Tressthe 1535 ghj. — Trestan 1542-1548 
Tresta 1544 1545 Trästan 1549 Trexsta 1555 Trestadh 1559 Trästad(h) 
1570-1641 Trädstad 1609 Trästa 1550-1879 jb. — Tresta 1555 si Trä-
stad(h) 1557 tl 1569 Trestad 1599 si Trästa kb G. ^, Jb 1542 upptar 
33 sel. Namnet skrevs på 1540-t. vanl. Trestan (Trästan), därjämte 1535-
1555 former på -a, -e, medan Trästad o. d. är antecknat först från 1557. 
Måhända innehåller Trästa som s. led fsv. *vin f. 'betesmark, (natur-
lig) äng' (jfr Hjälta i Långsele, Hämta i Torsåker ovan och SOVn 
1: 6-8, 31-34, 83 f., 86 f., 107 f., 110) och har i så fall vid mitten av 
1500-t. ombildats efter namnen på -sta(d). F. led. kunde möjl. vara 
fågelnamnet trast (om detta ord se bl.a. Gun Widmark, Nord. u-omlj. 
209 ff.; jfr G. Holm i SL 1960, s. 123 f.), i Äng. vanl. använt om björk-
trasten (snöskatan, Turdus pilaris), som i landskapet är mycket all-
män; Trästa skulle då betyda 'trastängen'. Jfr no. gårdnamnet Fygle 
av fugl 'fågel' och vin (NG 4.2: 318, 12: 310, 16:336). Jfr dock även 
Trästa i Häverö sn, n. Uppl. i Tridhiastadom 1409 (B. Flemström). 

1  421/1152,  

1 Tväråns nya forsbyggnad laxfiske sk. — Tväråns nya Forss-
byggnad 1825 Tväråns nya forsbyggnad 1879 jb. ", Jfr Tvärån etc. i 
Eds sn ovan. 

1 Valla Prästbordet prebstbOa. 2 13/48 kr. — in villa . . dicta Wal-
lum 1337 SD 4: 569. — Vallen 1542-1550 Wallen 1547-1723 Vallenn 
o.d. 1555-1570 Wallem 1627 Walen 1641 Walla 1690-1825 Walla Prest-
bordet 1879 jb Prästbordet 1963 jr. — Prästbordet kb. ^•., Jb 1542 
upptar 54 1/2  sel. Valla är kyrkoherdeboställe i Sollefteå pastorat. Om 
kyrkojorden i socknen se Thulin, Eckles. bost. 2: 247 ff. Namnet är 
böjd form av ordet vall m., trol. i bet. 'gräsbeväxt slätmark': jfr Valla 
i Boteå ovan. 

Västanbäek vastilbåk viestackk. — Wesstenbeck 1535 ghj. — Ves-
tanbeck o.d. 1542-1609 Westanbek 1547 1549 Vestanbech 1555 -bäck 
1590 Uästanbäck 1570 Wästanbeck 1580 Wästanbäck o.d. 1627-1825 
Westanbäck 1641 1879 jb. — Vestanbeck 1555 1569 si Vestenbeck 
1558 tl Westanbek 1599 si Vestanbäck kG Västanbäck kb Västanb. G. 

Jb 1542 upptar 34 sel. Byn ligger v. om en i Ängermanälven utmyn-
nande bäck, som i en del av sitt lopp kallas Åsbäcken. 

1 1/2, 2 1/2, 3 5/12, 4 sk. 

Västgranvåg se Granvåg. 
1 Västgranvågs notvarp laxfiske sk. — Wästergranwågs Not-

varp o.d. 1795 1825 Westra Granvågs Notvarp 1879 jb. Jfr Gran-
våg ovan. 

1 Västgranvågs tvenne tenled laxfiske sk. — Wästergranwågs 
-vågs re tenleder o.d. 1795 1825 Westra Granvågs 2dra tenled 1879 
jb. ", Jfr östgranvågs . . tenled nedan och beträffande ordet tenled 
Hälleforsen etc. i Långsele sn ovan. Omfattade förr två tenled: Mullra 
måka mitka (härledningen okänd) eller Mullgrubban Imiilgrirba (beträf-
fande s. led se Grubbe i Nora, SOVn 1: 32) och Sten. 

2 421/1152,  3 181/576 sk.  
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1 önsta ?Ituta b-, f)jta 45/64 sk. — önsstade 1535 ghj. — önsta 
1542-1545 önestad(h) 1546-1548 -stadt 1549 önesta 1550 1555 ön-
stad(h) 1559-1723 Onstad 1609 önnestadh 1627 1690 önnesta 1714 
önsta 1795-1879 jb. — öndesta 1555 si Önstad(h) 1557 tl 1628 NS 
10: 122 önsta kb kG. 	Jb 1542 upptar 28 1/2  sel. F. led. är gen. av 
fsv. mansnamnet  önd(e)  el.  öne (?); jfr i ång. jb 1542-1550 t.ex. onde 
Olson, onde Biörson, Jonn önson, Ion Önson samt (NS I: 184) Tom-
moss öneson. önd (e) är utvecklat ur ()vind, motsvarande fvn. Ey-
vindr, öyvindr. Jfr under övergård. 

östgranvåg Pstgninve. —  Gränuågh 1546 -wågh 1547 Yther-
grenuogh 1548 Gränuagh 1549 [-wijk 1550] Söd(h)ergranwåg(h) 1555 
1627 -gränuågh 1559 1590 -grenuåg(h) 1570 1580 -gränwågh 1639 
Söder grän Wåg 1609 S. Granwågh 1641 östergranwåg(h) 1690-1723 
östergranvåg 1795-1879 jb östgranvåg 1963 jr. — Östre Grenuågh 
1558 tl östergranvåg kb kG Ö. Granvåg G. ^, Jb 1546 upptar 20 sel. 
I jb 1542-1545 torde östgranvåg ha räknats till Skärvsta. Se vidare 
Granvåg ovan. 

1  77/192,  2  77/192 sk. 

1 östgranvågs tvenne tenled laxfiske sk. — östergranwågs -vågs 
tenleder 1795 1825 östra Granvågs 	tenled 1879 jb. Jfr Väst- 

granvågs . . tenled  ovan. 
östernyland  se  Nyland. 
Övergård  kvarg(0. — öffarghardh 1535 ghj. — övergardh 1542 

övgård 1543 Övergård 1544 1545 öffuergål 1546-1549 -gård(h) 1550-
1641 öffwergård(h) 1555-1627 Offuergå'rdh 1580 of wergård 1690-1723 
öfvergård 1795-1879 jb. — Offwergård 1555 sl öffergård 1557 öffre-
gård 1558 tl of (f) uergård(h) 1569 si 1644 NS 10: 107 of (f)wer- 1638 
1643 NS 10: 44, 100 övergård kb, jfr Övergård stn G. 	Jb 1543 upp- 
tar 25 sel. I Övergård (och önsta) har idkats bruksrörelse vid  över-
gårdsån, nu Bruksån (Modin i Sv. städer 5: 147, G. Bucht, Hsands hist. 
2: 40), i det att 1706 en masugn byggdes för Graninge bruks räkning, 
1737 följd av Sollefteå bruk br4ka (Sollefteå bruk kG Bruket kb G), 
vilket nedlades omkr. 1900. År 1899 förlades Västernorrlands rege-
mente till det senare s.k.  Sollefteå läger gemildgra (Sollefteå läger kG) 
på  Bruksmon brtiksmån (Bruksmon kb; jfr Rämslemon under Rämsle 
ovan) i Övergård ö. om Bruksåns utlopp; jfr Kasern  G. Byn har sitt 
namn av att den legat högre än närliggande bebyggelse. — Härunder 
(och under önsta) : Djupön »Aln. — Diupön 1703 lmh Djupön G. 
Område med villabebyggelse längs en rätt djup fåra av Ångermanälven 
vid Bruksåns utlopp. — Gnun gnIgn ä., gnyn. — Gnyn kG Gnun kb G. 

Bebyggelse vid Bruksån. Enligt H. Geijer (SoS 7: 53) heter verbet 
gny  i oitsdial. gng.t (M4);  han fattar med tvekan Gnun  som en gammal 
dat. sg. av ett numera i dial. försvunnet neutralt sbst., vilket skulle 
motsvara rspr.  gny  och väl avsett bullret från en fors i Bruksån vid Gnun. 

1  91/144, 2  91/144, 3  1933/1440, 4  11/20 sk. — Enligt beslut 1917 av 
Kammarkollegium upptas Övergård nr 1-4 och önsta nr 1 i 
jr under benämningen övergård med önsta. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Bräcke. — Brecke Breke Bräke 1641 jb. •%, Jb 1641 upptar /12+5  

5/12 mtl. Namnet nu ej känt. Jfr Bräcke i Ullångers sn, SOVn 1: 81. 
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Källgård. — Källegård 1570 Kiellgårdh 1580 Kiellegård 1590 
[? Kiällestadh 1609] Kiällgårdh 1627 Kiälgårdh 1641 jb. — Kellegård 
1558 -gard 1559 tl Källegårdh 1569 si. 	Jb 1570-1641 uppta 21 1/2  
sel. Trol. en del av Billsta (jfr NS I: 200), vars selandtal sjunker med 
21 1/2, när Källgård uppträder. Vart detta sedermera räknats, är ovisst. 
F. led. i namnet är väl ordet källa. 

överhågesta. — Hågesta 1544 1545 Hoghestadh 1547 Håghestadh 
1548 Österhågestat 1549 -hågasta 1550 -hu- 1555 östher Hogestadh 
1559 öffuerhogestad 1570 1609 -hogstad (h) 1580 1590 öffwerhogstadh 
1627 österhogstadh 1639 1641 öfwerhögsta -hog(e)sta (d) -hågsta 1714 
öfverhågesta utgods (Utgods) 1795 1825 jb. 	Jb 1547-1825 uppta 16 
sel. I jb 1795 och 1825 anges 4 1/4  sel. höra under övergård, 2 7/8  under 
Hågesta och 8 7/8  under Onsta. överhågesta har tydligen betecknat ett 
högt liggande område ö. om den s. delen av Heigesta. 
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aa=anförda arbete. 
abl.=ablativ. 
acc.=accession. 
Almquist, Lokalförvaltn.=Almquist, Joh. 

Ax., Den civila lokalförvaltningen i 
Sverige 1523-1630. 1-4. Sthm 1917 
-1923. 

ANF=Arkiv för nordisk filologi. 1883 ff. 
ANH=Arkiv för norrländsk hembygds- 

forskning. Arg. 1-. Hsand 1917-. 
appell.=appellativ (et). 
a.st.=anförda stället. 
auskr.=avskrift. 
best.= bestämd (a). 
bet.= betydelse (n). 
Bogren, Torpmdlet.---Bogren, Petrus, Torp-

målets ljud- och formlära. Akad. avh. 
Sthm 1921. 

Bucht, Språket i Hsand=Bucht, T., Språ-
ket i Härnösand (=Skr. utg. av 
Nämnden för svensk språkvård, 25). 
Sthm 1962. 

G. Bucht, Hedn. kultorter=Bucht, G., Hed-
niska kultorter i mellersta Norrland. 
Hsand 1920. 

G. Bucht, Hsand hist.=Bucht, G., Härnö-
sands historia. 1-2. Hsand 1935, 
Upps. 1945. 

Bureus, Suml.=J. Th. Bureus, Sumlen 
(handskrift från 1600-talet, i urval 
utg. i SL Bih. 1: 2, Sthm 1886). 

BygdM, Herdaminne=BygMa, Leonard, 
Härnösands stifts herdaminne. Upps. 
o. Sthm 1923-26. 

c.=cirka. 
da.= dansk (t) , danska. 
Da. gamle Personn.=Danmarks gamle 

F'ersonnavne . . udg. af  G. Knudsen o. 
M. Kristensen. Kbhvn 1936-. 

Dahlstedt, Vilhelminamålet=Dahlstedt, K.-
H., Det svenska vilhelminamålet. 1, 2. 
Upps. 1950, 1962. 

dat.=dativ. 
db= dombok (en) . 
dial.= dialekt (er) , dialektala. 
dipl.=diplom. 
d.o.= detta ord. 
doms.= domsaga (s) . 
eg.= egentlig (a) , egentligen. 
ek.=ekonomiska. 
Ekman, Norr!. jakt o. fiske=Ekman, Sven, 

Norrlands jakt och fiske. Upps. 1910. 
eng.= engelsk (t) , engelska. 
I.= förra; följande; femininum. 
fda.= forndansk (t) , forndanska. 
fem.=feminint, feminin(a). 
feng.=fornengelsk (t) , fornengelska. 
Festskrift till Modin=-Festskrift till Erik 

Modin på hans 75-årsdag ... 1937. Utg. 
av Eric Festin (=Fornvårdaren årg. 
6). Upps. 1937.  

Festskrift till Strömbäck=Folkloristika. 
Festskrift till Dag Strömbäck . . 1960. 
Upps. 1960. 

ff.= följande. 
fhty.=fornhögtysk (t) , fornhögtyska. 
fi.= finsk (t) , finska. 
Fick-Torp, Wortschatz=Fick, Aug., Wort-

schatz der germanischen Sprachein-
heit unter Mitwirkung von Hj. Falk, 
gänzlich umgearbeitet von Alf Torp. 
Göttingen 1909. 

finl.= finländsk (t) , finländska. 
fno.= fornnorsk (t) , f ornnorska. 
fr=frälse. 
Fritzners Ordb.=Fritzner, Johan, Ordbog 

over det gamle norske Sprog. 1-3. 
Kra 1886-1896. 

fsv.=fornsvensk (t) , fornsvenska. 
f on.= fornvästnordisk (t) , fornvästnordiska. 
föreg.=föregående. 
Förstemann,Personennamen=Förstemann, 

E., Altdeutsches Namenbuch, 1. Per-
sonennamen. Bonn 1900. 

G=Generalstabens karta över Sverige. 
g.= gång (en). 
G I:s reg.=Konung Gustaf den förstes re-

gistratur 1-29. Sthm 1861-1916. 
Gammal hälsingekultur= Meddelanden från 

Hälsinglands fornminnessällskap. Hu-
diksvall 1933-. 

gen. =genitiv. 
ghj=gärder och hjälper (i Kammararki-

vet). 
got.= gotisk (t) , gotiska. 
Gotl.= Gotland. 
gotl.= gotländsk (t) , gotländska. 
Gästr.=Gästrikland. 
Hald, Stedn. paa -um=Hald, Kristian, De 

danske Stednavne paa -um. Akad. avh. 
Kbhvn 1942. 

hd=härad. 
Hedblom, De sv. ortn. på säter=Hedblom, 

Folke, De svenska ortnamnen på sä-
ter. Akad. avh. Lund 1945. 

Hedblom, Gästr. ä. bebygg.-n.---Hedblom, 
Folke, Gästriklands äldre bebyggelse-
namn. Upps. 1958. (Särtr. ur Från 
Gästrikland 1957-58). 

Hellquist, Et. ordb.=Hellquist, Elof, 
Svensk etymologisk ordbok. 3:e uppl. 
Lund 1948. 

Hellquist, Ortn. på -by=Hellquist, Elof, 
De svenska ortnamnen på -by. En 
översikt. Gbg 1918. 

Hellquist, Ortn. på -inge=Hellquist, Elof, 
Om de svenska ortnamnen på -inge, 
-unge ock -unga. Gbg 1904. 

Hellquist, Sjön. -= Studier öfver de svenska 
sjönamnen af Elof Hellquist (=SL 
XX). Sthm 1903-06. 

Hesselman, Bröllopsdikter=Hesselman, 
Bengt, Bröllopsdikter på dialekt fr. 
1600- och 1700-talen (=Nord. texter 
och undersökn. 10). Upps. 1937. 
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Hesselman, Huvudlinjer 	Hesselman, 
Bengt, Huvudlinjer i nordisk språk-
historia. (Nordisk kultur 3-4). Upps. 
1948-53. 

Hesselman, Omljud=Hesselman, Bengt, 
Omljud och brytning i de nordiska 
språken. Förstudier till en nordisk 
språkhistoria. Upps. 1945. 

Hesselman, Vok. i och g=Hesselman, 
Bengt, De korta vokalerna i och y i 
svenskan. Upps. 1909-10. 

HH=Historiska handlingar, till trycket be-
fordrade af Kungl. samfundet för ut-
gifvande af handskrifter rör. Skandi-
naviens historia. 1-. Sthm 1861-. 

HL=Hälsingelagen (citerad efter Schlyters 
uppl. i Samling af Sweriges Gamla 
Lagar 6. Sthm 1844). 

hmn=hemman. 
Holmberg, Tomt och toft=Holmberg, 

Bengt, Tomt och toft som appellativ 
och ortnamnselement. Akad. avh. 
Upps. 1946. 

HSkH=Handlingar rörande Skandinaviens 
historia. 1-40. Sthm 1816-1865. 

Hälphers, Jämtl.=Hälphers, Abrah., Saml. 
tu l en Beskrifn. öfwer Norrland. 2. Om 
Jämtland. Västerås 1775. 

Hälphers, eing.=Hälphers, Abrah., Saml. 
til en Beskrifn. öfwer Norrland. 4. Om 
Ångermanland. Västerås 1780. 

Häls.=Hälsingland. 
Härj.=Härjedalen. 
lhre, Dial. lex.=Ihre, Johan, Swenskt 

Dialect lexicon . . Upps. 1766. 
is/. = isländsk (t) , isländska. 
V. 	Jansson, Nord. vin-namn= Jansson, 

Valter, Nordiska vin-namn. Lund 1951. 
JanMn, Personn.=JanAn, Assar, Person- 

namn. (Nordisk kultur 5). Sthlm 1947. 
jb = jordeboken, -böcker (na) . Jordeböcker 

för följande år ha använts: 1542- 
1550, 	1555, 	1559, 	1570, 	1580, 1590, 
1599, 1609, 1627, 1641, 1690, 1714, 
1723, 1795, 1825, 1879. 

jf r= jämför. 
JHD=Jämtlands och Härjedalens diplo-

matarium, utg. av Jämtlands biblio-
teks diplomatariekommitt6 I: 1-3. 
Upps. 1943-56. 

jr= jordregistret. 
Jungner, Gudinnan Frigg=Jungner, H., 

Gudinnan Frigg och Als härad. Upps. 
1922. 

Jämten= Jämten. Föreningen Jämtslöjds 
årsbok, årg. 8-16 (1914-22); Heim- 
bygdas tidskr. II, årg. 17- (1923-). 

Jämn.= Jämtland (s) . 
jämt/. jämtländsk (t) , jämtländska. 
Karsten, Sv. bygd i Osterb.=Karsten, T. 

E., Svensk bygd i Österbotten nu och 
fordom. Hfors 1921-23. 

kb =kyrkoboken. 
kG=konceptblad till generalstabens karta 

över Sverige, norra delen. Skala 
1 : 50 000. 

koll.= kollektiv (t) , kollektiva. 
konc.=koncept. 
kons.=konsonant. 
kr=krono. 
/.=län. 
Lappl.=Lappland. 
lht=lägenhet. 
Lind, Dopnanin=Norsk-isländska dop-

namn och fingerade namn från me-
deltiden. Samlade ock utg. av E. H. 
Lind. Upps. 1905-15. 

Lind, Personbinamn=Norsk-isländska per-
sonbinamn från medeltiden. Samlade 
ock utg. . . av E. H. Lind. Upps. 1920 
-21. 

Linde, De sv. sta-namnen=Linde, Gun-
nar, Studier över de svenska sta-nam-
nen. Akad. avh. Upps. 1951. 

Lindroth, Öl. folkmd1=Lindroth, Hjalmar, 
Ölands folkmål (=Gbgs högsk. års-
skr. 1925). Gbg 1926. 

lmh= lantmäterihandling (ar). 
lmk=lantmäterikarta. 
Lundgren, Personn.=Svenska personnamn 

från medeltiden. Antecknade ock ord- 
nade av Magnus Lundgren, Erik Bra- 
te, E. H. Lind. Upps. 1892-1934. 

m.=meter; maskulinum; med; mitten av. 
mansn.=mansnamn(et). 
mask. = maskulin (t) , maskulina. 
MASO=Meijerbergs arkiv för svensk ord-

forskning. 1-8. Gbg 1937-52. 
Medd. fr. Osterg. fmf.=Meddelanden fr. 

Östergötlands fornminnesförening. 
Link. 1903 f. 

Medelpad=Medelpad - drag ur bygdens 
historia. Sundsvall 1959. 

mell.=mellersta. 
mhty.=medelhögtysk (t) , medelhögtyska. 
mb----mantalslängd. 
Modin, Gamla Tdsjö=Modin, Erik, An-

teckn. om hembygden. 3:e uppl. Tands-
byn 1961. 

Modin, Hår]. ortn.=Modin, Erik, Härje-
dalens ortnamn och bygdesägner. 3:e 
uppl. Sthm 1949. 

MoM=Maal og Minne. Norske studier. 
Oslo 1909 f. 

Mp.=Medelpad. 
mti=mantal. 
möj/.--=möjligen. 
n.=neutrum; norra. 
Nb.=Norrbotten. 
NE=Norske Elvenavne. Samlede af 0. 

Rygh. Kra 1904. 
NG= (Rygh m.fl.), Norske gaardnavne. 

1897 ff. 
NGL=Norges gamle love intil 1387. Kra 

1846-95. 
nisl.= nyisländsk (t) , nyisländska. 
no. =norsk (t) , norska. 
NoB=Namn och bygd. Tidskrift för nor-

disk ortnamnsforskning. Arg. 1-, 
1913-. 

nom.=nominativ. 
nord.= nordisk (t) , nordiska. 
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Nordlander, Multrdrndlet=Nordlander, J., 
Ordbok över Multråmålet. Upps. 1933. 

Noreen, Aschw. Gr.=Noreen, Adolf, Alt- 
schwedische Grammatik mit Ein- 
schluss des Altgutnischen. Halle 1904. 

Norrl.=Norrland. 
nord.= norrländsk (t) , norrländska. 
NS=Nordlander, J., Norrländska samling- 

ar. I (=h. 1-6) o. h. 7-18. Sthm o. 
Upps. 1892-1947. 

nsv.= nysvensk (t) , nysvenska. 
ntr.=neutrum, neutrer. 
Nysv. stud. =Nysvenska studier. Tidskr. f. 

svensk stil- och språkforskning. Ärg. 
1-. Upps. 1921-. 

obest.= obestämd. 
OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 

län. Gbg 1923 ff. 
or.= original. 
ordb.= ordbok. 
ortn.= ortnamn (en) . 
OUÅ=Ortnamnssällskapets i Uppsala års-

skrift. Ärg. I-. Upps. I936-. 
pf. ptcp.=perfektum particip. 
pl(ur).=pluralis, plural (t), pluraler. 
RA- Riksarkivet. 
reg.= register, registret. 
Reg. Eccl. Ab.=Registrum Ecclesize Abo-

ensis eller Åbo domkyrkas Svartbok 
. . utg. av Reinh. Hausen. Hfors 1890. 

Rietz=1 E. Rietz, Svenskt dialekt-lexikon. 
Lund 1867. 

Ross, No. ordb.=Ross, H., Norsk Ordbog. 
Kra 1895. 

rspr.=riksspråk. 
Rygh, Personn.=Rygh, Oluf, Gamle per-

sonnavne i norske stedsnavne. Kra 
1901. 

Röd!, Ydre härad=Rääf, Leonh. Fr., Saml. 
och Anteckn. till en beskrifn. öfver 
Ydre härad i Östergötland, 1-5. Lin-
köp. och Ör. 1856-75. 

5. Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
s. = sida (n) ; senare; socken. 
SA0B=Ordbok över svenska språket ut- 

given av Svenska akademien. Bd I-. 
Lund 1898-. 

sbst.= substantiv (et). 
SD= Svenskt Diplomatarium. 1-6, 7: 1, 

8: 1-2. Sthm 1829-1964. 
SDapp=Svenskt Diplomatarium. Appen- 

dix. Sthm 1936-1957. 
SDns=Svenskt Diplomatarium, ny serie. 

1-4. Sthm 1875-1904. 
Searle, Onomast. Anglo-sax.=Searle, W. 

G., Onomasticon Anglo-Saxonicum. 
Cambridge 1897. 

sel.= seland. 
SFmT=Sveriges fornminnesförenings tid-

skrift. 
s (in) g .= singularis, singulär (t), singularer. 
S/OD=Skrifter utg. av Institutet för ort- 

namns- och dialektforskning vid Gö- 
teborgs högskola. Gbg 1918 ff. 

sk= skatte. 

Skokl.=Pergamentsbrev i Skoklostersam-
lingen, i RA. 

SL=Svenska landsmål och svenskt folk-
liv. Ärg. I-. 1879-. 

d= särskild längd (i Kammararkivet). 
SmdL=Småland. 
sn= socken. 
SNF=Studier i nordisk filologi. I-. 

Hfors 1910-. (=Skrifter utg. av Sv. 
litt.-sällsk. i Finland). 

snr = socknar. 
SOA=Svenska Ortnamnsarkivet. 
SoS=Språk och stil. Tidskrift för ny-

svensk språkforskning 1901-1920. 
SOSk=Ortnamnen i Skaraborgs län. 
SOV=Ortnamnen i Värmlands län. 
SOVn=Ortnamnen i Västernorrlands län. 
SOA.-= Sydsvenska ortnamnssällskapets års-

skrift. Ärg. 1-. Lund I925-. 
SOA=Ortnamnen i Älvsborgs län. 
Sthms jb= Stockholms stads jordebok 

1420-1498. Sthm 1876, 1889. 
Sthms tb=Stockholms stads tänkeböcker 

1474-. Sthm o. Lund 1917-. 
Stud. Unger=Sproglig-historiske studier 

tilegnede Professor C. R. Unger. Kra 
1896. 

Stdhl, Kvill och tgll=Ståhl, Harry, Kvill 
och tyll. Akad. avh. Upps. 1950. 

Stdhl, Ortn. i Kopparbergs1.=Stähl, Harry, 
Ortnamnen i Kopparbergslagen. Lund 
1960. 

Stdhle, Ortn. pö -inge=Ståhle, Carl Ivar, 
Studier över de sv. ortn. på -inge. 
Akad. avh. Lund 1946. 

sv.= svensk (t) , svenska. 
Sv. 	ort! ört.= Svensk ortförteckning till 

bruk för trafikverken och deras kun-
der, utg. av K. Generalpoststyr. m.fl. 

Sv. städer=Sveriges städer nu och fordom, 
utg. av A. Roosval. 1-5. Sthm 1915 
-26. 

Sv. trakt.=Rydberg, 0. S., Sverges trakta-
ter med främmande magter jemte 
andra dit hörande handlingar. Sthm 
1877. 

Sverige, utg. 0. Sjögren= Sverige, Geogr., 
topogr., statist. beskr. under medver-
kan af flera förf., utg. af  Otto Sjö-
gren, bd 6, Sthm 1924. 

sät.= säteri. 
Söd (erm) . = Södermanland. 
t.= talet. 
tg= tingslag. 
Thulin, Eckles. bost.=Thulin, Gabriel, Re-

dogörelse för de ecklesiastika bostäl-
lena. Sthm 1904-1909. 

t/= tiondelängd (er) . 
Torp, Nyno. et. ordb.=Torp, Alf, Nynorsk 

etymologisk ordbok. Kra 1919. 
trol.= troligen. 
ty.= tysk (t) , tyska. 
ULMA=Uppsala landsmålsarkiv. (=Lands-

måls- och Folkminnesarkivet i Upp-
sala). 

Upp!. -Uppland. 
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upp/. --- uppländsk (t) , uppländska. 
Upp!. Konungsdomar=Uppländska Ko-

nungsdomar från Vasatiden intill Svea 
Hovrätts inrättande, utg. gm  Nils Ed-
ling (=Uppländska domböcker, 3, utg. 
av K. Hum. Vetenskapssamfundet i 
Uppsala). Upps. 1933. 

urspr.=ursprungligen. 
U/JÄ=Uppsala universitets årsskrift. 
v.= väster, västra. 
VAH=Vetenskaps Akademiens handlingar, 

årg. 1739-1825. 
Vb.=Västerbotten. 
WessM, Nord. namnstud.=WesAn, Elias, 

Nordiska namnstudier. (UUÅ 1927.) 
Upps. 1927. 

Westman, Kungsddreinst.=Westman, K. 
G., Aktsamling till kungsådreinstitutets 
historia. Upps. 1920. 

Gun Widmark, Nord. u-om/j.=Widmark, 
Gun, Det nordiska u-omljudet. En dia-
lektgeogr. undersökn. 1. A-B. Akad. 
avh. Upps. 1959. 

vok.=vokal (en) . 

Vdgslid, Stadnamntyd.=Vågslid, E., Stad- 
namntydningar. Eidsvoll 1958. 

Värmt.= Värmland (s) . 
västg.-dial.=västgötadialekt. 
Västm. = Västmanland (s) . 
Xenia Lideniana=Xenia Lideniana. Fest- 

skr. tillägnad prof. Evald LioMn på 
hans femtioårsdag . . 1912. Sthm 1912. 

y.=yngre. 
Ymer=Ymer. Tidskrift utg. av Svenska 

sällskapet för antropologi och geografi. 
Sthm 1881 ff. 

Ang.=Ångermanland (s) . 
dng.=ångermanländsk.(t), ångermanländ-

ska. 
Ängermanland--Ängermanland. 	Årsbok 

utg. av Ångermanlands hembygdsför-
bund. 

Äng.-Mp.=Ångermanland-Medelpad. Års-
bok för Västernorrlands läns hem-
bygdsförbund. 

ä.= äldre. 
änd.=ändelse. 
ö.= öster, östra. 
ögötl.= Östergötland (s) . 
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Abborrsjö(n) 26, 65, Abborråsen 22, Alanäs (et) 3, 4, Alem 4, Alnäs 4, Alnö-
myran 37, Alnön 37, Allstahu(g) 8, Alstada 14, Angsta 65, Arlom 4, Arnäset 4, 
Aspby (holmen) 62, Aspe 62, Aspnäs 50, Aspö 62. 

Backsjöbränna(n) 17, Backsjön 17, Badstuguhöjden 22, Balsstadz 65, Ba-
stusjöhöjden 22, Berg 41, 44, 81, Bergskiftet 66, Bergsåker 63, Bergsörens 
notvarp 81, Billsta 81, Billtjärn 73, Bijrkijnghe 81, Biarkaa 73, Bjursta (not-
varp) 32, Björkby 63, Björke 44, B jörking 81, Björknäset 22, Björksjön 53, 
79, Björksjönäs 22, B jörkå(n) 73, Björkängs notvarp 81, Björnbäcken 32, 
Björned 56, Björneds, Kärvsta och Hämra varpet 57, Björnedsvarpet 57, 
Biörnö 56, B (1)ixskäret 50, Blästa 65, Bodwill 43, Bollsta 65, Borgen 63, Boteå 
3, Bottä Schijplagh 3, Brandberget 53, Brantsbäcken 53, 74, Bringen 4, Bring-
sta 57, Bruket 25, 30, 86, Bruksbodarna 23, Bruksmon 86, Brådom 33, Bräcke 
86, Brännspiken 67, Bräntlandet 19, Bubdu 3, Bussjö 65, Böle(n) 25, Böf-
wells Stycke 44. 

Daglös 12, Dal(en) 12, Dansarmon 68, Degersjö 4, 49, Delånger(smarken) 
66, Djuped 46, *Diupo 46, Djupön 86, *Dämmen 47, Dämsta 46. 

Ed 17, 67, Edbolet 18, Edsbordet 18, Edsörens notvarp 17, Engelsta 33, 
Errestadz 15. 

Fannbyn 82, Fanom(s notvarp) 57, Ffarrasstadh 67, Faxkällan 55, Filfors-
bodarna 81, Filforsen 81, Filitjärn 67, Fiäll(ett) 15, Flo 30, 31, Flockasätra 12, 
Flögsätter 12, Fforneby 82, Fforsa 67, Forsa! 15, Forse 30, 31, Forse bruk 
30, Forse gård 30, Forsebodarna 23, Forsed 67, Forsmo 17, Frea 15, Freals-
åkern 16, Fregatåkern 16, Ffremmerstrinde 35, Friata 15, Främmerbodvill 
38, Främmerkrånge 44, Fröal 15, Frök 47, *Fylla 5, Fyllböleäng 47, Fålasjö 
47, Fårskäret 72, Fällböle 47, Färesta 67, Följa 4. 

Galagök 13, Galssnes 38, Gammelgården 25, Gelta 27, Geträveln 61, Ginede 
21, Gistgården 62, Gnun 86, Godhenes 52, Golva 5, Graninge 22, 24, 25, 
Granvåg 31, 82, Griddalom 5, Grillom 5, Grofäll 16, Grunna 22, Grunne 22, 
Gryssbacken 41, Grytmyrhöjden 74, Gryttelem 5, Gryttjom 44, Gräninge 24, 
Grön Myråsen 18, Grönvall(en) 35, Grönnvalls notvarp 33, Grönstråkan 33, 
Grönåsen 18, Guckem 79, Gvnes 52, Gåckem 79, Gålsjö 5, Gålsjötorpet 6, 
Gårdmålen 66, Gårdnäs 52, Gåsnäs 38, Gärde 21, Gärdliden 60, Gölöghe 5. 

Haffsstadz 83, Haga 36, Hagbacken 36, Hakesta 9, 33, Hakestaäng 9, 
Hallsta 82, Halvmilbäcken 25, Hammar 57, 67, Hammarsön 68, Hamre 27, 
Hanaberg 36, Harasjön 5, Harrasstadz 82, Harv 58, Heden 39, Hekesta 
9, Helgesetter 13, Helgesiö 13, Hermansjön 38, Herrgården 30, Herrsjön 68, 
Hjälta 27, Hjärtnäs 58, Hogesta 83, Hola 59, Holm 74, Holme 38, Holmen 50, 
Holmsholmen 74, Holmsvarpet 74, Horlefstadhi 83, Hov 59, Hoff Storlegden 
61, Hullsta 83, Hult 22, Hurjom 74, Hurjomsholmen 79, Hågesta 83, 87, Håg-
sta 68, Hållet 29, Hållsätter(sby) 12, 13, Hållåsenn 38, Hällan 9, 25, Hälle-
forsen två tenled 28, Hällen 25, Hällsjö 13, Hällås 38, Hälsingsta 59, Hämra 
59, Härlekan 75, Härnön 37, Höffön 38, Högfors 9, Högsta 68, Högörens not-
varp 18, Hörghijm 74, Höven(s notvarp) 38, 39. 
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Idsjön 47, Ingersta 33. 
Jakobsberg 32, Jerffznesz 58, Jerssnes 58, Järliden 60. 
Kalknäs 5, Kalsnäs 5, Kalfnessby 5, Kastgården 19, Kilen 83, Kirckiestad 

60, Kjäll 35, Kiölntegarne 16, Klen 60, Klippen 29, Klock (e) 45, Klofsta 34, 
Kläpp 75, Klöffstad 34, Knäsjön 83, Korvsta (och Kläpp) 76, Krange 18, 44, 
Kroksjö 26, Kroksjöbäcken 25, Kroksjön 68, *Kråka 21, Kruke 21, Krukes-
åkern 21, Kråkhögen 65, Krånge 18, Kvästa 16, Kyrkdal 12, Kyrkobordet 13, 
18, 34, Kyrkojorden 13, 47, Käll 35, Källgård 87, Källsta 25, Kärr 13, Kärv-
sta 60. 

Lagmansmyren 25, Lagsvedjan 68, Lamyran 68, Langasild 27, Ledinge (n) 
24, Ledingetorp 23, Legden 10, Lenes 64, 73, 76, Leån 6, Leåtorpet 6, Lill-
gålsjö 6, Lillsel 43, Lo 47, Loholmen 50, Loka 31, 35, Långsele (kronofors 
två tenled) 27, 28, Långsjöböle 47, Långsjön 22, Långänge 72, Lägdom 10, 14, 
Lännäs 64, 76, Lännäsholmen 76, Lännäsön 76, Lästa 69, Lökom 76, Lövsjö 
13, Lövsta 23. 

Macke(d) 6, Mackmyra 6, Majaån 69, Malmån 23, Marviken 24, Mellanham-
mar 68, Mellanpara 53, Mellvik 23, Millestrå 45, Minkelberget 22, 24, Mjösjön 
48, Mo 14, 39, 69, Mobrännan 77, Mokrokens forsbyggnad 39, Moliden 69, 
Motjärr 14, Mullgrubban 85, Mullra 85, Multrå 32, Multtradh 32, Myckelby 

Myre (laxtina och notvarp) 39, Mångmanån 39, Mångrav 34, Mädellpar 
53, Mällby (gården) 14, 16, 77, Märawikstorpet 24, Märrviken 24, Möre 39. 

Nordanåker 69, Nordhammar 39, Nordsjö 28, Norrbjörksjön 53, Norrbod-
vill 44, Norrgranvåg 82, Norrgrytan 74, Norrknäsjön 83, Norrledinge 23, Norr-
tannflo (forsbyggnad) 40, Norrtjärn 23, Norum 14, Nybo 14, Nyland 29, 34, 
70, 83, Nylandskilen 83, Nyåkersberg 52, Näs 29, 70, Näset 3, *Näsia 29, Nässe 
29, Nässeuddens notvarp 29. 

Ochnäs 49, Ockne 72, Offer 6, Offersjö (n) 6, Offsal 78, Oldsjön 18, Olstende 
7, Omnäs (notvarp) 40, 41, Oppnäs 49, Oppom 77, Oringsjö 41, Oset 20, 
Ottnes 49. 

Para 53, Pera 53, Prestön 63, Prästbolet 47, Prästbordet 18, 30, 34, 41, 54, 
70, 85, Prästhemmanet 70, Påvestycket 61, Pära 53. 

Qvarstad 16. 
Radh 43, Resele 37, Resild 37, Rista 10, 78, Roaalstadha 60, Rocksjön 41, 

Rogsta 60, Rossö 70, Rottan 10, Rydsta 10, Rå 43, Rådlösta 14, Räbbnäset 23, 
Rämsle 83, Rämsle färjestads notvarp 84, Rämsle och Bergsörens notvarp 83, 
84, Rämslemon 84, Räveln 61, Rävelstorpet 61, Rödsta 41, 84. 

Salom 61, Sand 18, Sandslån 68, Sandörens notvarp 18, Sel 43, 44, 70, 
Selemo 46, Sigtom 78, Sigtuna 78, Sjö 48, Sjöbotten 71, Skadom 6, Skarped 19, 
Skedom 34, Skjållen 42, Skälingsta 63, Skärvsta (notvarp) 84, 85, Skörnes 46, 

Solatum 80, Solberg 7, Soleta 80, Sollefteå 80, Sollefteå bruk 86, Sollefteå 
läger 86, Sollefteånyland 83, Solum 48, Solumsholmen 48, *Sorta 41, Sorte 
41, Staberg 78, Staviken 72, Stennar 7, Stensberg 69, Stensätter 71, Stocked 78, 
Stomjorden 30, Stommen 30, Stordegersjön 48, Storlägdan 56, 61, Stormyran 

Stormyrtorpet 7, Stortjärn(storpet) 7, Storåkern 9, Storön 79, Storören 79, 
Strand 41, Strinde 35, Sttrijnner 7, Strupberget 39, Stugusjön 42, Styresholm 
63, Styrnäs 46, 49, Styrnäsgården 49, Stöndar 7, Subbersta 7, Sund 63, Sundby 

Sundet 3, 63, *Sunga 55, Sunghe 52, Sunnansiö 28, Sunnanåker 71, Sunne 
23, Sunnersta 8, Svartnäset 23, 49, Svedje 71, Sålboten 3, Sånga 52, 54, Sånga 
brunn 52, Sångal 55, Sångamon 54, Södergranwåg 86, Sörbjörksjön 53, Sör-
graninge 23, Sörgrytan 74, Sörknäsjön 83, Sörledinge 24, Sörtannflo (fors-
byggnad) 42, Sörärsta 15. 

Tannflo 40, Tengelsstadz 42, Tjufsta 11, Tjusta 11, Tjäll 35, Tjärne 50, 
Tjärr 13, Tomte 61, Torpet 71, Torpliden 71, Torsstadh 8, Torsåker 56, Trästa 
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85, Tunsjön 14, Tvärån ett tenled 30, Tväråns notvarp 19, Tväråns nya fors-
byggnad 85, Tybränn 79, Tängsta (laxtena och notvarp) 42, Törsta 8. 

Vchne 72, Wmnes 40, Undrom 8, Vpen 77, Utnäs 49, Utnäsholmen 51. 
Vajen 25, Valla 9, Valla Prästbordet 85, Vallen 85, Vangsta 63, Vargbäcken 

Vargbäckrå 48, Vemyra 83, Wignäs 42, Vik 62, Vingnäs (notvarp) 42, 
Vinterborg 67, Vitberget 43, Viätt 50, Vågen 25, Väja 69, Vällingsjön 24, 
Wällmyrsiöns Nybygge 24, Västanbäck 85, Västansjö 71, Västanskog 

Västanå 45, Västeraspby 62, Västerflo 30, Västerforse 30, Västergra-
ninge 24, Västerhammar 57, Västerhällan och Storåkern 9, Västerledinge 

Västernordsjö 28, Västernyland 34, Väst (er)para 53, Västerrå 43, Väster-
strinne 35, Västertorp 25, 71, Västerållsjön 19, Västerås 19, Västgranvåg 82, 
Västgranvågs notvarp 85, Västgranvågs tvenne tenled 85. 

Ytterlännäs 64, 71, Ytterlännäs kyrckiejord 70, Yttersel 43. 
Åffor 6, Åkre 36, Åkroken 25, Åkvisslan 19, Ållsjön 19, Ål(1)sta 14, Åmär-

gen 65, Ån 9, 73, Ås 19, 20, 55, Åön 72. 
Älgberget 72, Årsta 15. 
Öd 21, 35, ödsgjerdan 21, ödsängslägdan 21, Öjeören 20, ökne 72, ön 19, 

76, öns strandnot 20, önsta 86, önsörens notvarp 20, örbäck 30, östanbäck (s 
strandnot) 20, östansjö 15, östanskog 25, österaspby 62, österflo 31, öster-
forse 31, östergraninge 25, österhammar 58, österkrånge 44, östernordsjö 28, 
Öst (er)para 53, österrå 43, österstrinne 35, österållsjön 19, österås 20, öster-
åsörens strandnot 20, östgranvåg (s tvenne tenled) 86, östnyland 83, över-
bodvill 43, övergård (med önsta) 86, överhågesta 87, överkrånge 45, över-
lännäs 73, Översel 44. 



Innehåll 
Sid. 

Boteå 	  3 
Dal 	  12 
Ed 	  17 
Graninge 	  22 
Långsele 	  27 
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Sånga 	  52 
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ti,rhy4 ,1  

5 
i 	6  

3„ 	..,40.•-• .; 

«;-- ' 

kk_ »a, 4n2t. 
' -nog 

7 

yr-•"1-;  
st•41••• 

I 

Tö.  

-"t 

, 
t7.1 

r 

l 

INA 

'f 	 '443,1'1,11." 3 • • i 

: 

' e' 

••`i 

11:..

r  

': 

‘Y4 li ,1 

y.,.321413f -.k 

6 	- 
7t••= .• 

1. 

..*'"" •,"d 

lr„k.  

Ni» 

1;k:u-t ,rr 
g- 

3,  i k 

P 

tr; 
g_ik,P; , 

4y,‹  
e47 11.11J, 

»ml 

Lit 
"VT  

kro. _h 

, .)44trit- 	

,;f1 7  

Or' - 
22;.4 
e- 

OZ jr.V t 

, +. 
k.:. 

kf '7- 
-å, 4•P'' 

17 

5 

P 774  

rFt 
N'S 

.1-4Ht24t 

1  

f•-,  
J.) 

_.0 

›,''-f'''',--f-r—•'1,.,;,- 
5 

It- 

M.4; 
it» 

`fl  

x4-,‘ 7,6 5 IN! 
47. : 

r..1" 

P 
4 . .14 

K:44 7,  

:•11'..:t 
"1 

k 

.5-11K'1;»:r.  

4 

J 

7 

-•Ås & .3Q 



Av Sveriges ortnamn har utkommit: 

Ortnamnen i Hallands län: I Bebyggelsenamnen i södra Halland (1948) 20: —, 
II Bebyggelsenamnen i mellersta Halland (1950) 20: —. 

Ortnamnen i Skaraborgs län: II Barne härad (1961) 10:—, III Frökinds 
härad (1961) 5: —, IV Gudhems härad (1954) 10: —, VII Kåkinds härad 
(1950) 12: —, VIII Kållands härad (1963) 15: —, IX Laske härad (1962) 
10: —, X Skånings härad (1960) 15: —, XII Valle härad (1958) 10: —, XIII 
Vartofta härad (1955) 30: —, XIV Vilske härad (1957) 12: —, XV Viste 
härad (1964) 12: —, XVI Åse härad (1965) 12: —. 

Ortnamnen i Värmlands län: II Fryksdals härad (1923) 10: —, III Färnebo 
härad (1934) 12:—, IV Gillbergs härad (1922) 10:—, V Grums härad (1926) 
6: —, VI Jösse härad (1942) 15: —, VII Karlstads härad (1922) 6: —, VIII 
Kils härad (1939) 10: —, Nordmarks härad A. Territoriella namn (1950) 
10: —, B. Naturnamn (1952) 18: —, X Nyeds härad (1925) 5: —, XI Näs 
härad (1944) 10: —, XII Visnums härad (1939) 8: —, XIII Väse härad (1924) 
5:—, XIV Älvdals härad (1938) 15:—, XV ()Inte härad (1939) 10:—, XVI: 1 
Register A. Territoriella namn, B. Naturnamn (1962) 20: —. 

Ortnamnen i Västernorrlands län: 1 Ångermanlands södra domsagas tingslag 
(1955) 15: —, II Angerrnanlands mellersta domsagas tingslag (1965) 18: —, 

Ordbok till Sveriges lapska ortnamn. Av Björn Collinder (1964) 35: —. 

Distributör: A.-B. Lundequistska Bokhandeln, Uppsala 

Ortnamnen i Älvsborgs län: I: 1 Inledning (1948), I: 2 Namn på lägenheter 
och hemmansdelar (1923), II Ale härad (1909), III B järke härad (1906), 
IV Bollebygds härad (1909), V Flundre härad (1906), VI Gäsene härad 
(1911), VII: 1 Kinds härad, norra delen (1919), VII: 2 Kinds härad, södra 
delen (1918), VIII Kullings härad (1914), IX: 1 Marks härad, norra delen 
(1916), IX: 2 Marks härad, södra delen (1917), X Redvägs härad (1908), 
XI Vedens härad (1910), XII Väne härad (1906), XIII Vättle härad (1908), 
XIV As härad (1909), XV Nordals härad (1911), XVI Sundals härad (1910), 
XVII Tössbo härad (1913), XVIII Valbo härad (1915), XIX Vedbo härad 
(1915), XX: 1 Rättelser och tillägg (1921), XX: 2-4 Register A-F (1930-
1940). 

Förlag: P. A. Norstedt o. Söner 

Pris kr 18:— 


